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บทท่ี 1

บทนํา

ความสําคัญของปญหา

ช่ือ เปนสมมติบัญญัติที่บุคคลในแตละกลุมแตละเหลากําหนด รับรูและเขาใจรวมกัน
ในชวงหนึ่งสมัยหนึ่ง (ศันสนีย, 2537: คํานํา)   ช่ือ จึงมักเปนสิ่งแรกที่สะดุดความสนใจ ไมวา
จะเปนชื่อของบุคคล สัตว วัตถุส่ิงของ หรือสถานที่ตางๆ ลวนมีคุณคาในการบงบอก และจําแนก
เอกลักษณของคนนั้น หรือส่ิงนั้นใหแตกตางจากสิ่งอื่นทั้งสิ้น

ตามความนยิมของคนไทยมคีวามเชือ่วา การตัง้ชือ่นัน้เปนเรือ่งสาํคญั โดยเฉพาะชือ่บคุคล
ยอมตองการใหมเีสยีงไพเราะ  ใหมคีวามหมายด ี ใหตองกบัรูปรางหนาตา  ใหสมกบัเพศ  ใหสมกับ
ฐานะ  ใหสมกบับญุวาสนา  ใหสมกบัความใฝฝนของบดิา  มารดา  และเปนเครือ่งจงูใจ  ดลบนัดาล
ใหเจาของนามนั้นมีมิ่งขวัญอันดีตอไปตลอดชีวิต (เทพ, 2539: 11)  ทั้งนี้ เพราะคนไทยเชื่อกันวา
หากตั้งชื่อที่เปนสิริมงคลก็จะทําใหเจาของชื่อนั้น  ประสบแตส่ิงดี และมีความเจริญกาวหนา
ในชีวิต แตหากชื่อนั้นไมเปนสิริมงคลหรือมีความหมายไปในทางที่ไมดี  ก็จะทําใหเจาของชื่อ
โชคราย หรือไมประสบความสําเร็จในชีวิต

การตัง้ชือ่ส่ิงตางๆ  รวมทัง้สถานทีย่อมอาศยัความคดิเดยีวกนั  โดยเฉพาะการตัง้ชือ่สถานที่
นั้นจะแสดงลักษณะเดนที่นาสนใจบางประการ  นั่นคือ  ช่ือมักมี ความสัมพันธกับสิ่งตางๆ
ที่เกี่ยวของกับสถานที่นั้นดวย  ดังที่ กฤษณา (2546) กลาวไววา ช่ือสถานที่ตางๆ ของไทยมาจาก
นิยายปรัมปรา  ช่ือบุคคลผูสรางถิ่นฐาน  ช่ือบุคคลที่อยูในสิ่งแวดลอมหรือในบริเวณนั้น
ส่ิงแวดลอมตามธรรมชาติ  ลักษณะภูมิประเทศ   เหตุการณในประวัติศาสตร  และอาชีพตางๆ
ดังนั้น การศกึษาชื่อสถานที่ตางๆ จึงสามารถสะทอนใหเห็นสภาพทองถ่ิน  วัฒนธรรม  ลักษณะ
ทางภูมิศาสตร  รวมทั้งเปนขอมูลที่สําคัญทางประวัติศาสตรไดเปนอยางดี

ช่ือสถานที่ประเภทหนึ่งที่ผูวิจัยเห็นวาควรคาแกการศึกษาอยางยิ่ง  นั่นคือ ช่ือของสถานที่
ทองเที่ยว  เนื่องจากประเทศไทยมีสถานที่ทองเที่ยวอยูเปนจํานวนมากกระจายอยูทั่วทุกภาค
การตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวเหลานั้น ยอมมีความหมาย และมีประวัติความเปนมาที่นาสนใจ
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โดยเฉพาะภาคเหนือ  ซ่ึงไดช่ือวา เปนดินแดนแหงศิลปวัฒนธรรมอันเกาแก  รวมทั้งมีความอุดม
สมบูรณทางธรรมชาติ  จึงทําใหภาคเหนือมีทรัพยากรที่สําคัญทางการทองเที่ยวมากมาย

จังหวัดตากเปนจังหวัดหนึ่งใน 17 จังหวัดภาคเหนือ ซ่ึงเปรียบประดุจหัวใจของภาคเหนือ
ในปจจุบัน  เพราะเปนจังหวัดศูนยกลางการพัฒนาและการคมนาคมภาคเหนือ  เปนจังหวัดที่นา
สนใจดานการทองเที่ยว (บริษัทดวงกมลสมัย จํากัด, 2532: 61 ) นอกจากนี้ ตากยังเปนเมืองเกาแก
ตั้งแตสมัยโบราณ และเปนจังหวัดที่มีความสําคัญทางประวัติศาสตรจังหวัดหนึ่งของประเทศไทย
ดวยสาเหตุดังกลาวประกอบกับความอุดมสมบูรณทางธรรมชาติ  จึงทําใหจังหวัดตากมีสถานที่
ทองเที่ยวเปนจํานวนมาก   ทั้งสถานที่ทองเที่ยวทางธรรมชาติ ประวัติศาสตร และศิลปวัฒนธรรม
ดังคําขวัญประจําจังหวัดวา “ธรรมชาตินายล  ภูมิพลเขื่อนใหญ  พระเจาตากเกรียงไกร เมืองไม
และปางาม”  ซ่ึงสถานที่ทองเที่ยวเหลานี้ลวนแลวแตมีช่ือที่นาสนใจ

เนื่องจากจังหวัดตากเปนจังหวัดที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม  ดังที่ ขวัญเมือง
(2539: 32-33)  กลาววา เมืองตากในอดีตมีสภาพเปนหัวเมืองที่เปนตะเข็บรอยตอทางวัฒนธรรม
ระหวางเขตอิทธิพลทางการเมืองและวัฒนธรรมของอาณาจักรอยุธยากับอาณาจักรลานนา
นอกจากนี้บริเวณเขตภูมิประเทศที่เปนหุบเขายังเปนที่อยูอาศัยของชาวไทยภูเขาหลายกลุม
สาเหตุดังกลาวจึงทําใหในทองถ่ินจังหวัดตากมีภาษาพูดที่หลากหลาย  อาทิ  ภาษาไทยมาตรฐาน
ภาษาไทยถิ่นเหนือ  ภาษาชาวเขากลุมตางๆ เปนตน  จากสาเหตุขางตนจึงทําใหการตั้งชื่อสถานที่
ทองเที่ยวภายในจังหวัดนั้น มีภาษาตางๆ ปรากฏอยู  เชน  อุมผาง เปนชื่อของอําเภอหนึ่งของ
จังหวัดตาก และเปนสถานที่ทองเที่ยวทางธรรมชาติที่สําคัญ คําวา “อุมผาง”  เพี้ยนมาจากภาษา
กะเหรี่ยงวา  “อุมผะ”  ซ่ึงหมายถึง การเปดกระบอกไมไผเพื่อแสดงเอกสาร  เนื่องจากในอดีต
อําเภออุมผางนั้นเปนเมืองหนาดาน และมีดานตรวจคนเขาเมือง การเดินเขาออกประเทศจึงตองมี
การแสดงหนังสือเดินทาง  ซ่ึงหนังสือเดินทางนั้นถูกเก็บไวเปนอยางดีในกระบอกไมไผ  เมื่อถึง
บริเวณอําเภออุมผางในปจจุบันจึงตองมีการการเปดกระบอกไมไผเพื่อแสดงเอกสาร  ดังนั้น คําวา
“อุมผะ”  ซ่ึงเปนภาษากะเหรี่ยงจึงเปนที่มาของชื่ออําเภอนี้  (มูลนิธิสารานุกรมวัฒนธรรมไทย
ธนาคารไทยพาณชิย, 2542: 8023),  มอนกระทงิ คาํวา “มอน” เปนภาษาไทยถิน่เหนอื มคีวามหมาย
วา เนินเขา ยอดเขา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 843)  ที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้
จึงสันนิษฐานวา บริเวณภูเขาลูกนี้ในอดีตคงเปนแหลงอาศัยของเหลากระทิง จึงเรียกขานบริเวณนี้
วา “มอนกระทิง”  เปนตน
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การที่จังหวัดตากมีสถานที่ทองเที่ยวเปนจํานวนมาก อีกทั้งสถานที่เหลานั้นมีช่ือเรียกขาน
ดวยภาษาที่หลากหลายและนาสนใจ  ผูวิจัยจึงเห็นวาควรศึกษาเกี่ยวกับชื่อสถานที่ทองเที่ยวใน
จังหวัดตาก  ในรายละเอียดดานตางๆ  เชน  ภาษา  ความหมาย  และความสัมพันธทางวัฒนธรรม
เปนตน   การศึกษาชื่อ สถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก   นอกจากจะเปนประโยชนตอการศึกษา
ภาษาในดานตางๆ แลว   การศึกษาถึงประวัติความเปนมาของชื่อเหลานั้น ยังมีคุณคาทาง
ภูมิศาสตร ประวัติศาสตร และวัฒนธรรมทองถ่ินอีกดวย  ดังที่ สุวิไล และ สุขุมาวดี (2527)
กลาวไววา

...เรามักจะมีความคิดวา ช่ือ จะตองมีลักษณะที่เปนตัวแทนของสิ่งนั้น หรือบอกอะไร
บางอยางที่เกี่ยวกับสิ่งนั้น  การศึกษาชื่อสถานที่จึงนาสนใจและนาจะไดเห็นลักษณะ
บางประการของทองที่นั้นๆ ที่สะทอนออกมาจากการใชช่ือ  ซ่ึงอาจจะเปนขอมูลทาง
ภูมิศาสตร ประวัติศาสตร  ตลอดจนความเชื่อ หรือวัฒนธรรมบางประการของทองที่
ทําใหเห็นภาพรวมๆ ของทองถ่ินนั้นได...

ผูวิจัยไดเห็นความสําคัญและประโยชนดังกลาว  จึงสนใจศึกษาความหมายและที่มาของ
ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก โดยหวังวาการศึกษาในครั้งนี้จะกอใหเกิดประโยชนแกคน
ในทองถ่ินและผูสนใจ  อีกทั้งมีสวนชวยในการสรางจิตสํานึกในการอนุรักษ หวงแหน และ
รูคุณคาของสถานที่ทองเที่ยวเหลานั้น

วัตถุประสงคของการวิจัย

1. เพื่อศึกษาที่มาและความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

2. เพื่อศึกษาลักษณะการตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

3. เพื่อศึกษาความสัมพันธระหวางชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากกับลักษณะ
ภูมิประเทศ ประวัติศาสตร และวัฒนธรรม
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ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ

1. ทําใหทราบที่มาและความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

2. ทําใหทราบวาการตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากมีลักษณะอยางไรบาง และ
ช่ือเหลานั้นมีการเปลี่ยนแปลงหรือไม อยางไร

3. ทําใหเกิดความรูความเขาใจเกี่ยวกับลักษณะภูมิประเทศ ประวัติศาสตร และ
วัฒนธรรมทองถ่ินจังหวัดตาก อันเปนผลจากการตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยว

ขอบเขตของการวิจัย

ศึกษาเฉพาะชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก ที่ประกาศโดยการทองเที่ยวแหง
ประเทศไทย สํานักงานภาคเหนือเขต 4  ในป พ.ศ. 2547 เทานั้น

ขอตกลงเบื้องตน

1.  การศึกษาดานความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยว  ในกรณีที่ช่ือซํ้ากันผูวิจัยจะ
นําเสนอผลการศึกษาเพียงครั้งเดียวเทานั้น เชน อุทยานแหงชาติลานสาง น้ําตกลานสาง เปนตน

2.  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวบางชื่อ  ไดแก  ศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช   เขื่อนภูมิพล
ผูวิจัยจะศึกษาในบางกรณีเทานั้น  กลาวคือ ศึกษาเฉพาะที่มา ลักษณะการตั้งชื่อ และความสัมพันธ
ระหวางชื่อกับลักษณะภูมิประเทศ  ประวัติศาสตร และวฒันธรรม  สวนการศึกษาความหมายของ
ช่ือนั้น  เนื่องจากเปนที่ทราบโดยทั่วไปวา คือ พระนามของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช และ
พระปรมาภิไธยของพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวภูมิพลอดุลยเดช  ผูวิจัยจึงมิศึกษาความหมาย
เหลานั้น
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นิยามศัพท

การศึกษาเชิงวิเคราะห   หมายถึง  การศึกษาขอมูลดวยวิธีการพิจารณา ตรึกตรอง โดย
การจัดกลุม และแยกขอมูลออกเปนสวนๆ ตามสิ่งที่พบโดยอาศัยทฤษฎีและหลักเกณฑตางๆ

ช่ือสถานที่ทองเที่ยว หมายถึง คําที่ตั้งขึ้นเพื่อใชเรียกสถานที่ตั้ง หรือแหลงสําหรับ
การทองเที่ยวไปเพื่อพักผอนหยอนใจ หรือเพื่อใหเกิดความสนุกสนานเพลิดเพลิน

ภาษากะเหรี่ยง  หมายถึง  ถอยคําที่ใชเพื่อส่ือความของกลุมชนชาวเขาเผากะเหรี่ยงสะกอ
ที่อาศัยอยูในเขตพื้นที่จังหวัดตาก



บทท่ี 2

การตรวจเอกสาร

ผูวจิยัไดศกึษาเอกสารและงานวจิยัทีเ่กีย่วของกบัการตัง้ชือ่สถานทีท่องเทีย่วในจงัหวดัตาก
โดยแบงเปนหัวขอตางๆ ไดดังนี้

1. ขอมูลทั่วไปเกี่ยวกับจังหวัดตาก
2. ชาวเขาในจังหวัดตาก
3. การจัดแบงประเภทสถานที่ทองเที่ยว
4. การศึกษาดานคติชนวิทยา
5. การศึกษาภาษาถิ่น
6. การศึกษาดานความหมาย
7. การศึกษาดานโครงสรางภาษา
8. งานวิจัยที่เกี่ยวของ

ขอมูลท่ัวไปเก่ียวกับจังหวัดตาก

ประวัติความเปนมา

จังหวัดตากเปนจังหวัดที่มีประวัติความเปนมาอันยาวนาน และมีความสําคัญทางประวัติ
ศาสตรจังหวัดหนึ่งของประเทศไทย  ดังคณะกรรมการฝายประมวลเอกสารและจดหมายเหตุใน
คณะกรรมการอํานวยการจัดงานเฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระเจาอยูฯ 5 ธันวาคม 2542
(2544: 40-49)  กลาววา จังหวัดตากเปนเมืองที่สรางขึ้นกอนสมัยสุโขทัยเปนราชธานี  เมืองเดิม
ตั้งอยูบนดอยเล็กๆ ลูกหนึ่ง  อยูเหนือที่วาการอําเภอบานตากในปจจุบันประมาณ 9 กิโลเมตร
อยูหางจากแมน้ําปงไปทางทิศตะวันตก 400 เมตร ที่หมูบานทาพระธาตุ ตําบลเกาะตําเภา อําเภอ
บานตาก จังหวัดตาก  สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดํารงราชานุภาพทรงสันนิษฐานวา
เดิมเปนเมืองที่มอญสรางขึ้น  เพราะอยูทางฝงตะวันตกของแมน้ําปง และอยูตรงปากน้ําวังทาง
ไปเมืองนครลําปาง เปนเสนทางสําคัญในการคมนาคมในสมัยนั้น
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เมืองตากในสมัยโบราณนับวาเปนศูนยกลางการคาขาย  การคมนาคมทางเรือระหวาง
คนไทยกับมอญ และตอมาในสมัยกรุงรัตนโกสินทรยังใชเปนเสนทางคมนาคมระหวางเชียงใหม
นครสวรรค และกรุงเทพฯ  เพราะในครั้งนั้นยังไมมีทางรถไฟ  เมื่อเปนเชนนี้จึงทําใหลักษณะ
การตั้งบานเรือนของราษฎรในจังหวัดตาก เปนไปตามความยาวของแมน้ําปง หางจากฝงออกไป
ไมคอยมีคนอาศัยอยู   แตอยางไรก็ตามจังหวัดตากในสมัยกอน นับวาเปนเมืองที่บริบูรณและ
ครึกครื้นเมืองหนึ่ง สินคาตางมารวมกันหลายทาง คือ มาจากเชียงใหมบาง  เมืองมะละแหมงบาง
ขึ้นไปจากกรุงเทพฯ บาง

ความสําคัญอีกประการหนึ่งของจังหวัดตาก คือ เปนเมืองหนาดานที่พมาใชเปนเสนทาง
เดินทัพ  ตัวอยางเชน  พระเจาบุเรงนองของพมาไดยกกองทัพเขาทางดานแมละเมา แขวงเมืองตาก
ทําสงครามกับไทยในสมัยแผนดินของสมเด็จพระมหาจักรพรรดิ เปนตน  ยิ่งกวานั้นจังหวัดตาก
ยังเปนเมืองที่มีมหาราชเจาในอดีตไดเสด็จมาชุมนุมกองทัพถึง 4  พระองค คือ พอขุนรามคําแหง
มหาราชทรงชนชางกับขุนสามชนเจาเมืองฉอด  สมเด็จพระนเรศวรมหาราชทรงประกาศอิสรภาพ
ณ  เมืองแครง  แลวยกทัพกลับราชอาณาจักรไทยโดยเสด็จผานดินแดนเมืองตากเปนแหงแรก
สมเด็จพระนารายณมหาราชทรงนําทัพไปตีหัวเมืองฝายเหนือ และสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช
เคยไดรับพระบรมราชโองการแตงตั้งเปนเจาเมืองตาก  ราษฎรพลเมืองนิยมเรียกชื่อวา พระยาตาก
ซ่ึงเปนที่มาของพระนามที่เรียกกันสามัญวา พระเจาตาก  ดวยเหตุนี้ชาวจังหวัดตากจึงไดสรางศาล
หลักเมืองสี่มหาราชขึ้นเพื่อเปนการรําลึกถึงพระมหากรุณาธิคุณของมหาราชทั้งสี่พระองค
(การทองเที่ยวแหงประเทศไทย, 2544: 3)

ลักษณะทางภูมิศาสตร

จังหวัดตากตั้งอยูในเขตภาคเหนือตอนลาง มีเนื้อที่ประมาณ 16,406.65 ตารางกิโลเมตร
หรือประมาณ 10,054,156.26 ไร เปนจังหวัดที่มีพื้นที่กวางใหญมากเปนอันดับสองของภาคเหนือ
รองลงมาจากจังหวัดเชียงใหม จังหวัดตากมีอาณาเขตติดตอกับจังหวัดตางๆ 9 จังหวัด และ
1 ประเทศ ดังนี้

ทิศเหนือ ติดตอกับ    จังหวัดแมฮองสอน เชียงใหม  ลําพูน และลําปาง
ทิศใต ติดตอกับ    จังหวัดกําแพงเพชร อุทัยธานี นครสวรรค และกาญจนบุรี
ทิศตะวันออก ติดตอกับ    จังหวัดสุโขทัย
ทิศตะวันตก ติดตอกับ    ประเทศสหภาพพมา โดยมีแมน้ําเมยเปนพรมแดน
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สภาพพื้นที่โดยทั่วไปของจังหวัดตาก ประกอบดวย ปาไมและเทือกเขาสูง  สวนพื้นที่ราบ
สําหรับการเกษตรมีนอย  โดยเฉพาะอยางยิ่งทางฝงตะวันตกของแมน้ําปงเปนทิวเขาถนนธงชัยสูง
สลับซับซอน  แบงจังหวัดตากออกเปน 2 สวน คือ

ดานตะวันออก ประกอบดวย 3 อําเภอ และ 1 กิ่งอําเภอ ไดแก  อําเภอเมือง อําเภอบาน
ตาก อําเภอสามเงา และกิ่งอําเภอวังเจา  ลักษณะภูมิประเทศดานนี้ประกอบดวยภูเขาสูงประมาณ
56% ของพื้นที่

ดานตะวันตก  ประกอบดวย  5  อําเภอ  ไดแก  อําเภอแมสอด  อําเภอแมระมาด  อําเภอ
ทาสองยาง  อําเภอพบพระ  อําเภออุมผาง   ลักษณะภูมิประเทศดานนี้ประกอบดวยภูเขาสูง
ประมาณ  80% ของพื้นที่  ปกคลุมไปดวยปาโปรง  ปาดงดิบและปาสน (คณะกรรมการฝาย
ประมวลเอกสารและจดหมายเหตุในคณะกรรมการอํานวยการจัดงานเฉลิมพระเกียรติพระบาท
สมเด็จพระเจาอยูหัวฯ 5 ธันวาคม 2542 , 2544: 2-4)

ภาษาของชนกลุมตางๆ ในจังหวัดตาก

จังหวัดตากเปนจังหวัดที่มีประชากรหลายกลุมชาติพันธุอาศัยอยูรวมกัน เชน กลุมคนไทย
ถ่ินเหนือ กลุมชาวเขา กลุมชาวพมา กลุมชาวไทยใหญ  ดวยเหตุนี้จึงทําใหในเขตพื้นที่จังหวัดตาก
มีการใชภาษาที่หลากหลาย

อมรา (2545: 69)  อธิบายความหมายของคําวา ชาติพันธุวา ชาติพันธุ หมายถึง ลักษณะ
ทางวัฒนธรรมของคนกลุมในกลุมหนึ่ง  ส่ิงที่บงบอกชาติพันธุ ไดแก  ภาษา  เสื้อผาเครื่องแตงกาย
อาหารการกิน และขนบธรรมเนียมประเพณตีางๆ

ขวัญเมือง (2539: 32-33) อธิบายเกี่ยวกับลักษณะทางวัฒนธรรมของจังหวัดตากไววา
เนื่องจากจังหวัดตากคอนขางมีความแตกตางทางภูมิประเทศ  กลาวคือ พื้นที่สวนใหญของจังหวัด
เปนภูเขาสูง  ซ่ึงมีที่ราบหุบเขาหรือที่ราบแคบๆ ระหวางลุมน้ําปง พื้นที่ทางทิศเหนือ ทิศตะวันตก
และทิศใตเปนแนวเทือกเขาสูงจรดพรมแดนประเทศสหภาพพมา สวนทิศตะวันออกเปนที่ราบ
ลูกฟูกสลับพื้นที่ราบสูง จากความแตกตางทางภูมิประเทศจึงทําใหจังหวัดตากมีวัฒนธรรมที่
หลากหลาย และในขณะที่ภูมิหลังทางประวัติศาสตรของเมืองตากคอนขางมีความแตกตางจาก
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หัวเมืองเหนือหรือหัวเมืองฝายเหนืออ่ืนๆ ในเขตภาคเหนือตอนลาง  เพราะเมืองตากในอดีตมี
สภาพเปนหัวเมืองรัฐชายขอบ หรือหัวเมืองชายพระราชอาณาเขต  จากสภาพที่ตั้งดังกลาวจึงทําให
เมืองตากนอกจากเปนรัฐชายขอบแลว  เมืองตากยังมีสภาพเปนหัวเมืองที่เปนตะเข็บรอยตอทาง
วัฒนธรรมระหวางเขตอิทธิพลทางการเมืองและวัฒนธรรมของอาณาจักรอยุธยากับอาณาจักร
ลานนา  ลักษณะทางวัฒนธรรมจึงแบงไดเปน 4 กลุม คือ

1. กลุมวัฒนธรรมสยาม ไดแก กลุมคนที่ใชภาษาไทยกลางแบบสําเนียงอยุธยาหรือ
สําเนียงกรุงเทพฯ และสําเนียงภาษาสุโขทัย  กลุมนี้อาศัยอยูในบริเวณเขตลุมแมน้ําและเขตพื้นที่
จังหวัดตากที่ติดตอกับจังหวัดกําแพงเพชร และสุโขทัย โดยเฉพาะในเขตอําเภอเมืองและบางสวน
ของอําเภอบานตาก

2. กลุมวัฒนธรรมลานนา ไดแก กลุมคนที่ใชภาษาไทยถิ่นเหนือ   กลุมนี้สวนใหญอาศัย
อยูในเขตอําเภอเมืองและอําเภอที่ติดตอกับจังหวัดลําปาง  ตลอดจนทองที่ในเขตอําเภอแมสอด
และอําเภอใกลเคียง

3.  กลุมวัฒนธรรมมอญ-พมา ไดแก คนที่ใชภาษามอญ และภาษาพมา  สวนใหญอาศัย
อยูในเขตอําเภอเมืองโดยเฉพาะชาวมอญ ในขณะที่ชาวพมาอาศัยอยูในเขตอําเภอแมสอด และ
พื้นที่ที่ติดกับชายแดนพมา

4.   กลุมวัฒนธรรมชาวเขา ไดแก กลุมคนที่ใชภาษาตางๆ ในตระกูลจีน ทิเบต และ
ตระกูลมง-เยา  กลุมนี้จะอาศัยอยูในเขตที่สูงหรือภูเขาสูง เชน ชาวเขาเผากะเหรี่ยง มง มูเซอ และ
เยา  เปนตน

จากกลุมวัฒนธรรมทั้ง 4 กลุม  แสดงใหเหน็วา ในเขตพื้นที่จังหวัดตากมีการใชภาษาที่
หลากหลายทั้งภาษาไทยมาตรฐาน (ภาษาไทยถิ่นกลาง) ภาษาไทยถิ่นเหนือ ภาษามอญ ภาษาพมา
และภาษาชาวเขากลุมตางๆ

คณะกรรมการฝายประมวลเอกสารและจดหมายเหตุในคณะกรรมการอํานวยการจัดงาน
เฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวฯ 5 ธันวาคม 2542 (2544: 100-101) กลาวถึง
ลักษณะภาษาของกลุมชนตางๆ ในจังหวัดตาก ไวดังนี้
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บริเวณทีใ่ชภาษาไทยถ่ินกลาง ไดแก บริเวณอําเภอเมอืงตาก อําเภอแมสอด ภาษาไทยกลาง
ที่ใชออกเสียงสําเนียงเหนอเล็กนอยถึงสําเนียงเหนอมาก  แตเปนที่นาสังเกตวาตําบลเชียงทอง
ซ่ึงติดตอกับตําบลระแหง จะมีการใชภาษาถิ่นเหนือปะปนกับภาษาไทยกลาง  สําเนียงเหนอมาก
ซ่ึงแตกตางไปจากตําบลอื่นๆ ในอําเภอเมืองตาก  ภาษาไทยถิ่นกลางที่ใชในอําเภอแมสอด
เปนภาษาที่ชาวไทยภาคกลางที่อพยพหรือโยกยายเขามาตั้งถ่ินฐานในแมสอด ใชภาษาหลักในการ
ติดตอส่ือสาร และในการศึกษาเลาเรียน

บริเวณที่ใชภาษาไทยถิ่นเหนือ ไดแก บริเวณอําเภอสามเงา  อําเภอบานตาก  อําเภอ
ทาสองยาง  อําเภอแมระมาด  อําเภอแมสอด  อําเภอพบพระ  และอําเภออุมผาง

ภาษาไทยใหญ  ใชในการสือ่สารตดิตอระหวางพวกไทยใหญดวยกนั เชน ตาํบลทาสายลวด
บางสวนของตําบลแมสอด และตําบลแมปะ

ภาษาชาวไทยภูเขา  เชน  ภาษากะเหรี่ยง  ภาษามง  ภาษามูเซอ  จะใชเปนภาษาพูดในกลุม
ชาวไทยภูเขาดวยกัน  และใชภาษาไทยถิ่นเหนือผสมกับภาษาไทยกลางในการสื่อสารทั่วไป

ภาษาอีสาน มีชาวไทยอีสานไดยายครอบครัวมาตั้งถ่ินฐานในเขตอําเภอพบพระ ในชวงป
พ.ศ. 2524 โดยจัดเปนชุมชนอีสาน ใชภาษาพูดภาคอีสาน ในหมูบานใหมทรายงาม  ตําบลพบพระ
ตําบลวังประจบ  อําเภอเมืองตาก

ชาวเขาในจังหวัดตาก

ชาวเขา คือ กลุมชาติพันธุกลุมหนึ่งที่อาศัยอยูบนพื้นที่สูง หรือบนภูเขาสูง  รัตนาพร,
พิริยะ และ อุทิศ (2546 อางถึงใน วนัช, 2539) กลาววา “ชาวเขา” เปนคําที่ใชอยางเปนทางการ
เมื่อ พ.ศ. 2502 เมื่อมีการแตงตั้งคณะกรรมการชาวเขาขึ้นเปนครั้งแรกในประเทศไทย โดยใชคําวา
ชาวเขา มีความหมายถึง กลุมคนที่อาศัยอยูบนที่สูง ไดแก มง เมี้ยน (เยา) ลีซู (ลีซอ) ลาหู (มูเซอ)
อาขา (อีกอ) ปะกาเกอญอ (กะเหรี่ยง) ขมุ ลัวะ และถ่ิน ที่ไดเขามาอยูในเมืองไทย โดยมาจาก
ประเทศพมาตั้งแตกอนป พ.ศ. 2518 และมาจากประเทศลาวตั้งแตกอนป พ.ศ. 2519 คนอื่นๆ
แมวาเปนกลุมชาติพันธุเดียวกันกับกลุมชาวเขาขางตน  ก็จะไมเรียกวา ชาวเขา  แตจะเรียกวา
ผูหลบหนีเขาเมืองโดยผิดกฎหมาย  คําเรียกวา ชาวเขา จึงแสดงถึงสถานภาพวากลุมชนนี้เปนที่
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ยอมรับวาเปนพลเมืองของไทยที่ตั้งถ่ินฐานอยูบนที่สูงไมใชคนตางดาว  ซ่ึงมีความสอดคลองกับ
ที่สถาบันวิจัยทางภาษาเพื่อพัฒนาชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล (2538: บทนํา) กลาวถึงชาวเขาวา
กลุมชาวเขาในประเทศไทยมีทั้งหมด 9 กลุมชาติพันธุ คือ ลีซอ มง เยา มูเซอ อีกอ กะเหรี่ยง ลัวะ
ถ่ิน ขมุ โดยกรมประชาสงเคราะห กระทรวงแรงงานและสวัสดิการสังคม มีนโยบายเกี่ยวกับกลุม
ชาติพันธุทั้ง 9 กลุมนี้วา ถาผูใดเกิดในประเทศไทยก็มีสิทธิเปนพลเมืองไทย

กลุมประสานการจัดสวัสดิการแกชุมชนบนพื้นที่สูง  กรมพัฒนาสังคมและสวัสดิการ
(2547)  กลาววา ชาวเขา  คือ กลุมชนที่ตั้งถ่ินฐานบริเวณปาเขตในพื้นที่ภาคเหนือและตะวันตก
รวม 20 จังหวัด คือ เชียงใหม เชียงราย แมฮองสอน ลําพูน ลําปาง พะเยา ตาก สุโขทัย นาน
กําแพงเพชร แพร พิษณุโลก เพชรบูรณ เลย อุทัยธานี กาญจนบุรี สุพรรณบุรี ราชบุรี เพชรบุรี
และประจวบคีรีขันธ  แบงเปนเผาสําคัญ 9 เผา คือ มง  อีกอ (อาขา)  เยา (เมี้ยน)  กะเหรี่ยง  ลีซอ
มูเซอ  ลัวะ  ถ่ิน ขมุ  นอกจากนี้ชาวเขายังถูกแบงเปนชาวไทยภูเขา  ซ่ึงเปนชาวเขาที่มีถ่ินฐาน
ดั้งเดิมในประเทศไทยเปนคนไทย และชาวเขาอพยพจากนอกประเทศซึ่งไมไดรับสัญชาติไทย
แตบางกลุมสามารถไปขอสถานะบุคคลตางดาวเขาเมอืงถูกกฎหมายได

ศูนยพัฒนาและสงเคราะหชาวเขา จังหวัดตาก (2547) กลาววา จังหวัดตากมีประชากร
ชาวเขาอาศัยอยู จํานวน 6 เผา  สวนใหญกระจายตัวอาศัยอยูบริเวณพื้นที่สูงในพื้นที่ทุกอําเภอของ
จังหวัด หมูบาน โดยเฉลี่ยมีขนาดตั้งแต 10-50, 60-100, 100 หลังคาเรือนขึ้นไป โดยมากจะอยูกัน
เปนปอก1/ หลายๆ ปอก จะรวมเปน 1 หมูบาน  ซ่ึงแตละหมูบานจะตั้งถ่ินฐานมานานกวา 20 ป
ขึ้นไป  การจัดตั้งเปนหมูบานที่ถูกตองตาม พระราชบัญญัติลักษณะการปกครองทองที่ พ.ศ. 2457
มีจํานวน 111 หมูบาน  หมูบานที่ตั้งอยูในเขตปาสงวนแหงชาติมี จํานวน 307 หมูบาน อยูในเขต
รักษาพันธุปา จํานวน 64 หมูบาน อยูในเขตอุทยานแหงชาติ จํานวน 11 หมูบาน ทําใหประสบ
ปญหาการจัดที่ดินและที่อยูอาศัยที่ถูกตองตามกฎหมายสืบเนื่องมาถึงปจจุบัน

ชาวเขาเหลานีส้วนใหญดาํรงชพีดวยการปลกูขาวและพชืผักตางๆ  นอกจากนีย้งัมกีารเลีย้ง
หมู ไก วัว เพื่อเปนอาหาร ทําพิธีกรรม และขาย  อีกทั้งเล้ียงควาย และชาง สําหรับรับจางใชงาน
ยดึตดิกบัความเชือ่ ประเพณวีฒันธรรมของตนเองอยางเหนยีวแนนประกอบ  ชาวเขาในจงัหวดัตาก
ประกอบดวย 6 เผา ดังนี้
                                                        
1/  ปอก คือ กลุมของบานหลายๆ หลัง ซ่ึงตั้งอยูในละแวกเดียวกัน
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1.  กะเหรี่ยง  เปนชาวเขาเผาที่ใหญที่สุด ในจังหวัดตาก โดยรวมตัวกันอยางหนาแนน
ในพื้นที่ปาเขาตามแนวชายแดนไทย-พมา ในเขตอําเภอทาสองยาง อําเภอแมระมาด อําเภอแมสอด
อําเภออุมผาง อําเภอพบพระ อําเภอสามเงา และอําเภอบานตาก

2.  แมว หรือมง  เปนชาวเขาเผาที่มีการกระจายตัวมากที่สุด โดยมีการกระจายตัวอยูใน
เขตอําเภอพบพระ อําเภอเมือง อําเภอแมสอด อําเภออุมผาง และอําเภอบานตาก

 3.  เยา หรือเมี้ยน อาศัยอยูในเขตพื้นที่อําเภอพบพระ เพียงอําเภอเดียว

4.  มูเซอ หรือลาฮู  อาศัยอยูในพื้นที่อําเภอแมสอด อําเภอเมือง และอําเภอพบพระ

5.  ลีซอ หรือลีซู  อาศัยอยูในเขตอําเภอแมสอด อําเภอเมือง และอําเภอพบพระ

6.  อีกอ หรืออาขา  อาศัยอยูในเขตพื้นที่อําเภอพบพระ  เพียงอําเภอเดียว

กลุมประสานการจัดสวัสดิการแกชุมชนบนพื้นที่สูง (2547) ระบุขอมูลประชากรบนพื้นที่
สูงในป พ.ศ. 2545 ไววา จงัหวดัตากมปีระชากรบนพืน้ทีสู่งรวมทัง้สิน้ 145,079 คน  ซ่ึงมจีาํนวนมาก
เปนอันดับ 3 รองจากจังหวัดเชียงใหม และจังหวัดเชียงราย  ซ่ึงมีจํานวน ประชากรบนพื้นที่สูง
322,709 คน และ 221,196 คน ตามลําดับ

จากการคนควาเอกสารเกี่ยวกับชนกลุมนอยในจังหวัดตาก พบวา ชาวเขาในจังหวัดที่มี
ประชากรมากที่สุด คือ ชาวเขาเผากะเหรี่ยง โดยสํานักงานสถิติแหงชาติ (2529:13) กลาววา ในป
พ.ศ. 2528 ชาวเขาในจังหวัดตากที่มีประชากรมากที่สุด คือ ชาวเขาเผากะเหรี่ยง  ซ่ึงคิดเปนรอยละ
71.1 ของประชากรชาวเขาทั้งหมดในจังหวัดตาก อําเภอที่มีชาวเขามากที่สุด คือ อําเภอทาสองยาง
รองลงมา คือ อําเภออุมผาง   ดวยเหตุที่ในอําเภอทั้งสองนี้มีประชากรชาวเขาเผากะเหรี่ยงอาศัยอยู
เปนจํานวนมาก   ดังนั้น การตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวตางๆ จึงเปนภาษากะเหรี่ยง เชน น้ําตกทีลอซู
น้ําตกทีลอเล ถํ้าตะโคะบิ ถํ้าแมอุสุ หมูบานกะเหรี่ยงปะหละทะ เปนตน
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การจัดแบงประเภทสถานที่ทองเที่ยว

คําวา “สถานที่ทองเที่ยว” ประกอบดวยคํา 2 คํา ไดแก “สถานที่” และ “ทองเที่ยว”   
ซ่ึงแตละคํา ราชบัณฑิตยสถาน (2546) ไดใหคําจํากัดความไวดังนี้

“สถานที่”  น. ที่ตั้ง, แหลง  เชน  สถานที่ทองเที่ยว สถานที่ตากอากาศ สถานที่พักผอน
หยอนใจ

“ทองเที่ยว”  ก.  เที่ยวไป

คําวา  “สถานที่ทองเที่ยว” จึงหมายถึง ที่ตั้งหรือแหลงสําหรับการเที่ยวไปเพื่อความสนุก
เพลิดเพลิน

การจัดแบงประเภทสถานที่ทองเที่ยว มีหลายลักษณะ ดังตอไปนี้

นิคม (2535: 54-54) จัดแบงสถานที่ทองเที่ยว โดยใชช่ือเรียกวา “แหลงทองเที่ยว”
ออกเปน 2 ประเภท คือ

1.  แหลงทองเที่ยวตามธรรมชาติ (Natural Attractions)  ซ่ึงแบงยอยออกเปนภูมิอากาศ
(Climate) ทิวทัศนที่สวยงาม (Scenery) และสัตวปา (Wildlife)

2.  แหลงทองเที่ยวที่มนุษยสราง (Manufactured Attractions) ไดแก ส่ิงกอสรางและ
สถาปตยกรรมทางประวัติศาสตร วัด โบสถ  อนุสาวรีย  พิพิธภัณฑ แหลงโบราณคดีตางๆ
สถานที่กอสรางของรัฐบาล เชน พระราชวังเกาแก  รวมทั้งวัฒนธรรมของกลุมชนตางๆ

วินิจ (2532: 70-71) กลาวถึง “สถานที่ทองเที่ยว”  ไวในความหมายของคําวา “ทรัพยากร
การทองเที่ยว”  ดังนี้
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ทรัพยากรการทองเที่ยว หมายถึง  “สถานที่ทองเที่ยว กิจกรรม และวัฒนธรรมประเพณี
ทีส่ะทอนใหเหน็ถึงอารยธรรมทองถ่ินทีม่ลัีกษณะเดน สามารถดงึดดูความสนใจของนกัทองเทีย่วได”
สามารถแบงออกตามลักษณะความตองการของนักเที่ยวไดเปน 3 ประเภท คือ

1.  ประเภทธรรมชาติ  เปนแหลงทองเที่ยวที่มีความสวยงามเกิดขึ้นตามธรรมชาติ ไดแก
ภูเขา น้ําตก ถํ้า น้ําพุรอน บอน้ํารอน เขตสงวนพันธุสัตว สวนสัตว อุทยานแหงชาติ วนอุทยาน
สวนรุกขชาติ ทะเล หาดทราย หาดหิน ทะเลสาบ เกาะ เขื่อน อางเก็บน้ํา เปนตน

2.  ประเภทประวัติศาสตร  โบราณวัตถุสถาน และศาสนา  เปนแหลงทองเที่ยวที่มี
ความสาํคญัทางประวตัศิาสตร  โบราณคดหีรือศาสนา ไดแก วดั โบราณสถาน อุทยานประวตัศิาสตร
ชุมชนโบราณ  พิพิธภัณฑ  ศาสนสถาน  กําแพงเมือง  คูเมือง  อนุสาวรีย  และอนุสรณสถาน

3.  ประเภทศลิปวฒันธรรม ประเพณแีละกจิกรรม เปนทรพัยากรการทองเทีย่วอีกรูปแบบ
หนึ่งในลักษณะของพิธี  งานประเพณี  ความเปนอยู  วิถีชีวิต  เชน หมูบานชาวเขา  สภาพชีวิตใน
ชนบท  ศูนยวัฒนธรรม  สินคาพื้นเมือง  ไร  สวนพืช ผัก ผลไม  และเหมือง

ยุพดี (2544: 288, 293) กลาวถึงการจัดแบงประเภทของทรัพยากรการทองเที่ยว ออกเปน
3 ประเภท โดยมีความสอดคลองกับจัดแบงประเภทของทรัพยากรการทองเที่ยวของ วินิจ (2532:
70-71)  ดังนี้

1. ประเภทธรรมชาติ

1.1 ภูเขา น้ําตก ถํ้า ลําธาร
1.2 ทะเล หาดทราย หาดหิน ทะเลสาบ
1.3 เกาะ แกง
1.4 น้ําพุรอน บอน้ํารอน
1.5 เขตสงวนพันธุสัตว สวนสัตวเปด
1.6 อุทยานแหงชาติ วนอุทยาน สวนรุกขชาติ
1.7 เขื่อน อางเก็บน้ํา
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1.8 แหลงน้ําจืด (หวย หนอง คลอง บึง)
1.9 ปะการัง และธรรมชาติใตทะเล

2. ประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถาน ศาสนา

2.1 วัด
2.2 โบราณสถาน อุทยานประวัติศาสตร
2.3 ชุมชนโบราณ
2.4 พิพิธภัณฑ
2.5 ศาสนสถาน
2.6 กําแพงเมือง คูเมือง
2.7 อนุสาวรีย อนุสรณสถาน

3. ประเภทศิลปวัฒนธรรม ประเพณีและกิจกรรม

3.1 งานประเพณี
3.2 ชีวิตความเปนอยู วิถีชีวิต เชน หมูบานชาวเขา สภาพชีวิตชาวเล
3.3 ศูนยวัฒนธรรม
3.4 สวนสนุก สวนน้ํา พิพิธภัณฑสัตวน้ํา
3.5 ไร  นา  สวน  พืช  ผัก  ผลไม
3.6 เหมือง
3.7 กีฬาตางๆ ทั้งทางน้ําและทางบก
3.8 แหลงซื้อของ  ศูนยการคา
3.9 แหลงบันเทิง
3.10 โรงละคร โรงภาพยนตร สถานที่จัดแสดงทางวัฒนธรรม  การละเลนอื่นๆ

ในทองถ่ิน
3.11 โรงงานอุตสาหกรรม
3.12 บริเวณเมืองที่ทันสมัย
3.13 สินคาพื้นเมืองและผลิตภัณฑหัตถกรรมพื้นบาน
3.14 รานขายของที่ระลึกและสินคาพื้นเมือง
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กองวางแผนโครงการ การทองเที่ยวแหงประเทศไทย (2540: 64-65)  กลาวถึงทรัพยากร
แหลงทองเที่ยวจังหวัดตาก โดยแบงออกเปน 4 ประเภท ดังนี้

1. ประเภทธรรมชาติ  ไดแก  หนองน้ํามณีบรรพต  น้ําตกลานสาง  น้ําตกทีลอซู
ดอยแมระเมิง  เนินพิศวง  เขื่อนภูมิพล  เกาะวาเลนไทน  บอน้ํารอนแมกาษา  เปนตน

2.  ประเภทประวัติศาสตร ไดแก  วัดเขาถ้ํา  เจดียยุทธหัตถี  ศาลเจาพอพะวอ  ผาสามเงา
วัดดอยขอยเขาแกว  พระพุทธบาทดอยเขาหนาม  เปนตน

3.  ประเภทศิลปวัฒนธรรม  ไดแก  ตรอกบานจีน อําเภอทาสองยาง  อําเภอบานตาก
ตลาดริมเมย  หมูบานกะเหรี่ยงปะหละทะ  เปนตน

4.   งานประเพณี  ไดแก งานประเพณีสงกรานต ประเพณีแหเทียนเขาพรรษา ประเพณี
ตักบาตรทําบุญขาวสาร ประเพณีลอยกระทงสาย

  จากการคนควาเอกสารเกี่ยวกับการจัดแบงประเภทของสถานที่ทองเที่ยวนั้น พบวา
สถานที่ทองเที่ยวจัดเปนสวนหนึ่งของทรัพยากรการทองเที่ยวซ่ึงไดรวมเอาสถานที่ วัฒนธรรม
ประเพณี และกิจกรรม เขาไวดวย  การศึกษาเชิงวิเคราะหการตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัด
ตากในครั้งนี้  ผูวิจัยศึกษาเฉพาะชื่อของสถานที่ทองเที่ยว หรือช่ือแหลงทองเที่ยวเทานั้น
สวนประเพณีและกิจกรรมตางๆ  ซ่ึงไมจัดเปนสถานที่ทองเที่ยว  ผูวิจัยจึงไมศึกษา

ผูวิจัยแบงประเภทของสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก โดยอาศัยหลักการจัดแบงประเภท
ของทรัพยากรการทองเที่ยว จากเอกสารดังกลาวขางตนไดดังนี้

1. สถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ
2. สถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถาน ศาสนา
3. สถานที่ทองเที่ยวประเภทศิลปวัฒนธรรม
4. สถานที่ทองเที่ยวประเภทสิ่งกอสรางที่มนุษยสรางขึ้นในสมัยปจจุบัน
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การศึกษาดานคติชนวิทยา

ท่ีมาและความหมายของคติชนวิทยา

อารี (2546: 1) กลาวถึงความเปนมาของคติชนวิทยาวา คําวา คติชาวบาน หรือคติชนวิทยา
เปนศัพทวิชาการ แปลมาจากศัพทภาษาอังกฤษวา  folklore  ซ่ึง William Thoms นักวิชาการคติชน
ชาวอังกฤษเปนผูคิดและวางรากฐานวิชานี้ ขึ้นเมื่อ พ.ศ. 2409  วิชานี้แปลตามตัววา ความรูเกี่ยวกับ
ปวงชน  เมือ่วชิานีเ้ขาสูประเทศไทย พระยาอนมุานราชธน และราชบณัฑติยสถานไดบญัญตัคิาํไทย
วา “คติชาวบาน” แทนศัพทเดิมในภาษาอังกฤษวา folklore

คําวา folklore นั้น  Paul Procter (1984: 430) ใหคํานิยามไวดังนี้

the  scientific  study  of  all  the  knowledge,  beliefs, habits, etc., of  a  racial  or
national  group, still  preserved  by  memory, or  in  use  from  earlier  and  simpler  times

ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 216) ใหความหมายของคําวา คติชาวบาน วาเรื่องราวของ
ชาวบานที่เปนของเกาเลาปากตอปากและประพฤติสืบตอๆ กันมาหลายชั่วอายุคนในรูปคติ
ความเชื่อ ประเพณี นิทาน เพลง ภาษิต ปริศนาคําทาย ศิลปะ สถาปตยกรรม การละเลนของเด็ก
เปนตน

กิ่งแกว (2519: 4) เสนอความคิดวา คําวา folklore ควรใชคําวา คติชนวิทยา แทน
คติชาวบาน โดยใหเหตุผลวา คําวา คติชาวบานเปนคําที่แคบกวาขอบขายของวิชา  ทั้งคํา
“ชาวบาน” อาจสรางความเขาใจผิดไดวา เกี่ยวของเฉพาะชาวชนบทหรือบุคคลบางระดับชั้น
ของระบบเศรษฐกิจและสังคมเทานั้น  แตในความเปนจริงแลว folklore นี้ เกี่ยวของกับคนทุก
สถานภาพที่มีลักษณะรวมกันอยางนอยหนึ่งลักษณะ เชน  ลักษณะอาชีพ  หรือศาสนา  ดังนั้นคําวา
คติชนวิทยา จะมีความหมายที่กวางกวา คติชาวบาน  ดวยตามศัพท  folklore  จะเปนเรื่องที่วาดวย
วิถีชีวิตตามประเพณีของกลุมชน
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ขนิษฐา (2545: 3) กลาววา คติชนวิทยา คือ ขอมูลทางวัฒนธรรมของกลุมชนใดกลุมชน
หนึ่งที่ไดมีการถายทอดสืบตอกันมาโดยอาศัยการบอกเลามากกวาการจดบันทึกเปนลายลักษณ
และไมสามารถบอกแหลงที่มาของขอมูลทางวัฒนธรรมนั้นๆ ได

Aurelio (1949 อางถึงใน เสาวลักษณ, 2542) กลาวถึงคติชน หรือความรูของปวงชน
วาคือ แหลงสะสมสิ่งที่มนุษยชาติไดพบเห็น มีประสบการณเรียนรู และฝกปฏิบัติกันมาหลาย
ช่ัวอายุในฐานะที่มันเปนความรูที่กวางขวางและเกาแก  คติชนประกอบดวยความเชื่อ ประเพณี
ความเชื่อโชคลาง ภาษิต ปริศนา เพลง เร่ืองปรัมปรา ตํานาน นิทาน พิธีฉลอง การทําไสยศาสตร
การแสดงออกตลอดจนการปฏิบัติของผูคนในสมัยดั้งเดิมและไมมีตัวหนังสือและของผูคน
“ธรรมดาสามัญ” ในสังคมที่มีอารยธรรมแลวนั้นคติชนมีรากที่ฝงลึกมากและจะมีผูคนพบรองรอย
ของมันอยูเสมอแมแตผูคนที่อยูในสังคมที่มีวัฒนธรรมระดับสูง  อาจกลาวไดวา คติชนเปนการ
แสดงออกอยางแทจริงและตรงไปตรงมาของจิตใจของคนในสมัยดั้งเดิมนั่นเอง

จากการศึกษาความหมายคําวา คติชนวิทยา สรุปไดวา คติชนวิทยา หมายถึง ขอมูลซ่ึงเปน
มรดกทางวฒันธรรมทีไ่ดรับการถายทอดจากชนรุนหนึง่สูชนอกีรุนหนึง่ โดยวธีิบอกเลาเปนขอมลู
มขุปาฐะ ปฏิบตัแิละจดจาํกนัตอๆ มา  บางครัง้อาจมกีารบนัทกึเปนลายลักษณอักษรบาง  มลัีกษณะ
สําคัญ คือ ไมทราบตนตอที่มาแนชัด และมีลักษณะเกาแกพอสมควร

ประเภทของคติชนวิทยา

Brunvand (1968 อางถึงใน อารี, 2546) ไดแบงคติชนวิทยาออกเปน 3 ประเภทใหญๆ
ดังนี้

1.  คติชนวิทยาประเภทที่ใชภาษา (verbal folklore)  คติชนวิทยาประเภทที่ใชภาษาเปน
ตัวกําหนด มี 6 ประเภทยอย ดังนี้

1.1 คาํพดูของชาวบานรวมทัง้ภาษาถิน่และการตัง้ชือ่ (folk speech, dialect naming)
1.2 สุภาษิตและคํากลาวที่เปนภาษิต (folk proverb หรือ proberbail saying)
1.3   ปริศนาคําทาย (folk riddles)
1.4   คําพูดที่คลองจองกัน (folk rhymes)
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1.5 การเลาเรื่อง (folk narrative)
1.6   เพลงชาวบาน (folk songs)

2.  คติชนวิทยาประเภทที่ไมตองใชภาษา (non-verbal folklore)  คติชนวิทยาประเภท
ที่ไมใชภาษาเปนตัวกําหนด มี 7 ประเภทยอย ดังนี้

2.1   สถาปตยกรรมชาวบาน (folk architecture)
2.2   ศิลปะชาวบาน (folk art)
2.3   งานฝมือของชาวบาน (folk craft)
2.4   การแตงกายของชาวบาน (folk costumes)
2.5   อาหารของชาวบาน (folk food)
2.6   อากัปกิริยาของชาวบาน (folk gesture)
2.7   ดนตรีชาวบาน (folk music)

3.  คติชนวิทยาประเภทผสม (partly verbal folklore)  คติชนวิทยาประเภทที่ใชภาษาและ
ไมใชภาษาผสมผสานกัน แบงออกได 6 ประเภทยอย ดังนี้

3.1 ความเชื่อและคติในเรื่องโชคลาง (belief and superstition)
3.2   การละเลนของชาวบาน (folk games)
3.3   ละครชาวบาน (folk dramas)
3.4   ระบําของชาวบาน (folk dances)
3.5   ประเพณีของชาวบาน (folk customs)
3.6 งานมหกรรม งานพิธี งานรื่นรมยของชาวบาน (folk festival)

กิ่งแกว (2519: 6) ไดกลาวถึงการจัดจําแนกขอมูลทางคติชนวิทยาไววา โดยทั่วไปการ
จําแนกขอมูลทางคติชนวิทยามักจัดไวสามประเภท คือ มุขปาฐะ  อมุขปาฐะ  และผสมดังนี้

มุขปาฐะ  อมุขปาฐะ ผสม
บทเพลง ศิลปะ การรองรํา
นิทาน หัตถกรรม ละคร
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มุขปาฐะ  อมุขปาฐะ ผสม
การละเลน สถาปตยกรรม พิธีกรรม
ปริศนา ประเพณี
ภาษิต  คําพังเพย
ภาษาถิ่น
ความเชื่อ

ขนิษฐา (2545: 10-12) จัดแบงประเภทของคติชนวิทยาไวดังนี้

1. ประเภทมุขปาฐะ  เปนคติชนประเภทที่ใชถอยคําเปนเครื่องมือในการถายทอดขอมูล
แบงออกเปนประเภทยอยๆ ดังนี้

1.1  เพลงกลอมเด็ก  เปนเพลงที่ใชเพื่อกลอมเด็ก ปลอบเด็ก และประกอบการละเลน
ของเด็ก

1.2  นิทานชาวบาน  เปนนิทานประเภทตางๆ ใชเลาเพื่อความสนุกสนานบันเทิง  ซ่ึง
อาจมีหลายรูปแบบ  เชน  นิทานปรัมปรา  นิทานทองถ่ิน  นิทานสอนใจ  นิทานศาสนา  ตํานาน
นิทานเรื่องสัตว  เปนตน

1.3  ภาษิต  เปนคํากลาวที่มีการสืบทอดตอกันมา  ซ่ึงจะมีหลายรูปแบบ เชน สํานวน
สุภาษิต  คําพังเพย  ผญาภาษิต  สํานวนโวหารทั่วๆ ไป  เปนตน

1.4  ปริศนาคําทาย  เปนการเลนสนุกที่ใชปฏิภาณไหวพริบในการคิดหาคําตอบ
โดยอาจจะแทรกคติความรูในคําถามนั้นดวย  ซ่ึงมักจะขึ้นตนคําวา อะไรเอย

1.5 เพลงชาวบาน  เปนเพลงพื้นบานที่ชาวบานในทองถ่ินนั้นไดแตงขึ้นเพื่อรองเลน
ใหเกิดความสนุกสนานในโอกาสตางๆ

1.6  ความเชื่อและโชคลาง  เปนความเชื่อในเรื่องไสยศาสตรซ่ึงจะแฝงอยูใน
ขนบธรรมเนียมประเพณี  วิถีชีวิต  เชน  ความเชื่อเกี่ยวกับเสนหยาแฝด  ความเชื่อเกี่ยวกับ
เวทมนตรคาถา เครื่องรางของขลัง เปนตน
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1.7  ภาษาถิ่น  เปนภาษาเฉพาะของคนในทองถ่ินที่ใชกันในวงแคบและเปนที่เขาใจ
กันเฉพาะถิ่นนั้นๆ  เชน  ภาษาอีสาน  ภาษาชาวเขา  ภาษาเหนือ เปนตน

1.8  นามภูมิวิทยา  เปนการกลาวถึงประวัติความเปนมาของชื่อสถานที่ตางๆ

2.  ประเภทอมุขปาฐะ  เปนคติชนประเภทที่ไมใชถอยคําในการถายทอดขอมูล  แตจะ
ถายโดยการประพฤติปฏิบัติ  เอาแบบอยาง  หรือใชวิธีการสังเกต  ซ่ึงแบงออกเปนประเภทยอยๆ
ดังนี้

2.1 ศิลปะชาวบาน คือ ส่ิงประดิษฐตางๆ ที่ชาวบานไดทําขึ้นเพื่อใชประโยชนและ
ใหเกิดความสวยงาม  ซ่ึงเปนสิ่งที่ไดรับการถายทอดสืบตอกันมา

2.2 หัตถกรรมพื้นบาน คือ เครื่องมือ เครื่องใชที่ชาวบานไดคิดประดิษฐขึ้นเพื่อ
ประโยชนใชสอยในชีวิตประจําวัน  ทั้งนี้ รวมถึงเครื่องมือ เครื่องใชในการประกอบอาชีพดวย

2.3 สถาปตยกรรมพื้นบาน คือ ส่ิงกอสรางตางๆ ที่ชาวบานไดสรางขึ้น เชน
หอระฆัง  โบสถ  ซุมประตู  อาคารบานเรือน  เปนตน

2.4 การแตงกาย คือ ลักษณะการแตงกายที่แตกตางกันในแตละภูมิภาค

2.5 ดนตรีพื้นบาน คือ เพลงซึ่งมีเครื่องดนตรีบรรเลงใหเปนเสียงไพเราะ

3.  ประเภทผสม   เปนคติชนที่ผสมระหวางการใชถอยคํากับไมใชถอยคํา  ทั้งนี้รวมถึง
การใชอากัปกิริยาทาทาง  ลักษณะการกระทํา  ซ่ึงแบงออกเปนประเภทยอยๆ  ไดดังนี้

3.1  การละเลนพื้นบาน  อาจจะเปนการละเลนของเด็ก  หรือกีฬาพื้นบาน  ซ่ึงจะมี
เพลงประกอบทาทางการละเลน

3.2  การแสดงพื้นบาน  มีทั้งการรอง  การรํา  การรองผสมรํา  หรือ อาจผสมดนตรี
ใหเขาจังหวะ  เชน  เพลงฉอย  ลําตัด  เปนตน
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3.3 ละครชาวบาน  เปนการละเลนโดยทั่วไปของชาวบานที่มีการแสดงเปนเรื่องราว
เชน  ละครชาตรี  ลิเกทรงเครื่อง เปนตน

3.4  ประเพณีและพิธีกรรมตางๆ  เปนงานประเพณีตามเทศกาลตางๆ  งานประเพณี
ทางศาสนา  งานประเพณีเนื่องในโอกาสตางๆ  เชน  แหนางแมวขอฝน  เมื่อเกิดความแหงแลง
การไหวครู  พิธีทําขวัญขาว  เปนตน

การศึกษาเชิงวิเคราะหการตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวเปนการศึกษาภาษาที่มีความเกี่ยวของ
สัมพนัธกบัการศกึษาดานคตชินวทิยา  ประเภทนามภมูวิทิยา ซ่ึงเปนการกลาวถึงประวตัคิวามเปนมา
ของชือ่สถานทีต่างๆและสมัพนัธกบัภาษาของถิน่นัน้ๆ ดวย  ดงันัน้การศกึษาเชงิวเิคราะหการตัง้ชือ่
สถานที่ทองเที่ยวจึงจําเปนตองศึกษาภาษาถิ่น และประวัติความเปนมาของสถานที่นั้นๆ ดวย

การศึกษาภาษาถิ่น

การตัง้ชือ่สถานทีท่องเทีย่วมคีวามสมัพนัธกบัภาษาถิน่ในแตละทองถ่ิน  เนือ่งจากภาษาถิน่
แตละทองถ่ินที่แตกตางกัน ทําใหการตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวแตกตางกันไปดวย เชน คําวา “ภูเขา”
ภาษาไทยถิ่นเหนือใชคําวา “ดอย”  เชน  ดอยสุเทพ  ดอยตุง  ดอยอินทนนท  ดอยขุนตาล  ขณะที่
ภาษาไทยถิ่นอีสาน ใชคําวา “ภู” เชน  ภูกระดึง  ภูเรือ  ภูเวียง  ภูลังกา  ภูสระดอกบัว  เปนตน
ดังนั้น การศึกษาความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวจึงควรศึกษาภาษาถิ่น และภาษาชนกลุมตางๆ
ที่อาศัยอยูบริเวณสถานที่ทองเที่ยวนั้นๆ ดวย

ความหมายของภาษาถิ่น

คําวา “ภาษาถิ่น” มีผูใหความหมายไวหลายความหมาย ดังตอไปนี้

ธวัช (2529: 3) กลาววา ภาษาถิ่น  คือ ภาษาที่ใชพูดกันตามทองถ่ินตางๆ ส่ือความหมาย
ความเขาใจกันระหวางคนในทองถ่ินนั้นๆ  ซ่ึงอาจจะแตกตางไปจากภาษามาตรฐาน (ภาษากลาง)
และภาษาในทองถ่ินอื่นทั้งทางดานเสียง  คํา  การใชคํา  แตการเรียงคําในประโยค และความหมาย
ของคํานั้นคงเดิม คือ ไมแตกตางกันหรือตางกันบางแตสามารถที่จะทําความเขาใจกันได  ภาษาถิ่น
ของไทย ไดแก ภาษาทีใ่ชพดูกนัอยูในทองถ่ินตางๆ เชน ภาคเหนอื ภาคอสีาน ภาคใต และภาคกลาง
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ในภูมิภาคตางๆ นั้น ยังสามารถแบงกลุมภาษาถิ่นยอยๆ ลงไปอีก  เชน  ภาษาถิ่นสุพรรณบุรี
ก็มีเสียงเพี้ยนไปจากภาษาภาคกลาง และในภาคเหนือยังแบงออกเปนภาษาถิ่นยอยลงไปอีก เชน
ภาษายอง  ภาษาไทเขิน  ภาษาเงี้ยว (ไทใหญ)  สวนในภาคอีสานยังมีภาษาถิ่นยอยๆ อีก เชน  ภาษา
พูไท  ภาษาพวน  ภาษายอ (ไทยอ)  สวนภาษาถิ่นภาคใตก็ยังมีความแตกตางกันในทองถ่ินตางๆ
เชน  ภาษาสงขลา  ภาษานครศรีธรรมราช  ภาษาภูเก็ต  นอกจากนี้ ภาษาไทยถิ่นนั้นยังหมายถึง
ภาษาไทยนอกประเทศอีกดวย เชน ภาษาไทอาหม  ภาษาไทพาเก  ภาษาไทลื้อ  และภาษาไทยที่ใช
อยูในรัฐฉานของพมา  เปนตน

กรรณิการ (2534: 2) อธิบายความหมายของภาษาถิ่นวา ภาษายอยของภาษาใดภาษาหนึ่ง
ที่ใชพูดในแตละชุมชน  ตัวอยางเชน ในประเทศไทยเราสามารถแบงภาษาไทยตามความคลายคลึง
กันทางเสียงและคําศัพทได 4  กลุม คือ ภาษาถิ่นกลาง  ภาษาถิ่นเหนือ  ภาษาถิ่นอีสาน และภาษา
ถ่ินใต  โดยทั่วไปแลวคนไทยจะสามารถระบุไดวาภาษาที่ตนไดยินอยูนั้นเปนเสียงพูดของคน
ภาคใดหรือเปนภาษาถิ่นใด  แตจะไมอาจระบุไดวาเปนคนจังหวัดใดยกเวนคนที่อยูในภาคนั้นๆ
จึงจะทราบไดเพราะความแตกตางที่ละเอียดปลีกยอยเล็กลงไปอีกจากความแตกตางของภาษา
ระหวางภาค  ฉะนั้น จะเห็นไดวาในแตละภาคนั้นหากตางจังหวัดกันหรือจังหวัดเดียวกัน
แตตางตําบลกัน  ภาษาก็จะแตกตางกันออกไปอีกเปนภาษาถิ่นยอยของแตละทองถ่ินโดยเฉพาะ

เรืองเดช (2531: 27-36)  ศึกษาภาษาถิ่นตระกูลไท และใหความหมายของภาษาถิ่นวา
ตรงกับภาษาอังกฤษ คือ Dialect  เปนภาษายอย (Sub Language) ของภาษาที่คนสวนใหญพูดกัน
ในแตละประเทศหรือในแตละทองถ่ินของประเทศ  บางทีเรียกวา ภาษาทองถ่ิน โดยปกตินักภาษา
ศาสตร จะหมายถึงภาษาที่แตกตางกันไปตามทองถ่ินตางๆ ที่เจาของนั้นๆ มีหลักแหลงอยู
แตเจาของภาษาถิ่นเหลานั้นสามารถพูดจาติดตอส่ือความกันไดจากการใชภาษาถิ่นของตน เชน
ภาษาไทยถิ่นเหนือ  ภาษาไทยถิ่นอีสาน  ภาษาไทยถิ่นใต   เพราะฉะนั้นภาษาถิ่นก็คือ ภาษาที่มี
ลักษณะทั่วๆไป ไมวาทางดานเสียง คําศัพทและระบบประโยคเหมือนกัน หรือคลายคลึงกัน
มากที่สุด และเจาของภาษามีความสัมพันธทางเชื้อชาติอยางใกลชิดกันมาแตดั้งเดิมจนเจาของ
ภาษาถิ่นนั้นๆ  ส่ือความหมายซึ่งกันและกันโดยใชภาษาถิ่นของตน  แมวาอยูกันในคนละทองถ่ิน
คนละภูมิภาค หรือคนละประเทศก็ตาม เชน คนไทยเหนือในประเทศไทยกับคนไทลื้อในประเทศ
จีน สามารถสื่อสารไดโดยที่ตางก็ใชภาษาของตนเอง
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ภาษาไทยถิ่น บางทีเรียกวา ภาษาพื้นเมืองนั้น ไมเปนที่ยอมรับกันวาเปนภาษามาตรฐาน
(Standard  Language) ของประเทศ  ซ่ึงที่จริงแลวภาษามาตรฐานก็เปนภาษาถิ่นหนึ่ง  แตบังเอิญ
เปนภาษาถิน่ทีถื่อเปนภาษามาตรฐาน  ทัง้นี ้อาจเปนเพราะเปนภาษาทีพ่ดูกนัในเมอืงหลวง  ภาษาถิน่
ตางๆ ทีจ่ดัอยูในภาษาถิน่ตระกลูไท  ไดแก  ภาษาไทยถิน่เหนอื  ภาษาไทยถิน่อสิาน ภาษาไทยถิน่ใต
นอกจากนี้นักภาษาศาสตรยังใหความสําคัญของภาษาถิ่นวาเปนเอกลักษณของวัฒนธรรมทองถ่ิน
การศึกษาภาษาถิ่นจึงเปนการแลกเปลี่ยนภาษาอันเปนวัฒนธรรมของตนเอง  กับภาษาถิ่นและ
วัฒนธรรมของคนในทองถ่ินอื่นดวย

สรุปไดวา “ภาษาถิ่น” หมายถึง ภาษาที่คนในแตละทองถ่ินใชพูดคุยส่ือสารกัน  ซ่ึงเปน
ภาษาที่แสดงเอกลักษณและวัฒนธรรมของทองถ่ินนั้นๆ

การแบงภาษาถิ่น

ภาษาถิ่นในประเทศไทย โดยท่ัวไปแบงออกเปน 4 กลุม ตามภูมิภาคของประเทศ  ดังที่
วิไลศักดิ์ (2544: 1) กลาวถึงการแบงภาษาถิ่นที่ใชพูดกันในทองถ่ินตางๆ ของประเทศไทยวา
ถาแบงตามสภาพภูมิศาสตร หรือทองที่ที่ผูพูดภาษานั้นอาศัยอยู อาจแบงไดเปน 4 กลุมใหญๆ
ซ่ึงมีความสอดคลองกับการแบงภาษาถิ่นของ กาญจนา (2528: 1) ดังนี้

1.  ภาษาถิ่นเหนือ  ไดแก  ภาษาที่พูดในจังหวัดทางภาคเหนือของประเทศไทย  เชน
จังหวัดเชียงใหม  เชียงราย  แมฮองสอน  เปนตน

2.  ภาษาถิ่นอีสาน  ไดแก  ภาษาที่พูดในจังหวัดทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือของ
ประเทศไทย  เชน  จังหวัดนครราชสีมา  อุบลราชธานี  มหาสารคาม  รอยเอ็ด  เปนตน

3.  ภาษาถิ่นใต  ไดแก  ภาษาที่พูดในจังหวัดทางภาคใตของประเทศไทย เชน จังหวัด
นครศรีธรรมราช  สุราษฎรธานี  พัทลุง  ภูเก็ต  พังงา  เปนตน

4.  ภาษาถิ่นกลาง  ไดแก  ภาษาที่ใชพูดในจังหวัดทางภาคกลางของประเทศไทย
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การศึกษาดานความหมาย

ความหมายของคํา

พรพิลาส (2535: 8-24) กลาววา คําประกอบดวยรูป (Form) และความหมาย (Meaning)
รูปของคําจะสื่อถึงความหมาย  การวิเคราะหความหมายของคําจะตองแยกความหมายออกเปน
สวนตางๆ ไดแก

       1.    ความหมายตรง
2. ความหมายแฝง

 3.  ขอบเขตการใช

1. ความหมายตรง (Designation, Conceptual meaning) คือ ความหมายที่ระบุถึงลักษณะ
ที่ประกอบกันขึ้นเปนสิ่ง   ซ่ึงจะแสดงหมวดหมูพรอมทั้งรายละเอียดอื่นๆ เชน วัตถุประสงค
สวนประกอบ รูปราง หนาที่ การทํางาน ฯลฯ ของสิ่งที่คํานั้นกลาวถึง เชน คําวา “ปากกา”          
มีความหมายตรง คือ เปนอุปกรณ (หมวดหมู) ใชสําหรับเขียน (วัตถุประสงค) รูปรางยาว
ปลายแหลม มีไสหมึก (สวนประกอบและรายละเอียดอื่นๆ) เปนตน

2. ความหมายแฝง (Connotation) คือ ความหมายสวนที่ระบุทัศนคติตอส่ิงที่คํานั้นบงถึง
ประเภทของความหมายแฝงแบงได 2 แบบ ดังนี้

       2.1 แบงตามดานของความหมาย ไดเปน 2 สวน คือ

2.1.1 ความหมายแฝงดานนัยประหวัด คือ ความหมายที่เจาของภาษา (Native
speaker) หรือผูใชภาษา มีประสบการณเกี่ยวกับสิ่งที่คํานั้นบงถึง อาจเปนเหตุการณหรือเร่ืองราว
ที่ประสบหรือไดยินไดฟงมา เชน คําวา “เหี้ย”  เจาของภาษาจะมีความเชื่อกันตอๆ มาวาถาขึ้นบาน
ใครจะนําความอัปมงคลมาสูบานนั้น

2.1.2 ความหมายแฝงดานความรูสึก คือ ความหมายที่เจาของภาษา (Native
speaker) หรือผูใชภาษา มีความรูสึกตอส่ิงที่คํานั้นกลาวถึงอยางไร  ซ่ึงอาจแสดงความรูสึกใน
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ทางบวกทางลบหรือเปนกลางก็เปนได อาจเปนความรูสึกที่เปนอารมณ เชน รูสึกวาสิ่งนั้น
นาพอใจ  นารักนาสงสาร นากลัว นารังเกียจ นาเกลียด อาจเปนความรูสึกเกี่ยวกับสถานภาพ
ทางสังคม เชน รูสึกวาสิ่งนั้นสูงสง หรือต่ําตอย อาจเปนความรูสึกเกี่ยวกับความเหมาะสมตาม
กฎเกณฑของชุมชน เชน รูสึกวาสิ่งนั้น เหมาะสม ถูกตอง ไมสมควร หรือผิด เปนตน เชน คําวา
“ขโมย” มีความหมายแฝงดานความรูสึกวา ไมดี ต่ํา  กลาวคือ มีความหมายแฝงดานความรูสึก
ทั้งที่เกี่ยวกับความเหมาะสมตามกฎเกณฑของชุมชน และสถานภาพ

2.2 แบงตามที่มาของความหมาย ไดเปน 2 สวน คือ

         2.2.1 ความหมายแฝงของสังคม คือ ความหมายที่มาจากทัศนคติของเจาของ
ภาษาทีม่รีวมกนัทัง้สงัคม หรือกลาวไดวา เปนวฒันธรรมทางความรูสึกนกึคดิ เชน “เทา” สังคมไทย
ถือวาเทาเปนของต่ํา  ดังจะเห็นไดวาคนไทยจะไมใชเทาชี้หรือเขี่ยอะไรใหใคร หากทําเชนนั้น
ถือวาเปนการลบหลูไมใหความเคารพในศักดิ์ศรีของผูอ่ืน ผูที่ทําเชนนั้นถือวามีกิริยามารยาททราม

2.2.2 ความหมายแฝงของบุคคล คือ ความหมายที่มาจากทัศนคติของบุคคลใด
บคุคลหนึง่ เปนทศันคตซ่ึิงเปนผลจากประสบการณเฉพาะตวั หรือเปนความรูสึกสวนตวั ไมเกีย่วกบั
วัฒนธรรมของสังคม

3. ขอบเขตการใช (Range of application) คอื ความหมายสวนทีร่ะบถึุงขอจาํกดัในการนาํ
คําไปใชในการสื่อสาร  คําบางคํามีขอจํากัดวาจะตองใชในภาษายอย (language variety) แบบหนึ่ง
เทานั้น เชน คําวา “โรงพัก”  “เมีย”  “หมา”  ใชเฉพาะในภาษาแบบไมเปนทางการ (informal)
คําวา “สถานีตาํรวจ”  “ภรรยา”  “สุนัข”  จะใชเฉพาะในภาษาแบบเปนทางการ (formal) บางคํามี
ขอจํากัดวาจะตองใชคูกับคําหนึ่ง เชนคําวา “เมีย” “ผัว” “ภรรยา” และ “สามี”  เราจะใชคําวา “เมีย”
คูกับคําวา “ผัว” (ในภาษาแบบไมเปนทางการ) และใชคําวา “สามี” คูกับ “ภรรยา” (ในภาษาแบบ
เปนทางการ)  คําสรรพนามบุรุษที่ 1 “กู” ใชคูกับคําสรรพนามบุรุษที่ 2 “มึง” คําสรรพนามบุรุษที่ 1
“อ๊ัวะ” ใชคูกับคําสรรพนามบุรุษที่ 2 “ล้ือ” กลาวไดวาคําบางคํามีขอบเขตการใช

อุดม (2537: 232-233)  กลาววา การวิเคราะหความหมายของคํา จําเปนที่จะตองรูเกี่ยวกับ
ความหมายโดยตรงและความหมายโดยนัย  กลาวคือ
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ความหมายโดยตรง (Denotation) หมายถึง ความหมายที่คําเชื่อมโยงกับสัตภาพ (Entities)
อันเปนสิ่งที่มีตัวตนที่อางถึงได หรือขออางอิง (Referents) เปนความหมายที่เจาของภาษารูและ
ใชกันโดยทั่วไปทั้งในรูปแบบของสัญลักษณหรือตัวอักษรอาจจะนํามาเก็บบรรจุไวใน
พจนานุกรมหรือไมก็ได เชน คําวา หนาหนาว หรือ ฤดูหนาว เปนหนาหรือฤดูที่ตามหลังหนาฝน
หรือฤดูฝน เชนนี้ถือวาเปนความหมายตรง

ความหมายโดยนัย (Connotation) หมายถึง ความหมายที่เพิ่มเตมิขึ้น หรือความหมายรอง
นอกเหนือจากความหมายโดยตรง เชน คําวา หนาหนาว คนเชียงใหมอาจจะนึกถึงความหนาวเย็น
มีแมคะนิ้งเกาะใบไมใบหญา ตองหมผาหนาๆ และผิงไฟจึงจะทุเลาความหนาว ลักษณะเชนนี้เปน
ความหมายโดยนัย

สุริยา (2544: 120-124) แบงประเภทความหมายของคําออกเปนความหมายหลักและ
ความหมายเปรียบ  สรุปไดดังนี้

ความหมายหลัก (literal meaning) และความหมายเปรียบ (figurative meaning หรือ
metaphorical meaning)

ความหมายหลัก (literal meaning) เปนความหมายตรงเปนความหมายที่เกิดขึ้นในการพูด
อยางตรงไปตรงมา บางทานก็เรียกวาเปนความหมายตรงตามตัวอักษร พูดหรือเขียนวาอยางไร
ก็หมายความตามที่พูดหรือเขียนนั้น ไมมีการเปลี่ยนแปรความหมายไปเปนอยางอื่น โดยทั่วไป
แลวบรรดาพจนานุกรมตางๆ มักจะใหความหมายหลัก (literal meaning) ของคําไวเปนลําดับแรก
แลวจึงใหความหมายอื่นๆ (ถามี) เรียงลําดับตอจากความหมายหลักนั้น  คนสวนมากเขาใจวา
ความหมายหลกั (literal meaning) เปนความหมายทีต่ายตวั ดดัแปลงใหผิดเพีย้นไปจากความหมาย
หลักที่ปรากฏในพจนานุกรมไมได เชนความหมายหลักของคําวา เกลือ ก็คือวัตถุที่มีรสเคม็        
ใชประกอบอาหาร เปนตน โดยท่ัวไปไดมาจากน้ําทะเล นาสังเกตวาพจนานุกรมไมกลาวถึง
คุณสมบัติอ่ืนของเกลือที่ไมใชความหมายหลัก เชน ไมกลาววาสีขาว  เพราะเกลือในนาเกลือก็มีที่
สีขุนดําๆ แลวก็ไมกลาวถึงรูปลักษณวาเปนผงหรือเปนเม็ด  เพราะไมใชความหมายหลัก
ในอนาคตอาจมีบริษัทที่ผลิตเกลือในเชิงพาณิชยในรูปแบบของการอัดเปนแทงก็เปนได
ความหมายหลักจึงเปนทั้งความหมายตรงและความหมายสําคัญที่ผูเปนเจาของภาษามักจะนึกถึง
เปนลําดับแรกในเวลาที่ไดยินคํานั้น โดยทั่วไปแลวความหมายหลักมักจะเปนความหมายที่ไมดิ้น
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ถาไมใชคําที่มีหลายความหมาย (polygamy) ถาไมใชในกรณีที่เปนคําหลายความหมายแลว   
ความหมายหลักของคําแตละคําจะไมเปนความหมายที่ดิ้นไดในกรณีที่พูดจากันอยางปรกติสามัญ
ทั่วไป

ความหมายเปรียบ (figurative meaning หรือ metaphorical meaning) เปนการเกิด
ความหมายขึ้นไดจากการเปรียบเทียบ โดยอิงความหมายหลักไวเปนแนวยึด ความหมายเปรียบ
ของคําวา เกลือ ก็คือเปนคนที่มีอุปนิสัยเค็ม ไมยอมเสียเปรียบใครจะเอาใหมาก ยอมเสียแตนอย
หรือไมยอมเสียอะไรใหใครเลย โดยท่ัวไปแลวการใชความหมายเปรยีบ จะไมไดความหมายที่
ตรงไปตรงมา ตามตัวอักษร แตจะเปนการพุงการเปรียบไปตรงที่คุณสมบัติบางอยางของ
ความหมายหลักเทานั้น

ทัศนาลัย (2543: 115) แบงประเภทของความหมายออกเปน 2 ประเภทใหญๆ ไดแก

1. ความหมายตรงของรูปภาษา (Denotation) หมายถึง ความหมายตามรูปภาษา เชน
คําหรือวลีที่แสดงความสัมพันธระหวางรูปภาษากับสรรพสิ่งหรือปรากฏการณตางๆ ในโลก
ภายนอก จัดวาเปนความหมายหลักหรือความหมายแกนของคําศัพท

2. ความหมายแฝง (Connotation meaning) หมายถึง ความหมายอื่นนอกเหนือจาก
ความหมายตรงของรูปภาษา ครอบคลุมดานตางๆ เชน อารมณ ความรูสึก ทัศนคติที่ผูใชภาษา
มีตอคําหรือวลีนั้นๆ

ดังนั้น จากประเภทของความหมายที่กลาวมาแลวขางตน แสดงใหเห็นวา การวิเคราะห
ประเภทของความหมายของคําจะตองวิเคราะหความหมาย 3 ลักษณะสําคัญ คือ

1. ความหมายโดยตรงหรือความหมายหลัก
2. ความหมายโดยนัย  แฝง  หรือเปรียบ
3. ความหมายตามขอบเขตการใช
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Jackson (1988: 60-64) กลาวถึงประเภทของความหมายตามสังคม (Associative
meaning)  ซ่ึงสรุปไดวา ส่ิงที่จะนําไปสูลักษณะของความหมายของคํา นอกจากความหมายที่ได
จากความคิดหรือมโนทัศนและสรรพสิ่งในโลกแหงความเปนจริงแลว  คํายังแสดงความหมายตอ
สังคมอีกดวย  มีคําหลายคําสรางความเราใจหรือกอใหเกิดอารมณความรูสึกแกผูที่ใชภาษานั้น
เปนภาษาแมได  เพราะเปนความหมายที่เกิดขึ้นในระหวางการสื่อสาร และเปนสิ่งที่รับรูรวมกัน
ในสังคม  ส่ิงเหลานี้จะนําพาใหผูใชภาษามีทัศนคติในการเรียนรูความหมายของคําในแงของ
สังคม  เพื่อใชส่ือความหมายดานความรูสึกและทัศนคติของตนเองในการใชภาษาเพื่อส่ือ
ความหมายไดอยางเหมาะสม  ความหมายตามสังคมออกแบงเปน 5 ประเภท ไดแก

1.    Connotative meaning คือ ความหมายวาคํานั้นใหความรูสึกไปทางดานใด บวก ลบ
หรือเปนกลาง ๆ ความหมายนัยประเภทนี้จะเกี่ยวเนื่องมาจากวัฒนธรรมและประสบการณสวนตัว
ของบคุคลเปนสาํคญั เชน คาํวา mother ใหความหมายแฝงทีใ่หความรูสึกทีด่ ีwoman มคีวามหมาย
แฝงที่ใหความรูสึก กลางๆ สวน witch มีความหมายแฝงที่ใหความรูสึกที่ไมดี คําวา fox ในภาษา
อังกฤษจะใหความหมายแฝงในทางที่ไมดี โดยท่ีคนจะนึกถึงความเจาเลห ไมซ่ือสัตย แตในสังคม
อ่ืนอาจไมมีความรูสึกเกี่ยวกับคํานี้ก็ได

2. Stylist (social) meaning คือ ความหมายตามรูปแบบการใช แบงเปน 6 รูปแบบยอย
คือ

2.1 geographical dialect  ความหมายนัยตามทองถ่ิน ความหมายเฉพาะถิ่น British
English ใชวา petrol  สวน American English ใชวา gas หรือ happy กับ diaper

2.2 technical language  คําศัพทเฉพาะแตละวงการ เชน incision-medical term for
‘cut’ กับ lesion-medical term for ‘wound’

  2.3 levels of  formality  ระดับภาษา

     - formal ระดับทางการ
     - neutral ระดับกลางๆ

        - informal ระดับไมเปนทางการ
     - slang ระดับคําสแลง หรือคําเฉพาะกลุม
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เชน lexicon/dictionary, antirrhinum/snapdragon, younger generation/children/kids, residence/
villa/house

2.4 poetic language  คําศัพททางคํากลอน กวีนิพนธ เชน whither (= where to),
bard (= poet), arbour (= shady place), bower (= pleasant, flowery place)

 2.5 time restricted  ยุคสมัยของคําศัพทแบงเปน 3 ยุค คือ

- archaic ภาษาโบราณ
- old-fashioned ภาษาเกา
- ‘mod’ ภาษาสมัยใหม

เชน peradventure (archaic, = perhaps) กับ thou, thee, ye (archaic, = you singular or plural)

      2.6 age or sex restricted  คําศัพทที่ใชโดยคนตางวัยตางเพศกัน

3. Affective meaning คือ ความหมายที่ตองการสื่อความแบบไมตรงไปตรงมา แฝงดวย
อารมณความรูสึกของผูพูดวารูสึกตอส่ิงนั้นๆ อยางไร เชน You’re a liar! ใหความรูสึกรุนแรง
กับ You’re telling fibs! ใหความรูสึกลดลงมา

4. Reflected meaning คือ ความหมายชวนคะนึง เกิดจากคําหรือเสียงของคํานั้นชวนให
ระลึกหรือนึกไปถึงคําและความหมายอื่นได เชนคําวา Daz, Lux, Rice, Krispies, Cream Crackers,
Energen rolls เปนคําที่ชวนใหนึกถึงขนมขบเคี้ยว เปนตน

5. Collocative meaning คือ ความหมายพิเศษโดยการเปลี่ยนที่ หรือโดยการนําคํานั้น
มาใชใหไดความหมายอยางที่ตองการ เชน วิธีการพูดที่จะเลี่ยงไมใหเกิดความสะเทือนใจ เมื่อพูด
ถึงสิ่งที่รูสึกไมดีโดยใชถอยคําที่ทําใหเกิดความรูสึกดี เชน die-pass away กับ toilet-restroom

เห็นไดวา ความหมายตามสังคม หรือ Associative Meaning ทั้ง 5 ประเภทนี้มีลักษณะ
ครอบคลุมความหมายโดยนัยของคํา ความหมายเปรียบ และความหมายตามขอบเขตการใช
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ดังที่ พรพิลาส อุดม ทัศนาลัย และสุริยาไดกลาวไวขางตน  ดังนั้น การพิจารณาความหมายของคํา
ในงานวิจัยคร้ังนี้ผูวิจัยจะศึกษาความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยว โดยแบงออกเปนการศึกษา
ความหมายตรงตามรูปภาษา และการศึกษาความหมายเปรียบ

การศึกษาดานโครงสรางภาษา

การศึกษาดานโครงสรางภาษาในงานวิจัยนี้เปนการศึกษาโครงสรางภาษาในระดับคํา
เนื่องจากเปนการศึกษาเฉพาะชื่อสถานที่ทองเที่ยวเทานั้น โดยผูวิจัยไดคนควาเอกสารและตําราที่
เกี่ยวกับโครงสรางของในภาษาไทยไวดังนี้

วิจินตน (2541: 8-11) อธิบายเรื่องโครงสรางของคําในภาษาไทย โดยกลาวถึงหนวยคําใน
ภาษาไทยวา หนวยคําหรือหนวยความ (morpheme) คือ สวนของคําพูดที่เล็กที่สุดที่มีความหมาย
ซ่ึงอาจเปนคาํดวย หรือเปนเพยีงสวนหนึง่ของคาํกไ็ด เชน นาฬกิา นาท ี ถือวาเปนคาํทีม่ ี1 หนวยคาํ
สวนคําวา สิบหา  ถือวามี 2 หนวยคํา  เพราะแยกไดอีกเปนสิบกับหา

หนวยคําแบงออกเปน 2 ประเภท คือ หนวยคําอิสระ และหนวยคําไมอิสระ

1. หนวยคําอิสระ หมายถึง หนวยคําที่ปรากฏตามลําพังเปนคําได เชน ยืน คน สบาย
นาฬิกา  ฯลฯ

2. หนวยคําไมอิสระ  หมายถึง  หนวยคําที่ตองปรากฏรวมกับหนวยคําอื่นเทานั้น เชน
นัก-ตองปรากฏรวมกับคําอื่น เชน เรียน รอง เขียน เปนคําวา นักเรียน  นักรอง  นักเขียน  เปนตน

อุดม (2542: 125-140) กลาวถึงการศึกษาเรื่องโครงสรางของคํา โดยจํากัดเฉพาะหนวยคํา
พันธะ  หนวยคํามูล  คําประสาน  คําประสม  คําสมาส  และการรวมคําเปนวลี  สรุปไดดังนี้

หนวยคําพันธะ เปนหนวยคําที่ไมอิสระตองอาศัยเกาะหนวยคําอื่น  ซ่ึงมีทั้งในภาษาไทย
และทั้งที่ยืมมาจากภาษาเขมร และภาษาบาลีสันสกฤต
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หนวยคํามลู เปนหนวยคําอสิระท่ีสามารถเกดิโดดๆ โดยไมจาํเปนตองเกาะพงิหนวยคาํอืน่
อาจจะเปนคําไทยแท หรือคําที่ยืมจากภาษาอื่นก็ได

คําประสาน  แบงออกเปน  คําประสานแท  ไดแก  การนําหนวยคําพันธะมารวมกัน
คาํประสานเทยีม ไดแก การนาํคาํมลูรวมกบัหนวยคาํพนัธะ  คาํประสานเสรมิ ไดแก คาํประสานแท
รวมกับหนวยคําพันธะ

คําประสม ไดแก การประสมหนวยคํามูลกับหนวยคํามูลมีทั้งนามประสมและกริยา
ประสม ตามโครงสรางแบบขยาย แบบแยก แบบเชื่อม และ/หรือ แบบเชื่อมอนุกรมและแบบซอน

คําสมาส  เปนการนําเอาคําบาลีสันสกฤตหลายคํามาประกอบกันตามระเบียบของ
ไวยากรณภาษาบาลีสันสกฤต  มีทั้งคําสมาสแบบขยาย  และคําสมาสแบบเชื่อม

การรวมคําเปนวลีในภาษาไทย  วลีที่สําคัญที่ใชในภาษาไทย  คือ นามวลี  และกริยาวลี
นามวลอีาจประกอบดวยนาม  สรรพนาม  ลักษณนาม  สังขยา  นยิมลักษณและอาจมกีริยานเุคราะห
และกริยาแทรกอยูก็ได  สวนกริยาวลีประกอบดวย  คําปฏิเสธ  กริยานุเคราะห  กริยา  นามวลี
คําทายประโยค

ธวัช (2545: 52-55)  อธิบายเกี่ยวกับโครงสรางของคําไวในเรื่องการสรางคําตามแบบ
ไวยากรณภาษาบาลี และสันสกฤตวา คําภาษาบาลีและสันสกฤตไดถูกนําเขามาใชในภาษาไทย
จํานวนมากกวารอยละ 20  ของคําในภาษาไทยทั้งหมด  ฉะนั้น หลักไวยากรณภาษาบาลีและ
สันสกฤตจึงมีอิทธิพลตอไวยากรณภาษาไทยดวย  แมวาการสรางคําในภาษาบาลีจะมีหลายวิธี
เชน วิธีกฤต (การลงปจจัย) วิธีตัทธิต วิธีลงอุปสรรค วิธีสมาส วิธีสนธิ  แตวิธีที่ภาษาไทยยืมมาใช
ในการสรางคําใหมในภาษาไทย คือ วิธีสมาส และวิธีสนธิ

คําสมาส คือ การสรางศัพทวิธีหนึ่งของภาษาบาลีสันสกฤตมีลักษณะคลายกับคําประสม
ของภาษาไทย  แตคําประกอบจะนํามาวางไวหลังคาํหลัก  ซ่ึงตางกับคําประสมที่นําคําประกอบ
มาวางไวหลังคําหลักเสมอ คําสมาสจึงควรแปลจากหลังมาหนา เชน อากาศยาน (ยานพาหนะทาง
อากาศ) มหันตโทษ (โทษหนัก) เปนตน
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คําสนธิ คือ การเชื่อมคําในภาษาบาลีและสันสฤตใหมีเสียงกลมกลืนกัน  เพื่อใหไดรูป
ศัพทใหมมีความหมายเดน และรูปศัพทสละสลวย  เชน  วิทยาลัย (วิทยา +  อาลัย)  ราโชบาย
(ราช + อุบาย)  อรุโณทัย (อรุณ +  อุทัย)  เปนตน

งานวิจัยท่ีเก่ียวของ

เพียรทอง (2537)  ศึกษาวิเคราะหวัฒนธรรมที่ปรากฏในประวัติช่ือบานในเขตอําเภอเมือง
ตาก จังหวัดตาก  ผลการศึกษาพบวา ช่ือบานในเขตอําเภอเมืองตาก จังหวัดตาก ในป พ.ศ. 2537
มีจํานวนทั้งสิ้น 114 ช่ือ เปนชื่อบานที่มี ประวัติทั้งสิ้น จําแนกได 6 ประเภท คือ 1) ประวัติช่ือบาน
ที่มีช่ือเรียกตามลักษณะภูมิประเทศ มี 29 ช่ือ  2) ประวัติช่ือบานที่เรียกตามชื่อพันธุไมและลกัษณะ
ที่เกี่ยวของ มี 36 ช่ือ  3) ประวัติช่ือบานที่เรียกตามชื่อสัตวและลักษณะอาการของสัตว มี 10 ช่ือ
4) ประวัติช่ือบานที่เรียกตามชื่อบุคคลและลักษณะอาการของคน มี 16 ช่ือ  5) ประวัติช่ือบานที่
เรียกตามชื่อสถานที่และสิ่งกอสรางที่มีอยูเดิม มี 10 ช่ือ 6) ประวัติช่ือบานที่เรียกชื่อตามลักษณะ
อ่ืนๆ มี 13 ช่ือ  จากการศึกษาประวัติช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมืองตาก จังหวัดตาก สามารถ
สะทอนใหเห็นถึงวัฒนธรรมดานการเลือกที่อยูอาศัย มีหลากหลายดวยกัน คือ ที่ใกลแหลงน้ํา
ลําคลอง หวย หนอง ตลุก ที่ดอน และที่โลงกวาง  ดานการประกอบอาชีพ คือ การเกษตรกรรม
มีการทํานา ทําไร เปนอาชีพหลัก ดานความเชื่อมี 4 ประเภท คือ 1) เชื่อเร่ืองธรรมชาติ  2) เชื่อเร่ือง
วิญญาณผีบรรพบุรุษ  3) เชื่อเร่ืองปาฏิหาริยและบุญบารมี 4) เชื่อเร่ืองคําและความหมายของคํา
ดานภาษามีลักษณะเดน 3 ลักษณะ คือ 1) ตัดพยางคของคําใหส้ันเพื่อสะดวกรวดเร็วในการสื่อสาร
2) การกลายเสียง  3) การสรางคําขึ้นใหมใชเรียกสิ่งใหมๆ ดวยวิธีการแบบคําประสม

จินตนา (2519) ศึกษาประวัติของชื่อตําบลและหมูบานในเขตอําเภอเมืองแพร จังหวัดแพร
จากการวิจัยพบวา ช่ือตําบลและหมูบานในเขต อําเภอเมือง จังหวัดแพร มีที่มาดังนี้  1) สวนใหญ
จะตั้งตามตามลักษณะภูมิศาสตร เชน ตั้งตามลักษณะภูมิประเทศ ช่ือตนไม ช่ือแมน้ํา ลําคลอง
หนอง หวย  2) ช่ือตําบลและหมูบานบางแหง ไดมาจากตํานานซึ่งมีลักษณะเปนนิทานชาวบาน
ที่เลาสืบตอกันมาจนถึงปจจุบัน ไมปรากฏผูเลาดั้งเดิมวาเปนใคร ลักษณะตํานานจะมีเนื้อเร่ือง
สัมพันธกับชื่อตําบลและหมูบาน  3) ตําบลและหมูบานหลายแหงตั้งชื่อตามวัด  ช่ือเหลานี้ตั้งขึ้น
ใหมภายหลังเพื่อใหเปนสิริมงคลแกประชาชนในทองถ่ิน   4)  มีตําบลและหมูบานบางแหงที่ตั้ง
ช่ือตามถิ่นฐานเดิมที่ยายมา
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โฉมสุภางค (2535) ศึกษาความหมายชื่อหมูบาน และตําบลในอําเภอเมือง จังหวัดเลย
พรอมทั้งศึกษาวิธีการตั้งชื่อ การเปลี่ยนแปลงชื่อและสาเหตุของการเปลี่ยนแปลงชื่อ  ตลอดจน
ศึกษาความสัมพันธระหวางชื่อหมูบานและตําบลกับสภาพชีวิต สังคม และสิ่งแวดลอม
ผลการศึกษาพบวา 1) ช่ือหมูบานและชื่อตําบล 111 ช่ือ สามารถจําแนกตามความหมายได
5 ประเภท คือ ช่ือที่มีความหมายเดียว ช่ือที่พิจารณาความหมายจากชื่อคําแรกและคําถัดไป
ช่ือที่พิจารณาความหมายจากการนําคําขยายมาไวหนาคาํที่มีความหมายเปนหลัก และชื่อที่
พิจารณาความหมายจากกลุมคําเปนชื่อแรก  2) ช่ือหมูบานและตําบลที่มีความหมายเดียวตั้งตาม
ช่ือพืชพรรณมากที่สุด  ช่ือที่พิจารณาความหมายจากชื่อแรกและถัดไปเปนชื่อที่แสดงลักษณะ
ภูมิประเทศ  ช่ือที่มีคําขยายเปนชื่อคําแรกเปนชื่อที่แสดงจํานวนหรือขนาด และชื่อที่มีกลุมคําเปน
ช่ือคําแรกเปนชื่อพืชพรรณ  3) การเปลี่ยน แปลงชื่อและสาเหตุของการเปลี่ยนแปลงนั้นหมูบาน
สวนใหญใชช่ือเดิมแตบางหมูบานเปลี่ยนชื่อตามความนิยม  เปลี่ยนตามที่มาของชื่อตามลกัษณะ
ภูมิประเทศ  และเปลี่ยนเนื่องจากความเขาใจผิด  4) ช่ือหมูบานและตําบลสัมพันธกับสภาพชีวิต
และสิ่งแวดลอม  ในดานทรัพยากรธรรมชาติ การประกอบอาชีพ  การเลือกทําเลที่ตั้งหมูบาน

รุงอรุณ และ มะลิวัลย (2537) ศึกษาลักษณะการตั้งชื่อหมูบานในอําเภอทาอุเทน จังหวัด
นครพนม และศึกษาลักษณะความเชื่อ  คานิยม  วัฒนธรรม  ประเพณี และสภาพภูมิศาสตรของ
อําเภอทาอุเทน จังหวัดนครพนม ที่ปรากฏในชื่อหมูบานเหลานั้น  ผลการศึกษาสรุปไดวา จํานวน
ช่ือหมูบานทัง้หมด 90 ช่ือ สามารถจดัหมวดหมูตามประเภทของคาํทีน่าํมาประกอบกนัได 3 ประเภท
คือ ช่ือหมูบานที่ประกอบดวยคําคําเดียว  สองคํา  และสามคํา ตามลําดับ และจัดหมวดหมูตาม
ความหมายของคําคําแรก สามารถจัดไดเปน 5 ประเภท คือ ประเภทที่บอกลักษณะทางภูมิศาสตร
ประเภทที่ไมใชลักษณะทางภูมิศาสตร  ประเภทที่บอกทิศทางหรือที่ตั้ง  ประเภทที่บอกลักษณะ
เฉพาะดานอื่นๆ  และประเภทที่เปนชื่อประเพณี  ในจํานวนชื่อหมูบานทั้งหมดนั้น  ช่ือหมูบานที่
เปนลักษณะทางภูมิศาสตรมีจํานวนมากที่สุด และชื่อหมูบานประเภทที่บอกที่ตั้งหรือช้ีทิศทาง
มีจํานวนนอยที่สุด  นอกจากนี้ การศึกษาชื่อหมูบานทําใหเห็นภาพของหมูบานในดานภูมิศาสตร
กลาวคอื อําเภออเุทนนัน้เปนพืน้ทีลุ่มทีอุ่ดมสมบรูณ มลํีาหวย มทีีด่อน และปาโปรงอยูบางเลก็นอย
ในดานประวัติศาสตรนั้นชื่อหมูบานทําใหทราบขอมูล  ที่มาของผูคนในหมูบานมาอพยพมาจาก
ประเทศลาว  สวนดานสังคมและวัฒนธรรม  ช่ือหมูบานในฐานะที่เปนเครื่องรักษาวัฒนธรรม
ไดแสดงลักษณะความคิด ความเชื่อ ในการดํารงชีวิตของชาวบาน 6 ประการ คือ วัฒนธรรม
การเลือกทําเลที่ตั้งหมูบาน  วัฒนธรรมการเกษตร วัฒนธรรมน้ํา  วัฒนธรรมการดํารงชีวิต
วัฒนธรรมเครือญาติ  และวัฒนธรรมความเชื่อ
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สุวิไล และ สุขุมาวดี (2527) ศึกษาชื่อหมูบานของอําเภอเมืองสุรินทร  ผลการศึกษาพบวา
ช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมืองจังหวัดสุรินทร มีจํานวน 463  หมูบาน  ช่ือหมูบานสวนใหญเปนชื่อ
ที่มาจากภาษาเขมรสูง และสวนนอยที่เปนภาษาสวย  การตั้งชื่อหมูบานนั้นมาจากสิ่งแวดลอมและ
โลกทัศนของชาวบานในเขตนั้น ไดแก การตั้งชื่อตามชื่อตนไม  การตั้งชื่อตามชื่อสัตว   การตั้งชื่อ
ตามลักษณะพื้นที่และภูมิประเทศ  การตั้งชื่อตามชื่อบุคคลที่มีความเกี่ยวของกับหมูบานนั้น
การตั้งชื่อตามสิ่งที่คนสรางขึ้น  การตั้งชื่อตามสิ่งแปลกๆ ส่ิงเดนๆ หรือลักษณะบางประการ
นอกจากนี้ ผลการศึกษายังพบวา ช่ือพื้นบานกับชื่อราชการมีความแตกตางกันมากนอยเปนระดับ
ตางๆ กัน  ซ่ึงแสดงใหเห็นปญหา และวิธีการในการบันทึกชื่อพื้นบานซึ่งเปนภาษาทองถ่ิน
ลงเปนชื่อราชการดวยภาษาไทยมาตรฐาน ดังนี้  1) เขียนชื่อพื้นบานเปนภาษาไทยตามเสียงภาษา
ทองถ่ิน (ภาษาเขมรสูง, สวย) ตรงตัว แตไมสามารถถายทอดเสียงภาษาเขมรไดถูกตองทั้งหมด
2) เขยีนชือ่พืน้บานเปนชือ่ราชการโดยอาศยัเคาเสยีงเดมิในภาษาเขมรแลวนาํมาเขยีนเปนคาํภาษาไทย
ที่มีเสียงใกลเคียงกันโดยที่ความหมายมิไดสัมพันธกันแตอยางใด  3) เขียนชื่อพื้นบานเปนภาษา
ราชการ โดยแปลจากชื่อภาษาพื้นบานเปนภาษาไทย  4) เขียนชื่อพื้นบานเปนชื่อราชการดวย
การเขยีนตามเสยีงภาษาทองถ่ิน (เขมร) ดวยอักษรไทยหรอืแปลภาษาทองถ่ินเปนไทย  5)  การเขยีน
ช่ือราชการเปนภาษาไทยบางชื่อไมสัมพันธกับชื่อบานไมวาจะเปนดานความหมายหรือรูปเสียง
6)  ช่ือหมูบานที่เปนภาษาไทย หรือภาษาสวย  แตการออกเสียงในภาษาพื้นบานจะมีลักษณะเปน
เสียงภาษาเขมร

ปราณี (2535) ศึกษาชื่อหมูบานในมณฑลกวางสีและภาคตะวันออกเฉียงเหนือของ
ประเทศไทย โดยเปรียบเทียบวาชื่อหมูบานจวงในมณฑลกวางสีกับหมูบานในเขตจังหวัดเลย
หนองคาย  นครพนม  และอุดรธานี  ซ่ึงเปนจังหวัดในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไทยมีกลวิธี
ที่ใชตั้งชื่อหมูบานเหมือนหรือตางกันอยางไร  ผลการศึกษาปรากฏวา วิธีการตั้งชื่อหมูบานของชน
2 กลุม ที่พูดภาษาตระกูลไทดวยกันนี้ มีความเหมือนกันในหลักการ คือ ในลักษณะโครงสราง
ภาษาใชลักษณะชื่อที่เปนคํา 2  คําเปนสวนใหญ โดยคําหลังขยายความหมายของคําหนา และหาก
ช่ือหมูบานเปนคํา 3 คํา ก็ใชลักษณะเหมือนกัน คือ  คําที่สามจะบอกทิศทางเปนสําคัญ  สวน
โครงสรางหลกัทางภาษาของชือ่หมูบานกเ็หมอืนกนัในแงของการเรยีงลําดบัคาํ หรือการใชประเภท
ของคําในชื่อ  นอกจากนี้หลักการในการตั้งชื่อก็มีความเหมือนกัน คือ ใชลักษณะการทํามาหากิน
และลักษณะภูมิประเทศในทองถ่ินเปนสําคัญ
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สุจริตลักษณ และ วชิราภรณ (2544) ศกึษาชือ่หมูบานในภมูภิาคตะวนัตกของประเทศไทย
ซ่ึงไดแก ช่ือหมูบานในจังหวัดกาญจนบุรี  นครปฐม  ราชบุรี  เพชรบุรี  ประจวบคีรีขันธ
สมุทรสงคราม  สมุทรสาคร  และสุพรรณบุรี  จากผลการวิจัยแสดงใหเห็นวา โครงสรางทาง
ภาษาศาสตรของชื่อเรียกหมูบานมีลักษณะเหมือนโครงสรางทางไวยากรณระดับคําในภาษาไทย
สวนโครงสรางทางความหมายของชื่อหมูบานใน 8 จังหวัด  ซ่ึงศึกษาโดยวิเคราะหองคประกอบ
ทางความหมายของนามทั่วไปที่ใชเปนคําแรกของชื่อหมูบาน แสดงใหเห็นวา สามารถแบงกลุม
ช่ือหมูบานตามความหมายเปน 5 กลุมที่สําคัญ คือ 1) กลุมอรรถลักษณทางภูมิศาสตร แบงเปน
นามทั่วไปเกี่ยวกับน้ํา-แหลงน้ํา, นามทั่วไปเกี่ยวกับที่ดอน และนามทั่วไปเกี่ยวกับภูมิประเทศ
ลักษณะอื่นๆ  2) กลุมอรรถลักษณที่ไมใชคําบอกสภาพภูมิศาสตร แบงเปนพืชพรรณทาง
ธรรมชาติ, สัตว, พื้นที่ที่ไมไดถากถางเพื่อการเพาะปลูกและอาชีพ, ส่ิงกอสรางหรือสถานที่พบปะ
ของชุมชน, จํานวน, บุคคล, ภาษาชนกลุมอื่น 3) กลุมอรรถลักษณบอกที่ตั้งหรือทิศทาง แบงเปน
บุพบทบอกสถานที่และนามทั่วไปบอกสถานที่หรือจุดตําแหนงที่แนนอน  4) กลุมอรรถลักษณ
บอกความเปนสิริมงคล และ 5) กลุมอรรถลักษณบอกคุณสมบัติ นอกจากนี้ผลการแจกแจงความถี่
ของนามทั่วไปที่ใชเปนคําแรกของชื่อหมูบานปรากฏวา นามทั่วไปเกี่ยวกับน้ําและแหลงน้ํามี
จํานวนมากที่สุดในทุกๆ จังหวัด

วันทนีย (2526) ไดศึกษาภาษาถิ่นยอยของคําเมืองโดยใชศัพทเปนเกณฑ บริเวณที่ทําการ
ศึกษาไดแก 8 จังหวัดภาคเหนือของประเทศไทย คือ จังหวัดแมฮองสอน  เชียงใหม  ลําพูน
เชียงราย  ลําปาง  พะเยา  แพร และนาน  จากผลการวิจัยสรุปไดวา คําเมืองแบงเปนภาษาถิ่นยอย
ที่สําคัญ 2 ภาษา คือ คําเมืองตะวันตก และคําเมืองตะวันออก  คําเมืองตะวันตกใชพูดกันในจังหวัด
แมฮองสอน  เชยีงใหม  ลําพูน  เชียงราย   สวนคําเมืองตะวันออกใชพูดในจังหวัดลําปาง  พะเยา
แพร และนาน  การใชคําศัพทที่แตกตางกันระหวางคําเมืองตะวันตกและคําเมืองตะวันออก  ผูวิจัย
มีความเห็นวามีสาเหตุจาก  ประวัติศาสตรการตั้งถ่ินฐาน  สภาพภูมิศาสตร  การไดรับอิทธิพลของ
ภาษาไทยกรุงเทพฯ และการไดรับอิทธิพลของภาษาไทยถิ่นอีสาน

จาํลอง (2527) ศกึษาการแปรของศพัทในภาษาคาํเมอืงทีพ่ดูในจงัหวดัลําปาง โดยวเิคราะห
ลักษณะความแตกตางของศัพท และนําผลการศึกษามาแบงเขตภาษาถิ่นยอย  ผลการวิจัยพบวา
ภาษาคําเมืองในจังหวัดลําปางมีการใชศัพทแตกตางกันในถิ่นตางๆ โดยสามารถแบงเขตภาษาถิ่น
ยอยของคําเมืองในจังหวัดลําปางไดเปน 2 ถ่ินยอย คือ  ภาษาถิ่นยอยลําปางตอนเหนือ ไดแก ภาษา
ที่ใชในอําเภอวังเหนือ  กิ่งอําเภอเมืองปาน  อําเภอแจหม  อําเภองาว  อําเภอหางฉัตร  อําเภอเมือง
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ลําปาง  กิ่งอําเภอแมเมาะ  อําเภอเสริมงาม  อําเภอเกาะคา  อําเภอแมทะ  อําเภอสบปราบ  และ
ภาษาถิ่นยอยลําปางตอนใต ไดแก ภาษาที่ใชในอําเภอเถินและอําเภอแมพริก  นอกจากพบวานี้
คําศัพทตางๆ มีความแตกตางกัน 3 ลักษณะ คือ แตกตางกันทางลักษณะโครงสรางของคํา
แตกตางกันทางลักษณะการใชคํา  และแตกตางกันตามธรรมชาติของภาษา

 พจนารถ (2526) ไดศึกษาระบบเสียงในภาษาโผลว (กะเหรี่ยงโปว) ที่พูดที่บานนาสวน
ตําบลเขาโจด  อําเภอศรสีวัสดิ์  จังหวัดกาญจนบุรี  ผลการวิจัยพบวา ระบบเสียงของภาษาโผลว
ประกอบดวยเสียงพยัญชนะ  20 หนวยเสียง  ซ่ึงอาจจะปรากฏรวมกันเปนเสียงพยัญชนะประสม
สองเสียง  จํานวน 30 เสียง และเสียงพยัญชนะประสมสามเสียง  จํานวน 11 เสียง  หนวยเสียงสระ
30 หนวยเสียง ซ่ึงแบงตามลักษณะโครงสราง (structure type) ของเสียงได 2 ประเภท คือ หนวย
เสียงสระเดี่ยว จํานวน 17 หนวยเสียง และหนวยเสียงสระประสมจํานวน 17 หนวยเสียง และ
หนวยเสียงสระทั้งสองประเภทแบงตามคุณสมบัติของเสียงออกเปน 3 ลักษณะ คือ หนวยเสียง
สระธรรมดา  หนวยเสียงสระกักเสนเสียง  และหนวยเสียงสระนาสิก  หนวยเสียงวรรณยุกต
4 หนวยเสียง  ซ่ึงแบงออกเปน 2 ประเภท คือ หนวยเสียงวรรณยุกตระดับ 2 หนวยเสียง และ
หนวยเสียงวรรณยุกตตก 2 หนวยเสียง



บทท่ี 3

วิธีการวิจัย

แหลงขอมูล

แหลงขอมูลที่ใชในการวิจัยแบงออกเปน 3 กลุม ไดแก 1) ขอมูลที่ไดจากเอกสารและ
งานวิจัยตางๆ ที่เกี่ยวของกับการศึกษาวิเคราะหในครั้งนี้   2) ขอมูลรายชื่อสถานที่ทองเที่ยวที่ใช
ในการวิจัย  3) ขอมูลประวัติที่มาของสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก โดยมีรายละเอียดดังนี้

1.  ขอมูลเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการศึกษาวิเคราะหคร้ังนี้ประกอบดวย

1.1 ขอมูลทั่วไปของจังหวัดตาก ไดแก ลักษณะทางภูมิศาสตร ภาษาของกลุมชาติ
พันธุตางๆ ที่พบในจังหวัดตาก ขอมูลเกี่ยวกับชาวเขาที่อาศัยอยูในจังหวัดตาก

1.2  ขอมูลเอกสารที่เกี่ยวของการจัดแบงประเภทของสถานที่ทองเที่ยว  

1.3  เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวกับการศึกษาดานคติชนวิทยา ไดแก ประเภทของ
คติชนวิทยา การศึกษาภาษาถิ่น

1.4  เอกสารที่เกี่ยวกับการศึกษาดานความหมายของคําและการศึกษาดานโครงสราง
ภาษา

โดยผูวจิยัศกึษาไดคนควาขอมลูดงักลาวมาจากหอสมดุแหงชาต ิหองสมดุสภาวจิยัแหงชาติ
สํานกัหอสมดุมหาวทิยาลยัเกษตรศาสตร วทิยาเขตบางเขน สํานกัหอสมดุจฬุาลงกรณมหาวทิยาลยั
หองสมดุคณะอกัษรศาสตร จฬุาลงกรณมหาวทิยาลยั สํานกัหอสมดุมหาวทิยาลยัศรีนครนิทรวโิรฒ
ประสานมิตร หอสมุดกลางมหาวิทยาลัยเชียงใหม สํานักหอสมุดมหาวิทยาลัยนเรศวร หองสมุด
ประชาชน อ.เมือง จ.ตาก  และเว็บไซด www.geocities.com

http://www.geocities.com/
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2.  ขอมูลรายชื่อสถานที่ทองเที่ยวที่ใชในการวิจัย ผูวิจัยใชขอมูลรายชื่อสถานที่ทองเที่ยว
ในจังหวัดตาก โดยเก็บขอมูลจากคูมือแนะนําสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก ของการทองเที่ยว
แหงประเทศไทย สํานักงานภาคเหนือ เขต 4

 3.  ขอมูลประวัติที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  ผูวิจัยใชขอมูลจากแหลง
ขอมูล 2 แหลง ดังนี้

3.1 ขอมูลที่เปนเอกสารตางๆ  ผูวิจัยเก็บรวบรวมจากหองสมุดประชาชน อ.เมือง
จังหวัดตาก  หองสมุดประชาชนเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาสยามบรมราชกุมารี
อ.บานตาก จังหวัดตาก สํานักงานการทองเที่ยวแหงประเทศไทย ภาคเหนือ เขต 4 สํานักงาน
วัฒนธรรมจังหวัดตาก อุทยานแหงชาติ และวัดในจังหวัดตาก

     3.2 ขอมูลที่ไดจากการสัมภาษณบุคคลในทองที่ที่สถานที่ทองเที่ยวนั้นตั้งอยู และ
บุคคลที่มีความรูเกี่ยวกับชื่อและที่มาของสถานที่ทองเที่ยวนั้นๆ  ซ่ึงไดผูวิจัยเก็บขอมูลในเดือน
เมษายน-เดือนกรกฎาคม พ.ศ. 2548

ประชากรและกลุมตัวอยาง

ประชากรที่ใชในการศึกษา ไดแก รายช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากที่การทองเที่ยว
แหงประเทศไทยสํานักงานภาคเหนือเขต 4 ระบุวาเปนสถานที่ทองเที่ยวที่นาสนใจในจังหวัดตาก
ในป พ.ศ. 2547

กลุมตัวอยางที่ใชในการศึกษา ไดแก ประชากรทั้งหมดซึ่งมีจํานวน 71 ช่ือ

เคร่ืองมือท่ีใชในการวิจัย

เครื่องมือที่ใชในการวิจัยคร้ังนี้ ไดแก เกณฑการจัดประเภทของสถานที่ทองเที่ยว     
เกณฑการพิจารณาความหมายของชื่อสถานที่  โดยมีรายละเอียดดังนี้
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เกณฑการจัดประเภทของสถานที่ทองเที่ยว

ผูวิจัยสรางเกณฑการจัดประเภทของสถานที่ทองเที่ยวข้ึนจากการศึกษาเอกสารและ
งานวิจัยที่เกี่ยวของ โดยประมวลความรูทั้งหมดแลวสรางเปนเกณฑการจัดแบงประเภทของ
สถานที่ทองเที่ยวขึ้นเพื่อใชในการศึกษาครั้งนี้ ดังนี้

เกณฑการจัดประเภทของสถานที่ทองเที่ยวแบงออกเปน 4 ประเภท ไดแก

1.  สถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ  หมายถึง สถานที่ทองเที่ยวที่เกิดขึ้นเองตาม
ธรรมชาติ ไดแก ภูเขา น้ําตก ถํ้า น้ําพุรอน บอน้ํารอน เขตสงวนพันธุสัตว สวนสัตว อุทยาน
แหงชาติ วนอุทยาน สวนรุกขชาติ ทะเล หาดทราย หาดหิน ทะเลสาบ เกาะ  เปนตน

2.  สถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถานและศาสนา หมายถึง
สถานทีท่องเทีย่วทีม่คีวามสาํคญัทางประวตัศิาสตร โบราณคดหีรือศาสนา ไดแก วดั โบราณสถาน
อุทยานประวัติศาสตร ชุมชนโบราณ พิพิธภัณฑ ศาสนา กําแพงเมือง คูเมือง อนุสาวรีย และ
อนุสรณสถาน

3.  สถานที่ทองเที่ยวประเภทศิลปวัฒนธรรม หมายถึง สถานที่ทองเที่ยวที่มีความสําคัญ
ในดานศิลปวัฒนธรรม ความเปนอยู วิถีชีวิต เชน หมูบานชาวเขา ศูนยวัฒนธรรม แหลงจําหนาย
สินคาพื้นเมือง เปนตน

4. สถานที่ทองเที่ยวประเภทสิ่งกอสรางที่มนุษยสรางขึ้นในปจจุบัน หมายถึง สถานที่
และสิ่งกอสรางที่สรางขึ้นเพื่อประโยชนอยางใดอยางหนึ่งเปนสําคัญ  แตเอื้อประโยชนดาน
การทองเที่ยว เชน เขื่อน สะพาน อางเก็บน้ํา เปนตน

เกณฑการพิจารณาความหมายของชื่อสถานที่

จากขอมลูทีศ่กึษาผูวจิยัพบวา การศกึษาความหมายของชือ่สถานทีท่องเทีย่วในจงัหวดัตาก
ควรแบงออกเปน 3 ลักษณะ ดังตอไปนี้
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1.  ความหมายตรงตามรูปภาษา (denotation meaning) หมายถึง ความหมายตามรูปของ
ภาษา เชน  คําและวลีที่แสดงความสัมพันธระหวางรูปภาษากับสรรพสิ่ง หรือปรากฏการณตางๆ
ในโลกภายนอก  อาจจัดไดวาเปนความหมายหลักหรือความหมายแกนของคําศัพท  การศึกษา
ความหมายตรงตามรูปภาษานี้  ผูวิจัยศึกษาโดยยึดความหมายจากแหลงขอมูลตอไปนี้

1.1 พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542
1.2 พจนานุกรมคําศัพทลานนาเฉพาะที่ปรากฏในใบลาน ของ อรุณรัตน วิเชียรเขียว

และคณะ
1.3 พจนานุกรมภาษาไทย- กะเหรี่ยงสะกอ เลม 1 และ เลม 2 ของ สุริยา รัตนกุล
1.4  การสัมภาษณผูบอกขอมูลชาวกะเหรี่ยง

2.  ความหมายเปรียบ (figurative meaning หรือ metaphorical meaning) เปนความหมาย
ที่เกิดจากการเปรียบเทียบ โดยอิงความหมายหลักไวเปนแนวยึด โดยทั่วไปแลวการใชความหมาย
เปรียบ จะไมไดความหมายที่ตรงไปตรงมา ตามตัวอักษร แตจะเปนการพุงการเปรียบไปตรงที่
คุณสมบัติบางอยางของความหมายหลักเทานั้น

3. ความหมายตามตํานาน เปนความหมายซึ่งมีที่มาจากเรื่องเลาสืบตอกันมา ความหมาย
ในลกัษณะนี ้ ผูวจิยัเหน็วามคีวามสาํคญัตอการศกึษาความหมายของชือ่สถานทีท่องเทีย่วนอกเหนอื
ไปจากการศึกษาความหมายตรงและความหมายเปรียบ  ทั้งนี้ เพื่อทําใหเกิดความเขาใจที่ลึกซึ้ง
ในการศึกษาความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวเหลานั้น

ขอมูลและการเก็บรวบรวมขอมูล

ขอมูลท่ีใชในการวิจัย

ขอมูลที่ใชในการวิจัย คือ ขอมูลรายชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก ที่การทองเที่ยว
แหงประเทศไทยสํานักงานภาคเหนือเขต 4 ระบุวาเปนสถานที่ทองเที่ยวที่นาสนใจในจังหวัดตาก
ในป พ.ศ. 2547
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วิธีการเก็บรวบรวมขอมูล

1. ผูวิจัยเก็บรวบรวมรายชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  โดยเก็บขอมูลจากคูมือ
แนะนําสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก ในป พ.ศ. 2547  ของการทองเที่ยวแหงประเทศไทย
สํานักงานภาคเหนือ เขต 4

2. ผูวิจัยเก็บรวบรวมขอมูลประวัติที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก         
โดยผูวิจัยแบงการเก็บขอมูลออกเปน 2 ลักษณะ

2.1 เก็บขอมูลปฐมภูมิ (Primary Data) โดยมีวิธีการดังนี้

2.1.1 ติดตอบุคลากรในหนวยงานตางๆ เชน  การทองเที่ยวแหงประเทศไทย
สํานักงานภาคเหนือเขต 4  ซ่ึงเปนหนวยงานที่ใหขอมูลบริการดานการทองเที่ยวในเขตพื้นที่
จังหวัดตาก  ศูนยพัฒนาและสงเคราะหชาวเขาดอยมูเซอ จังหวัดตาก  ที่ทําการอุทยานแหงชาติใน
เขตจังหวัดตาก  เพื่อสอบถามขอมูลพื้นฐานที่เกี่ยวของกับการวิจัย  รวมทั้งเพื่อขอความอนุเคราะห
ในการใหขอมูล และอํานวยความสะดวกในการไปเก็บขอมูล

2.1.2 เลือกวิทยากรที่มีความรูเกี่ยวกับชื่อและที่มาของสถานที่ทองเที่ยวใน
จังหวัดตาก  โดยเปนผูที่มีความสัมพันธหรือเกี่ยวของสถานที่ทองเที่ยวนั้นๆ ไดแก  เจาหนาที่
สํานักงานการทองเที่ยวแหงประเทศไทย ภาคเหนือเขต 4  หัวหนาหรือเจาหนาที่อุทยานแหงชาติ
ในเขตจงัหวดัตาก  เจาอาวาสวดัทีไ่ดรับการระบวุาวดันัน้เปนสถานทีท่องเทีย่ว  บคุคลทีม่ภีมูลํิาเนา
หรืออาศัยอยูในทองที่ที่สถานที่ทองเที่ยวนั้นตั้งอยู

2.1.3 สัมภาษณวิทยากร โดยใชเครื่องมือแถบบันทึกเสียง และกลองถายรูป
สําหรับบันทึกภาพสถานที่ทองเที่ยว

2.2 เก็บขอมูลทุติยภูมิ (Secondary Data) จากแหลงขอมูลในขอที่ 3.1
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การวิเคราะหขอมูล

การวิเคราะหขอมูลช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  ผูวิจัยแบงการวิเคราะหขอมูล
ออกเปน 4 สวน ดังตอไปนี้

1.   ผูวิจัยจัดประเภทสถานที่ทองเที่ยวที่รวบรวมไดทั้งหมด ตามเกณฑการจัดประเภท
สถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

2.  ผูวิจัยวิเคราะหที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก โดยวิธีการดังนี้

2.1  ถอดขอความจากแถบบันทึกเสียงที่ไดจากการสัมภาษณวิทยากรโดยละเอียด

2.2 ประมวลและเรียบเรียงขอมูลที่ไดจากการสัมภาษณ ประกอบกับขอมูลที่ไดจาก
การศึกษาคนควาประวัติความเปนมาของสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก จากหนังสือและเอกสาร
ตางๆ

2.3 วิเคราะหที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก   โดยพิจารณาจากประวัติ
ความเปนมาของสถานที่ทองเที่ยวที่เรียบเรียงไว

3.  ผูวิจัยวิเคราะหความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวดวยการพิจารณาความหมายตรง
ของรูปภาษา ความหมายเปรียบ และความหมายตามตํานาน ตามเกณฑการพิจารณาความหมาย

4.  ผูวิจัยวิเคราะหลักษณะการตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก โดยแบงผลการ
วิเคราะหออกเปน 2 สวน ดังนี้

4.1 วิเคราะหลักษณะการตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากวาเปนไปตาม
ลักษณะใด

4.2  วิเคราะหการเปลี่ยนแปลงของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก
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5.  ผูวิจัยวิเคราะหความสัมพันธระหวางชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากกับลักษณะ
ทางภูมิประเทศ ประวัติศาสตร และวัฒนธรรม  โดยอาศัยขอมูลจากผลการวิเคราะหในสวนที่
กลาวไปขางตนประกอบกับขอมูลจากเอกสารที่เกี่ยวของกับจังหวัดตาก



บทท่ี 4

ผลการวิจัย

ท่ีมาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

ผูวิจัยนําเสนอผลการศึกษาที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  โดยแบงตาม
ประเภทของสถานที่ทองเที่ยว ดังตอไปนี้

1. ที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ
2. ที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถาน ศาสนา
3. ที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทศิลปวัฒนธรรม
4. ที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทสิ่งกอสรางที่มนุษยสรางขึ้นในสมัยปจจุบัน

ท่ีมาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ

อุทยานแหงชาติลานสาง

ตั้งอยูในทองที่บานลานสาง ต.แมทอ อ.เมือง จ.ตาก

“อุทยานแหงชาติลานสาง”  เดิมคือ “ปาลานสาง”  มีตํานานเลาสืบตอกันมาเกี่ยวกับชื่อนี้
วา เมื่อคร้ังที่สมเด็จพระเจาตากสินมหาราชยกกองทัพไปตีเมืองเชียงใหมคร้ังที่ 2 ทรงหยุดพักไพร
พลที่บานระแหงแขวงเมืองตาก มีพวกมอญหนีพมาเขามาสวามิภักดิ์ พระเจาตากสินไดยกทัพเขาตี
ขับไลพมาซึ่งตามมอญเขามา ในคืนหนึ่งพระองคไดพลัดหลงทางออกไปจากกองทัพ  ทําให
ไพรพลทหารของพระองคพากันออกติดตาม แตก็ไมพบ ประจวบกับภูมิประเทศซึ่งในสมัยนั้น
เปนปาทบึ ในเวลากลางคนื เดอืนมดืทาํใหยากแกการตดิตาม ทหารทกุคนกล็ากาํลังจงึพากนัหยดุพกั
ขณะที่เหลาทหารหยุดพักอยูนั้น ไดเกิดแสงสวางพุงสูทองฟาพรอมกับไดยินเสียงมารองอื้ออึง
ทหารตางพากันรีบตรงไปหาจุดที่เกิดแสงสวางนั้น พอไปถึงจึงเห็นพระเจาตากสินประทับมา
อยูกลางลานหิน มีแสงสวางออกมาจากพระวรกาย  พรอมทั้งมีทหารพมาคุกเขาหมอบสวามิภักดิ์
ยอมแพอยูเบื้องหนา ทหารไทยตางตกตะลึงกับเหตุการณปาฏิหาริยที่เกิดขึ้น ประจวบกับเปนเวลา
ที่ฟาสางพอดี ตอมาจึงเรียกบริเวณนั้นวา “ลานฟาสาง” และกลายเปน “ลานสาง” เชนในปจจุบัน
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เมื่อป พ.ศ. 2504  กรมปาไมไดริเร่ิมดําเนินการสํารวจเบื้องตนผืนปาลานสาง และ
ไดประกาศใหปาลานสางเปนปาสงวนแหงชาติ  แตเนื่องดวยสภาพปาธรรมชาติที่สวยงาม อีกทั้ง
มีน้ําตกหลายแหง มีสัตวปาชุกชุม และมีทิวทัศนที่สวยงาม จึงไดรับการจัดตั้งเปน “อุทยานแหง
ชาติลานสาง” เมื่อวันที่ 14 พฤษภาคม 2522 เปนอุทยานแหงชาติลําดับที่ 15 ของประเทศไทย

น้ําตกลานสาง

อยูในเขตอุทยานแหงชาติลานสาง อ.เมือง จ.ตาก

ช่ือของ “น้ําตกลานสาง” มีที่มาจากตํานานเดียวกันกับของชื่อ “อุทยานแหงชาติลานสาง”
ซ่ึงบริเวณ  “น้ําตกลานสาง” นี้เอง มีลักษณะพื้นที่เปนลานหิน และมีรอยคลายรูปเกือกปรากฏอยูที่
บริเวณลานหินนั้น  ซ่ึงชาวบานเชื่อกันวาเปนรอยเทามาทรงของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช
เมื่อคร้ังที่พระองคประทับอยูทามกลางทหารพมาคุกเขาหมอบสวามิภักดิ์ยอมแพ และมีแสงสวาง
ออกมาจากพระวรกายในเวลาที่ฟาสาง

น้ําตกลานเลี้ยงมา

อยูในเขตอุทยานแหงชาติลานสาง อ.เมือง จ.ตาก

ช่ือ “น้าํตกลานเลีย้งมา” นี ้มตีาํนานเลาสบืตอกนัมาวา บริเวณน้าํตกแหงนีเ้คยเปนทีห่ยดุพกั
ไพรพลและหยุดพักมาศึก ของกองทัพทหารของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช เมื่อคร้ังเสด็จ
ยกทัพไปตีเมืองเชียงใหมคร้ังที่ 2  ซ่ึงเปนตํานานที่มีความเกี่ยวเนื่องสัมพันธกับตํานานของ
“อุทยานแหงชาติลานสาง” และ “น้ําตกลานสาง” นั่นเอง

น้ําตกผาลาด

อยูในเขตอุทยานแหงชาติลานสาง อ.เมือง จ.ตาก

ช่ือ “น้ําตกผาลาด” มีที่มาจากลักษณะทางธรรมชาติของน้ําตกแหงนี้  กลาวคือ น้ําตก
ผาลาด เปนน้ําตกที่ไหลลงมาตามหนาผาหินที่มีความลาดชันเล็กนอย กระแสน้ําของหวยลานสาง
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จะไหลบาไปตามผาหินที่ลาดชันนี้ แลวแผกระจายออกเปนแผนบางๆ แลวคอยรวมตัวไหลลงแอง
เล็กๆ เบื้องลาง   ดวยเหตุที่น้ําตกนี้มีลักษณะดังกลาว จึงมีช่ือวา “น้ําตกผาลาด”

น้ําตกผาผึ้ง

อยูในเขตอุทยานแหงชาติลานสาง อ.เมือง จ.ตาก

ช่ือ “น้ําตกผาผึ้ง” มีที่มาจากในอดีตบริเวณหนาผาดานตรงขามกับน้ําตกแหงนี้ มีผ้ึงหลวง
ทํารังขนาดใหญ อาศัยอยูเปนจํานวนมาก  โดยเมื่อทางอุทยานแหงชาติลานสางสํารวจแหลง
ทองเที่ยวในเขตพื้นที่อุทยาน และพบวาบริเวณดานหนาน้ําตกแหงนี้มีลักษณะดังกลาว จึงเรียก
น้ําตกนี้วา “น้ําตกผาผึ้ง”

น้ําตกผานอย

อยูในเขตอุทยานแหงชาติลานสาง อ.เมือง จ.ตาก

ช่ือ “น้ําตกผานอย” มีที่มาจากลักษณะทางธรรมชาติของหนาผาบริเวณน้ําตก  กลาวคือ
“น้ําตกผานอย”  เปนน้ําตกที่ไหลผานหนาผาหิน  ซ่ึงเปนชองแคบๆ ลงสูแองน้ําดานลาง  ลักษณะ
ของน้ําตกที่ไหลผานผาชองเล็กๆ นี้ จึงเปนที่มาของชื่อ “น้ําตกผานอย”

น้ําตกผาเท

อยูในเขตอุทยานแหงชาติลานสาง อ.เมือง จ.ตาก

ช่ือ “ น้ําตกผาเท” มีที่มาจากลักษณะทางธรรมชาติของหนาผาบริเวณน้ําตก  กลาวคือ
“น้ําตกผาเท”  เปนน้ําตกที่กระแสน้ําไหลมาตามซอกเขา  และไหลผานหนาผาหินที่สูงชัน และ
มีความลาดเทมาก กอนที่จะตกลงสูแองน้ําดานลาง  ดวยลักษณะของหนาผาหินดังกลาวจึงเปนที่
มาของชื่อ “น้ําตกผาเท” นั่นเอง
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อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช

อยูในเขต อ.เมือง และ อ.แมสอด ติดถนนทางหลวงแผนดินหมายเลข 105 (ตาก-แมสอด)

“อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช” เดิมมีช่ือวา “อุทยานแหงชาติตนกระบากใหญ”
ช่ือเดิมของอุทยานแหงนี้ มีที่มาจากเมื่อป พ.ศ. 2523 นายสวาท  ณ นาน ชางอันดับ 2 ของสถานี
โทรคมนาคม จังหวัดตาก ไดรับการบอกเลาจากชาวเขาเผามูเซอวา บริเวณปาแหงนี้ซ่ึงเปนเขต
พื้นที่ของอุทยานแหงนี้ในปจจุบัน มีตนไมขนาดใหญประมาณสิบคนโอบอยูตนหนึ่ง และ
มีสะพานหินที่เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติ  จึงเขาไปสํารวจและพบวาเปนสภาพธรรมชาติที่สวยงาม
ควรคาแกการอนุรักษไว  จึงไดทําหนังสือถึงกองอุทยานแหงชาติ  เพื่อรายงานถึงลักษณะทาง
ธรรมชาติซ่ึงมีความโดดเดนดังกลาว   

ทางกองอุทยานแหงชาติจึงไดมีคําสั่งให นายสมยศ  สุขะพิบูลย ปฏิบัติหนาที่หัวหนา
อุทยานแหงชาติลานสางในขณะนั้น ออกไปตรวจสอบ และพบเห็นวาเปนจริงดังคําบอกเลา
ซ่ึงพืน้ทีป่าแหงนีม้คีวามเหมาะสมทีจ่ะจดัตัง้เปนอทุยานแหงชาตไิด  จงึเสนอเรือ่งตอคณะกรรมการ
อุทยานแหงชาติ และไดรับการประกาศเปน “อุทยานแหงชาติตนกระบากใหญ”  เมื่อวันที่ 23
ธันวาคม 2524 นับเปนอุทยานแหงชาติอันดับที่ 40 ของประเทศไทย

ช่ือ “อุทยานแหงชาติตนกระบากใหญ” จึงมีที่มาจากลักษณะเดนที่ปรากฏภายในพื้นที่
เขตอุทยาน  นั้นคือ ตนกระบากตนใหญที่สุดในประเทศไทยเทาที่สํารวจพบในขณะนั้น

ตอมากองอุทยานแหงชาติ กรมปาไม พิจารณาเห็นวา เพื่อเปนการเทิดพระเกียรติแด
องคสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช และเพื่อความเปนสิริมงคลแกอุทยานแหงนี้  ตลอดจนเพื่อเปน
การราํลึกถึงสถานทีอั่นมคีาทางประวตัศิาสตรของชาตไิทย  เหน็สมควรเปลีย่นชือ่ “อุทยานแหงชาติ
ตนกระบากใหญ” เปน “อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช”  กรมปาไมจึงไดดําเนินการกราบบงัคม
ทูลขอพระราชทานพระบรมราชานุญาต  เพื่อใชพระนามของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราชเปน
ช่ืออุทยานแหงชาติ และไดพระราชทานพระบรมราชานุญาตตามหนังสือสํานักราชเลขาธิการ
พระบรมมหาราชวัง ลงวันที่ 31 สิงหาคม 2529 ใหใชช่ือวา “อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช”

“อุทยานแหงชาติตนกระบากใหญ” จึงเปลี่ยนชื่อเปน “อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช”
นับแตนั้นมา
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ตนกระบากใหญ

อยูในเขตอุทยานแหงชาติตากสินมหาราช อ.เมือง และ อ.แมสอด จ.ตาก

ช่ือสถานที่ทองเที่ยว  “ตนกระบากใหญ”  มีที่มาจากชื่อของตนไมชนิดหนึ่ง  ที่พบใน
บริเวณสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้  นั่นคือ “ตนกระบาก”2/   ซ่ึงตนกระบากดังกลาวนี้ มีขนาดใหญ
กวาตนกระบากที่พบโดยทั่วไป และเปนตนกระบากที่ใหญที่สุดในประเทศไทย   มีขนาดลําตน
วัดโดยรอบได 16.10 เมตร สูง 50 เมตร ตองใชคนประมาณ 12 คน จึงจะโอบไดรอบลําตน

ดวยบริเวณสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้ มีตนกระบากซึ่งมีลักษณะเดนดังกลาว  จึงเรียกชื่อ
สถานที่ทองเที่ยวแหงนี้วา “ตนกระบากใหญ”

สะพานหินธรรมชาติ

อยูในเขตอุทยานแหงชาติตากสินมหาราช อ.เมือง และ อ.แมสอด จ.ตาก

ช่ือสถานที่ทองเที่ยว “สะพานหินธรรมชาติ” มีที่มาจากลักษณะทางธรรมชาติของแทง
หินและหนาผา   กลาวคือ สะพานหินธรรมชาติมีลักษณะเปนแทงหินขนาดใหญเชื่อมติดหนาผา
สองขางเขาดวยกัน  คลายสะพาน  ซ่ึงลักษณะดังกลาวนี้เปนสิ่งที่เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติ
จึงเรียกสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้วา “สะพานหินธรรมชาติ”

น้ําตกผาขาว-ผาแดง

อยูในเขตอุทยานแหงชาติตากสินมหาราช อ.เมือง และ อ.แมสอด จ.ตาก

ช่ือ  “น้ําตกผาขาว-ผาแดง”  มีที่มาจากชื่อลําหวยซ่ึงเปนตนกําเนิดของน้ําตก  นั่นคือ
“ลําหวยผาขาว” และลําหวยซ่ึงไหลผานถ้ําที่อยูบริเวณใกลเคียง นั่นคือ “ลําหวยผาแดง”  ซ่ึงชื่อ

                                                                                               

2/  ตนกระบาก (ดูรายละเอียดหนา 98)
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ของลําหวยนั้น  มีที่มาจากลักษณะสีของหนาผาซึ่งอยูบริเวณตนน้ําของลําหวยทั้งสอง  กลาวคือ
บริเวณตนน้ําของลําหวยผาขาว  และลําหวยผาแดง  มีหนาผาหินปูนสีขาว  และหนาผาหินสีแดง
ปรากฏอยู ตามลําดับ

สวนเหตุผลที่ทางอุทยานแหงชาติตากสินมหาราช ตั้งชื่อน้ําตกแหงนี้วา “น้ําตกผาขาว-
ผาแดง” ไมใช “น้ําตกผาขาว” เพียงอยางเดียว ทั้งที่น้ําตกผาขาวมีตนกําเนิดจากลําหวยผาขาวนั้น
เพราะทางอุทยานฯ มีความเห็นวาหากเรียกชื่อคูกัน  ทําใหเกิดความไพเราะและมีความนาสนใจ
มากกวา

ถ้ําธารลอดผาขาว-ผาแดง

อยูในเขตอุทยานแหงชาติตากสินมหาราช อ.เมือง และ อ.แมสอด จ.ตาก

ช่ือ “ถํ้าธารลอดผาขาว-ผาแดง” มีที่มาจากลักษณะของถ้ํา และชื่อของลําหวย  ซ่ึงไหล
ลัดเลาะผานถ้ําแหงนี้ และชื่อลําหวยซ่ึงเปนตนกําเนิดของน้ําตกบริเวณใกลเคียง  กลาวคือ ถํ้า
แหงนี้มีลําหวย “ผาแดง” ลอดผาน  อีกทั้งถํ้านี้อยูไมไกลจากน้ําตกผาขาว-ผาแดงมากนัก
ดวยเหตุผลเดียวกันกับการตั้งชื่อ “น้ําตกผาขาว-ผาแดง”  จึงไมเรียกชื่อเพียง  “ถํ้าผาแดง”  หรือ
“ถํ้าธารลอดผาแดง”  ทั้งที่มีเพียงลําหวยผาแดงลอดผานถ้ํา เทานั้น แตเนื่องจากสถานที่ทองเที่ยว
ทั้ง 2 แหงนี้ อยูไมไกลกันมากนัก และเพื่อใหเกิดความไพเราะและนาสนใจทางอุทยานแหงชาติ
ตากสินมหาราชจึงตั้งชื่อวา “ถํ้าธารลอดผาขาว-ผาแดง”

เนินพิศวง

อยูบนถนนสายตาก-แมสอด บริเวณหลักกิโลเมตรที่ 68

ช่ือสถานทีท่องเทีย่วแหงนีม้ทีีม่าจากลกัษณะของเนนิเขาแหงนี ้ ซ่ึงสิง่ทีม่องเหน็ไมสัมพนัธ
กบัลักษณะทีเ่ปนจรงิของสถานทีแ่หงนี ้ กลาวคอื เนนิพศิวง  มลัีกษณะตามทีม่องเหน็เปนทางขึน้เนนิ
แตมีส่ิงที่สรางความพิศวงใหกับนักทองเที่ยว  นั่นคือ  เมื่อจอดรถยนตไวตรงทางที่มองเห็นวาเปน
ทางขึ้นเนิน  โดยท่ีดับเครื่องยนต  รถยนตจะสามารถเคลื่อนที่ขึ้นเนินไปไดเอง  ซ่ึงปจจุบันไดมี
การพิสูจนแลววา เปนภาพลวงตา   ดังนั้น สถานที่แหงนี้จึงมีช่ือเรียกวา “เนินพิศวง”
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น้ําพุรอนแมกาษา

อยูในเขตหมูบานโพธิ์ทอง ต.แมกาษา อ.แมสอด จ.ตาก

ช่ือ “น้ําพุรอนแมกาษา” มีที่มาจากชื่อตําบล  นั่นคือ เปนสถานที่ทองเที่ยวที่มีน้ําพุรอน
อยูในเขตตําบลแมกาษา จึงเรียกสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้วา “น้ําพุรอนแมกาษา”

สวนที่มาของชื่อ “แมกาษา” นั้น ไมปรากฏที่มาแนชัด  มีเพียงตํานาน ที่เลาตอกันมาวา
ในอดีตมีชางเผือกดุรายออกอาละวาด  ชาวบานจึงไดปรึกษาหารือกันวาจะจับชางเผือกนั้นอยางไร
ณ ที่แหงหนึ่งซึ่งตอมาที่แหงนั้นเรียกวา “บานแมกาษา” (เพี้ยนมาจากคําวา ปรึกษา)  จากนั้น
ไดออกตามชางไปยังที่อีกแหงหนึ่ง และไดเลาลือกันเรื่องชางเผือกนี้ ที่แหงนั้นตอมาจึงเรียกวา
“บานแมจะเรา” (เพี้ยนมาจากคําวา เลาลือ) ชาวบานไดตามชางไปอีกที่หนึ่งแตก็ไมพบ และคิด
ไมออกวาจะไปตามจับไดที่ไหน (คิดไมออก ภาษาถิ่นเหนือเรียกวา กึดบออก) ที่แหงนี้ตอมา
เรียกวา “บานแมกื้ด” (เพี้ยนมาจากคําวา กึด มีความหมายวา คิด) ในที่สุดก็ตามมาพบชางเผือก
ที่ในปจจุบันเรียกวา “บานแมปะ” (คําวา ปะ ในภาษาไทยถิ่นเหนือแปลวา พบ เจอ) จากนั้นจึงนํา
ชางนั้นไปเดินสอดไปสอดมาในเมือง  ซ่ึงคืออําเภอแมสอดในปจจุบัน (คําวา สอด ในที่นี้หมายถึง
เดินวนไปเวียนมา)

ถ้ําแมกาษา หรือถ้ําแมอุษา

อยูในเขตหมูบานโพธิ์ทอง ต.แมกาษา อ.แมสอด จ.ตาก อยูหางจากบอน้ํารอนแมกาษา
ประมาณ 800 เมตร

ช่ือ “ถํ้าแมกาษา”  ซ่ึงเปนชื่อที่ทางราชการเรียกนั้น มีที่มาจากชื่อตําบลแมกาษา เชนเดียว
กับชื่อของน้ําพุรอนแมกาษา  เนื่องจากเปนถํ้าที่อยูในเขตพื้นที่ตําบลแมกาษาและอยูบริเวณ
ใกลเคียงกับน้ําพุรอนแมกาษา

สวนชื่อที่ชาวบานนิยมเรียกนั้น มี 2 ช่ือ คือ ถํ้าหัวดอย และถํ้าแมอุษา

ช่ือ “ถํ้าหัวดอย” เปนชื่อเดิมที่ชาวบานเรียกกอนทีจะมีการสํารวจใหเปนแหลงทองเที่ยว
ช่ือนี้มีที่มาจากตําแหนงที่ตั้งของถ้ําแหงนี้  ซ่ึงตั้งอยูบริเวณสวนตนๆ ของภูเขา ชาวบานจึงเรียกถํ้า
นี้วา “ถํ้าหัวดอย”
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สวนชื่อ “ถํ้าแมอุษา” เปนชื่อที่ชาวบานนิยมเรียกกันในปจจุบัน มีที่มาจากตํานานที่
ชาวบานเลาตอกันมาวา ในอดีตพระนางอุษาซึ่งเปนธิดากษัตริยมอญหรือพมาไมแนชัด ไดอาศัย
ถํ้าแหงนี้เปนที่หลบภัยสงคราม โดยขนทรัพยสมบัติมาไวในถํ้าเปนจํานวนมาก และไดเสียชีวิต
ในถํ้าแหงนี้  ตอมาเมื่อชาวบานเขาไปในถ้ํา บางคนมองเห็นผูหญิงแตงกายสวยงามไมเหมือน
ชาวบานทั่วไปจึงเชื่อวาเปนพระนางอษุาซึ่งสิงสถิตเฝาสมบัติอยูในถํ้า ช่ือ “ถํ้าแมอุษา”

อุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ  

ตั้งอยูริมทางหลวงหมายเลข 1090  สายแมสอด-อุมผาง  ครอบคลุมพื้นที่ใน อ.แมสอด
และ อ.พบพระ จังหวัดตาก

ช่ือ “อุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ” มีที่มาจากชื่อของน้ําตกพาเจริญ ที่อยูในเขตอุทยานฯ
ซ่ึง “อุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ”  เดิมชื่อ “วนอุทยานน้ําตกพาเจริญ” โดยกองอุทยานแหงชาติ
กรมปาไม ไดจัดตั้งวนอุทยานขึ้นในเขตพื้นที่ปาสงวนแหงชาติปาแมสอด ทองที่อําเภอพบพระ
จังหวัดตาก ตั้งแตเดือนกุมภาพันธ 2535  ตอมากรมปาไมไดพิจารณาแลวเห็นวาพื้นที่ปาบริเวณ
ตางๆ โดยรอบ กําลังถูกทําลาย และถูกยึดถือครอบครองเปนจํานวนมาก  จึงมีคําสั่งใหเจาหนาที่
วนอุทยานดําเนินการสํารวจเพิ่มเติมและจัดตั้งพื้นที่ปาบริเวณวนอุทยานน้ําตกพาเจริญ และพื้นที่
ปาบริเวณใกลเคียงที่มีสภาพเหมาะสม จัดตั้งเปนอุทยานแหงชาติ โดยมติที่ประชุมคณะกรรมการ
อุทยานแหงชาติเห็นชอบในหลักการใหจัดตั้งเปน “อุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ” เมื่อวันที่ 8
พฤศจิกายน 2537

น้ําตกพาเจริญ

อยูในเขตอุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ อ.พบพระ จ.ตาก

 ช่ือ “น้ําตกพาเจริญ” มีที่มาตามเรื่องเลาขานวา ตั้งตามชื่อของผูกอการรายคอมมิวนิสต
ซ่ึงเปนผูพบน้ําตกคนแรกนามวา “สหายพา” (คําวา สหาย เปนคําหนาชื่อที่ใชเรียกกันในหมูผูกอ
การรายคอมมิวนิสต) เมื่อทางราชการปราบปรามกลุมผูกอการรายไดแลว ชาวบานจึงอพยพเขามา
อาศัยอยูพื้นที่บริเวณนี้  เนื่องจากเปนพื้นที่ที่อุดมสมบูรณไปดวยทรัพยากรธรรมชาติ จึงเกิดเปน
ชุมชนที่เจริญขึ้น จากเดิมชาวบานเรียกวา “น้ําตกสหายพา” หรือ “น้ําตกพา” จึงตอคําวา “เจริญ”
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ทายชื่อน้ําตก  ซ่ึงเปนการบงบอกวาพื้นที่บริเวณดังกลาวมีความเจริญขึ้นแลว จึงเปนที่มาของชื่อ
“น้ําตกพาเจริญ”

บอน้ํารอนพาเจริญ หรือบอน้ํารอนหวยน้ํานัก

อยูบริเวณหมูบานหวยน้ํานัก ต.พบพระ อ.พบพระ จ.ตาก

ช่ือ “บอน้ํารอนพาเจริญ”  เดิมชื่อ “บอน้ํารอนหวยน้ํานัก”  ซ่ึงชื่อเดิมนั้น เรียกตามชื่อของ
หมูบาน  เนือ่งจากอยูในเขตหมูบานหวยน้าํนกั จงึเรยีกบอน้าํรอนแหงนีว้า “บอน้าํรอนหวยน้าํนกั”

สวนชื่อ “บอน้ํารอนพาเจริญ” เปนชื่อที่เรียกภายหลัง มีที่มาจากปจจุบันบอน้ํารอนแหงนี้
อยูในความดูแลของอุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ ทางอุทยานจึงเห็นวานาจะใชช่ือเดียวกันกับชื่อ
ของอุทยานและชื่อน้ําตก  เพื่อจะไดเปนที่รูจักของนักทองเที่ยวมากขึ้น

น้ําตกปาหวาย

อยูในทองที่หมู 3 ตําบลคีรีราษฎร อ.พบพระ จ.ตาก

ช่ือ “น้ําตกปาหวาย” มีที่มาจากลักษณะสภาพธรรมชาติบริเวณน้ําตก   เนื่องจากบริเวณ
น้ําตกแหงนี้ในอดีตมีไมหวายขึ้นตามธรรมชาติอยูเปนจํานวนมาก  ลักษณะทางธรรมชาติเชนนี้
จึงเปนที่มาของชื่อน้ําตกแหงนี้วา “น้ําตกปาหวาย”

สวนเทพพิทักษ

ตั้งอยูเลขที่ 130 หมู 9 ต.ชองแคบ อ.พบพระ จ.ตาก

ช่ือ “สวนเทพพิทักษ” มีที่มาดังนี้ ในอดีตกอนที่เจาของสวน คุณไพรัตน ไชยนอก
จะมาทําสวนผลไมแหงนี้ ไดประกอบอาชีพคาขายสงขับรถรับ-สงผลไมจากจังหวัดหนึ่งไปยัง
จังหวัดหนึ่งครั้งหนึ่ง บริเวณ อ.ภูพาน จ.นครพนม มีโจรกอการรายชุกชุมสรางความหวาดเกรงให
ชาวบานและผูคนสัญจรไปมาเปนอันมาก  ชวงเวลานั้นคุณไพรัตนเองจําเปนตองอาศัยเสนทางนั้น
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ในการขับรถรับ-สงผลไม  เมื่อคุณไพรัตนขับรถผาน จ.นครราชสีมาและมีโอกาสไดเขาไปทําบุญ
ที่วัดเทพพิทักษบุญณาราม  จึงไดสนทนากับหลวงพอเมตตาหลวงซึ่งเปนเจาอาวาสที่คุณไพรัตน
เล่ือมใสศรัทธา หลวงพอจึงเจิมรถบรรทุกผลไมคันนั้นให และใหช่ือรถวา “รถเทพพิทักษ”  เพื่อ
สรางขวัญและกําลังใจใหแคลวคลาดปลอดภัยในการเดินทาง

ตอมาเมื่อคุณไพรัตนเปลี่ยนอาชีพจากคาขายสง มาประกอบอาชีพเกษตรกรโดยทําสวน
ผลไมอยูที่ อ.พบพระ จ.ตาก จึงตั้งชื่อสวนนี้วา “สวนเทพพิทักษ” เหมือนกับชื่อรถที่หลวงพอ
เมตตาหลวงตั้งให ดวยเหตุผลวาชื่อนี้เปนชื่อที่เปนสิริมงคลตอตนเองและครอบครัว

ดอยหัวหมด

อยูในเขตบานอุมผาง ต.อุมผาง อ.อุมผาง จ.ตาก

ช่ือ “ดอยหัวหมด” มีที่มาจากลักษณะทางธรรมชาติของสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้  กลาวคือ
ดอยหัวหมด เปนสวนหนึ่งของเทือกเขาซึ่งยาวติดกันหลายลูก  ซ่ึงบนดอย (ภูเขา) ลูกนี้ไมมีตนไม
ใหญขึ้นอยูเลย มีเพียงตนหญาและตนไมเล็กๆ และมีโขดหินกระจัดกระจายอยูบาง  ดวยลักษณะ
ดังกลาวชาวบานจึงเรียกสถานที่แหงนี้วา “ดอยหัวหมด”

ถ้ําตะโคะบิ

อยูในเขตบานแมกลองใหม หมู 1 ต.แมกลอง อ.อุมผาง จ.ตาก

ช่ือ “ถํ้าตะโคะบิ” มีที่มาจากในอดีตบริเวณถํ้าแหงนี้มีตนมะมวงปาชนิดหนึ่ง ลําตนใหญ
ผลมีลักษณะแบน มีรสชาติเปรี้ยวขึ้นอยูทั่วไป  ชาวบานซึ่งเปนชาวเขาเผากะเหรี่ยง เรียกมะมวง
ชนิดดังกลาววา “ตะโคะบิ”  ดังนั้น ช่ือของมะมวงปาดังกลาว ซ่ึงเปนภาษากะเหรี่ยง จึงเปนที่มา
ของชื่อถํ้าแหงนี้
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น้ําตกทีลอเล

อยูในเขตรักษาพันธุสัตวปาทุงใหญนเรศวรฝงตะวันออก อ.อุมผาง จ.ตาก

ช่ือ “น้าํตกทลีอเล” มทีีม่าจากคาํวา “ทหีลอเล” ในภาษากะเหรีย่งทีใ่ชเรียกน้าํตกโดยทัว่ๆ ไป
ที่มีกระแสน้ําไหลลดหลั่นลงมาตามหนาผา

ช่ือของน้ําตกแหงนี้ จึงเปนชื่อที่คนไทยเรียกตามชาวกะเหรี่ยงซึ่งเปนชนดั้งเดิมที่อาศัยอยู
ที่ อ.อุมผางมากอน  ซ่ึงเรียกน้ําตกใดก็ตามที่พบเห็นในปาและมีลักษณะดังกลาววา “ทีหลอเล”
แตคนไทยนํามาเรียกเปนชื่อน้ําตกและออกเสียงเพี้ยนเปน “ทีลอเล”

ดังนั้น คําวา “ทีหลอเล” ในภาษากะเหรี่ยงจึงเปนที่มาของชื่อน้ําตกแหงนี้

น้ําตกทีลอซู

ตั้งอยูในเขตรักษาพันธุสัตวปาอุมผาง อ.อุมผาง จ.ตาก

ช่ือ “น้ําตกทีลอซู” มีที่มาจากคําวา “ทีหลอชู” ในภาษากะเหรี่ยงที่ใชเรียกน้ําตก
โดยทั่วๆ ไป ที่มีน้ําในปริมาณมาก ไหลทิ้งตัวดิ่งลงจากหนาผา

เมื่อคนไทยไดยินชาวกะเหรี่ยงเรียกน้ําตกที่มีลักษณะดังกลาววา “ทีหลอชู”  จึงเรียกตาม
ชาวกะเหรี่ยง แตออกเสียงเพี้ยนไปจาก “ทีหลอชู” เปน “ทีลอซู ”  และใชคําวา “ทีลอซู” นี้เองเปน
ช่ือของน้ําตก

น้ําตกทีลอจอ หรือน้ําตกสายฝน

อยูหางจาก อ.อุมผาง ประมาณ 3 กิโลเมตร ตามเสนทางสายอุมผาง-บานปะหละทะ

ช่ือ “น้ําตกทีลอจอ” มีที่มาจากคําวา “ทีหลอจอ”  ในภาษากะเหรี่ยง  ซ่ึงชาวกะเหรี่ยงจะ
เรียกน้ําตกที่มีปริมาณน้ําไมมากนักและเปนสายน้ําที่หยดติ๋งๆ ลงจากหนาผา วา “ทีหลอจอ”
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เมื่อคนไทยไดยินชาวกะเหรี่ยงเรียกน้ําตกที่มีลักษณะดังกลาววา “ทีหลอจอ” จึงเรียกตาม
ชาวกะเหรี่ยง  แตออกเสียงเพี้ยนไปจาก “ทีหลอจอ” เปน “ทีลอจอ”  และใชคําวา “ทีลอจอ” นี้เอง
เปนชื่อของน้ําตกแหงนี้

ดังนั้นคําวา “ทีหลอจอ” ในภาษากะเหรี่ยงจึงเปนที่มาของชื่อน้ําตกแหงนี้

สวนชื่อ “น้ําตกสายฝน”  ซ่ึงเปนอีกชื่อหนึ่งที่คนไทยเรียกตามลักษณะน้ําตกนั้น ซ่ึงมองดู
คลายสายฝนตกลงมาจากหนาผานั่นเอง จึงมีช่ือเรียกเปนภาษาไทยวา “น้ําตกสายฝน”

อุทยานแหงชาติแมเมย

อยูใน อ.ทาสองยาง จังหวัดตาก ติดชายแดนประเทศพมา

  ช่ือ “อุทยานแหงชาติแมเมย” นั้น มีที่มาจากชื่อของแมน้ําเมย  ซ่ึงเปนแมน้ําที่เปน
พรมแดนกั้นระหวางประเทศไทยกับประเทศพมา   

สาเหตุที่ทางกองอุทยานแหงชาติ ตั้งชื่ออุทยานฯ แหงนี้วา “อุทยานแหงชาติแมเมย” นั้น
เนื่องจากอุทยานฯ แหงนี้มีแมน้ําเมยซึ่งกั้นระหวางประเทศไทยและประเทศพมา เปนเขตดาน
ทิศตะวันตกมีระยะทางเกือบ 50 กิโลเมตร จากทิศเหนือจรดทิศใต  อีกทั้งแมน้ําเมยนั้นเปนแมน้ํา
ที่มีความพิเศษ  กลาวคือ เปนแมน้ําไหลมาจากทางทิศใตขึ้นไปทางทิศเหนือ

อุทยานแหงชาตินี้ไดรับการประกาศจัดตั้งโดยมีช่ือวา “อุทยานแหงชาติแมเมย”
ตามพระราชกฤษฎีกา วันที่ 20 พฤษภาคม 2542

น้ําตกผาเทวะ หรือน้ําตกแมสลิดนอย

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย อ.ทาสองยาง จ.ตาก

ช่ือ “น้ําตกแมสลิดนอย” เปนชื่อเดิมของชื่อน้ําตกแหงนี้ มีที่มาจากน้ําตกนี้เปนตนน้ําของ
ลําหวยแมสลิดนอยซ่ึงไหลผานที่ทําการอุทยานแหงชาติแมเมย และไหลผานหมูบานแมสลิดนอย
และหมูบานแมสลิดหลวง
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เมื่อเจาหนาที่ของการทองเที่ยวแหงประเทศไทย สํานักงานภาคเหนือเขต 4 ออกสํารวจ
น้าํตก  พบวา เมือ่มองจากยอดเขาอกีฟากหนึง่ จะเหน็น้าํตกชัน้บนสดุของน้าํตกแมสลิดนอยแหงนี้
มีความสูงใหญ มองเห็นสายน้ําขาวโพลนไหลยาวลงมาจากหนาผาและสวยงามมาก เมื่อมีช่ือ
เรียกวา “น้ําตกแมสลิดนอย” จึงดูไมเหมาะสมกับลักษณะของน้ําตก  จึงตั้งชื่อใหมเปน “น้ําตก
ผาเทวะ”   เนื่องจากเปนน้ําตกที่มีความสูงชันและยิ่งใหญ  เปรียบเหมือนน้ําตกที่ไหลลงมาจาก
หนาของเทวดาเทพารักษ

น้ําตกชาวดอย

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย อ.ทาสองยาง จ.ตาก

ช่ือ “น้ําตกชาวดอย” มีที่มาจากชื่อของเกสตเฮาสแหงหนึ่ง  กลาวคือ ในอดีตกอนที่จะมี
การประกาศเขตพื้นที่อุทยานแหงชาติแมเมย  บริเวณใกลเคียงกับน้ําตกแหงนี้มีเกสตเฮาสช่ือวา
 “เกสตเฮาสชาวดอย” และเจาของไดตั้งชื่อน้ําตกตามชื่อเกสตเฮาทของตนวา “น้ําตกชาวดอย”
ตอมาเมื่อมีการประกาศใหพื้นที่ดังกลาวอยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย  เกสตเฮาทแหงนี้จึงตอง
ร้ือถอนออกไปแตทางการยังคงเรียกชื่อน้ําตกแหงนี้วา “น้ําตกชาวดอย” ดังเดิม

น้ําตกแมระเมิง

อยูหางจากที่ทําการอุทยานแหงชาติแมเมย ตามเสนทางสูมอนกิ่วลม อยูบริเวณหลัก
กิโลเมตรที่ 20

 ช่ือ “น้ําตกแมระเมิง” นี้เรียกตามชื่อ “หมูบานแมระเมิง” และ “ดอยแมระเมิง”  เนื่องจาก
เปนน้ําตกที่อยูใกลกับหมูบานแมระเมิงซึ่งเปนหมูบานชาวกะเหรี่ยง และอยูใกลกับดอยแมระเมิง
ซ่ึงเปนจุดชมวิวที่สวยงาม  น้ําตกแหงนี้จึงมีช่ือเรียกตามสถานที่ดังกลาว

สวนคําวา “แมระเมิง” ไมปรากฏที่มาที่แนชัด
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ถ้ําแมอุสุ

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย หางจากที่วาการอําเภอทาสองยางตามทางหลวงแผนดิน
หมายเลข 105 สายแมสอด-แมสะเรียง ระยะทางประมาณ 12 กิโลเมตร

ช่ือ “ถํ้าแมอุสุ” นี้ เรียกชื่อตามชื่อหมูบานที่ถํ้าแหงนี้ตั้งอยู  นั่นคือ “หมูบานแมอุสุ”
นอกจากนี้ลําหวยที่ไหลผานเขาไปในถ้ํา มีช่ือเรียกวา “หวยแมอุสุ” เชนกัน  ซ่ึงชาวกะเหรี่ยงเรียก
ลําหวยดังกลาวนี้วา “อุซุโกล” (“โกล” ในภาษากะเหรี่ยงมีความหมายวา ลําหวย)

ตามตํานานของหมูบานแมอุสุซ่ึงเปนหมูบานของชาวกะเหรี่ยง เลาวา หมูบานนี้เดิมมี
ช่ือวา “หมูบานทีโก”  ซ่ึงมีความหมายวาหมูบานน้ํารอน คร้ังหนึ่งไดเกิดโรคระบาดขึ้นในหมูบาน
ทําใหชาวบานเจ็บปวย ลมตายเปนจํานวนมาก หมอผีประจําหมูบานจึงเปลี่ยนชื่อหมูบานใหมเปน
“หมูบานอูซุ”  ซ่ึงคําวา “อูซุ” ในภาษากระเหรี่ยง มีความหมายวา เปา หรือทําใหเย็น

ดังนั้น จึงสันนิษฐานวาชื่อ “ถํ้าแมอุสุ” นี้ เรียกตามชื่อลําหวย และชื่อหมูบานของ
ชาวกะเหรี่ยง  ซ่ึงคนไทยเรียกเพี้ยนจากคําวา “อูซุ” เปนคําวา “อุสุ”  สวนเหตุที่มีคําวา “แม”
นําหนานั้น  สันนิษฐานวาคนไทยถิ่นเหนือซ่ึงอพยพมาอยูภายหลังเปนผูเรียกตามภาษาของตน
ที่จะเรียกชื่อหมูบานโดยมีคํานําหนาวา “แม” เชน หมูบานแมปะ หมูบานแมจะเรา หมูบาน
แมกาษา ฯลฯ

มอนกิ่วลม

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย บริเวณถนนสายแมสลิดนอย-แมระเมิง

 สถานที่แหงนี้มีช่ือวา “มอนกิ่วลม”  เนื่องจากคําวา “มอน” ในภาษาไทยถิ่นเหนือ
มีความหมายวา เนินเขา ยอดเขา  เมื่อยืนอยูบริเวณภูเขาหรือมอนแหงนี้ จะมองเห็นชองของ
เทือกเขาที่สลับซับซอนดานหนา  ดวยลักษณะที่เปนชองเขานั้นเองทําใหมองดูเหมือนชองคอดกิ่ว
ที่ลมสามารถพัดผานชองเขานี้ไดตลอดเวลา  และในเวลาเชาของฤดูหนาวสามารถมองเห็นสาย
หมอกเคลื่อนที่ผานชองเขานั้นตามแรงลม  สถานที่แหงนี้จึงมีช่ือวา “มอนกิ่วลม”
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มอนพูนสุดา

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย อยูบริเวณถนนสายแมสลิดนอย-แมระเมิง

ช่ือสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้ตั้งขึ้นตามชื่อของนักถายภาพชั้นครูของเมืองไทย  นั่นคือ
อาจารยพูน เกษจํารัส และภรรยาของทานชื่อ คุณสุดา  เกษจํารัส  เพื่อเปนเกียรติแดอาจารยพูน
ในฐานะที่เปนผูเดินทางมาถายภาพความสวยงามของทิวทัศนบนมอนนี้เปนคนแรก  และทําให
มอนแหงนี้เปนที่รูจักของบรรดานักถายภาพ และนักทองเที่ยว  จึงเรียกสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้วา
“มอนพูนสุดา”

มอนครูบาไส

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย หางจากมอนพูนสุดา 200 เมตร

 ช่ือสถานที่แหงนี้มีที่มาจากในอดีตมีพระธุดงครูปหนึ่งไดมาปกกลดวิปสสนา ณ มอน
แหงนี้  ชาวบานที่ทราบขาวไดนําอาหารไปถวาย พรอมทั้งสนทนาธรรมกับทาน และเรียกทานวา
“ครูบาไส”  ซ่ึงคําวา ครูบา (ภาษาไทยถิ่นเหนือ) หมายถึง พระสงฆผูที่ไดรับการยกยองอยางสูง

ตอมาเมื่อทานธุดงคตอไปยังที่อ่ืนแลว ชาวบานยังคงเรยีกดอยหรือมอนแหงนี้วา “มอน
ครูบาไส”

ดอยสอยมาลัย

อยูในเขตรักษาพันธุสัตวปาแมตื่น ตามทางหลวงหมายเลข 1175 สายบานตาก-แมระมาด

ดอยสอยมาลยัไดรับการขนานนามวาเปน “หลังคาเมอืงตาก”  เนือ่งจากเปนภเูขาทีสู่งทีสุ่ด
เมื่ออยูดานลางจะมองเห็นกอนเมฆลอยอยูรอบๆ ยอดเขา  จึงเปรียบเทียบเมฆเหลานั้นเปนพวง
มาลัยคลองอยู   ลักษณะดังกลาวจึงกลายเปนที่มาของชื่อ “ดอยสอยมาลัย” คําวา “ดอย”  เปนคําที่
คนไทยถิ่นเหนือนิยมเรียกแทนภูเขาที่มีลักษณะคอนขางสูง เชน ดอยเตา ดอยตุง ดอยสุเทพ ฯลฯ
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อุทยานแหงชาติขุนพะวอ

อยูในเขต อ.แมสอด และ อ.แมระมาด จังหวัดตาก

ช่ือ “อุทยานแหงชาติขุนพะวอ” มีที่มาจากชื่อของเจาพอพะวอ  ซ่ึงชาวจังหวัดตากเชื่อวา
เปนเทพารักษที่ปกปกคุมครองบริเวณขุนเขาพะวอ

อุทยานแหงชาตินี้เดิมมีช่ือวา “อุทยานแหงชาติน้ําตกแมกาษา”  เนื่องจากเดิมจะตั้ง
ที่ทําการอุทยานใกลบริเวณน้ําตกแมกาษา  ซ่ึงในทองที่หมูบานแมกาษา อ.แมสอด  แตบริเวณ
ดังกลาวไมมีสถานที่ที่เหมาะสมสําหรับจัดตั้งที่ทําการอุทยานได  จึงยายมาจะจัดตั้งบริเวณใกลๆ
ศาลพะวอ จึงเปลี่ยนชื่อจาก “อุทยานแหงชาติน้ําตกแมกาษา” เปน “อุทยานแหงชาติขุนพะวอ”
เพื่อเปนการแสดงเคารพสักการะแดเจาพอพะวอ  ซ่ึงชาวจังหวัดตากเชื่อกันวาทานเปนนายดาน
แมละเมา  ชาวกะเหรี่ยงที่ตอสูปองกันขาศึกอยางกลาหาญจนกระทั่งเสียชีวิตบริเวณที่แหงนั้น
ซ่ึงคําวา “ขุน”   ในที่นี้หมายถึง ขุนหวย หรือขุนเขา  แตอยางไรก็ตามก็มิไดจัดตั้งที่ทําการอุทยาน
ณ บริเวณดังกลาวอีก และไดยายการกอสรางที่ทําการอุทยานมาที่ บานหนองหลวง หมู 3
ต.สามหมื่น อ.แมระมาด จ.ตาก  หัวหนาอุทยานฯ เห็นวาชื่อมีความเปนมงคลดีแลวแมไมไดตั้งที่
บริเวณขุนเขาพะวอ แตก็ใหใชช่ือวา “อุทยานแหงชาติขุนพะวอ” ตามเดิม

น้ําตกปาหมาก

อยูบริเวณหมูบานปาหมาก ต.พะวอ อ.แมสอด จ.ตาก

เนื่องจากน้ําตกแหงนี้อยูในเขตหมูบานปาหมาก  จึงเรียกชื่อน้ําตกตามชื่อหมูบานวา
“น้ําตกปาหมาก”

บานปาหมาก  เปนชื่อหมูบานชาวกะเหรี่ยงที่อาศัยอยูกันมาชานาน ในเขต อ.แมสอด
โดยทางราชการตัง้ชือ่ให  เนือ่งจากในอดตีชาวกะเหรีย่งนยิมกนิหมากกนัมาก  จงึไดปลูกตนหมาก
ไวรับประทาน  บริเวณหมูบานแหงนี ้จงึมตีนหมากเปนจาํนวนมาก  เมือ่ทางราชการไดออกสาํรวจ
จํานวนประชากร จึงตั้งชื่อหมูบานนี้วา “หมูบานปาหมาก”  ปจจุบันนี้ตนหมากในหมูบาน
หลงเหลือใหเห็นนอยมาก  เนื่องจากความนิยมในการกินหมากของชาวกะเหรี่ยงลดนอยลง
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ผาปรง

อยูในเขตอุทยานแหงชาติขุนพะวอ อ.แมระมาด จ.ตาก หางจากที่ทําการอุทยานแหงชาติ
ขุนพะวอประมาณ 1 กิโลเมตร

ช่ือ  “ผาปรง” มีที่มาจากชื่อของตนไมชนิดหนึ่ง ที่พบในบริเวณสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้
นั่นคือ “ตนปรง”   กลาวคือ บริเวณหนาผาแหงนี้มีตนปรงอายุไมต่ํากวา 70 ป ขึ้นอยูทั่วไปเปน
จํานวนมาก  ดวยเหตุที่สถานที่แหงนี้มีลักษณะดังกลาวจึงมีช่ือเรียกวา “ผาปรง”

น้ําตกขุนพะวอ หรือน้ําตกหวยโปง

อยูในเขตอุทยานแหงชาติขุนพะวอ  อ.แมระมาด จ.ตาก  หางจากที่ทําการอุทยานฯ
ประมาณ 1.5 กิโลเมตร

ช่ือ “น้ําตกขุนพะวอ” มีที่มาจากชื่อของอุทยานแหงชาติขุนพะวอ

น้ําตกขุนพะวอ  เดิมมีช่ือวา “น้ําตกหวยโปง”  เนื่องจากมีลําหวยโปงซึ่งเปนลําหวยส้ันๆ
เปนตนน้ําของน้ําตกแหงนี้  แตทางอุทยานแหงชาติขุนพะวอ  เห็นวาน้ําตกนี้อยูไมไกลจาก
ที่ทําการอุทยานฯ มากนัก และน้ําตกแหงนี้เปนจุดเดนของอุทยานฯ จึงนาจะใชช่ือเดียวกันเพื่อให
นักทองเที่ยวไดรูจักน้ําตกแหงนี้มากขึ้น จึงเปลี่ยนชื่อน้ําตกแหงนี้เปน “น้ําตกขุนพะวอ” ตามชื่อ
ของอุทยานแหงชาติขุนพะวอ

น้ําตกผึ้งหลวง

อยูในเขตอุทยานแหงชาติขุนพะวอ  อ.แมระมาด จ.ตาก อยูริมถนนหมายเลข 1175  
สายแมระมาด-บานตาก

ช่ือ “น้ําตกผึ้งหลวง” มีที่มาจากชื่อของแมลงชนิดหนึ่งซึ่งพบเปนจํานวนมาก   กลาวคือ
บริเวณใกลๆ  น้ําตกแหงนี้มีตนไมใหญชนิดหนึ่งซึ่งมีผ้ึงหลวงทํารังอยูเปนจํานวนมาก และ
ในปจจุบันก็ยังมีใหพบเห็นอยู  ทางอุทยานแหงชาติขุนพะวอจึงเรียกชื่อน้ําตกแหงนี้วา  “น้ําตก
ผ้ึงหลวง”
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ท่ีมาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถาน ศาสนา

ศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช

ตั้งอยูบนเนินใกลส่ีแยกถนนจรดวิถีถองตัดกับถนนมหาดไทยบํารุง ต.หนองหลวง
อ.เมือง จ.ตาก

“ศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช”  เดิมชื่อ “ศาลสมเด็จพระเจาตากสิน” ที่มาของชื่อ
สถานที่แหงนี้สืบเนื่องมาจากเปนสถานที่ประดิษฐานพระบรมราชานุสาวรียสมเด็จพระเจาตากสิน
มหาราช   เดิมศาลนี้เปนศาลเทพารักษ อยูที่วัดดอยขอยเขาแกว ทางฝงขวาของแมน้ําปง ตรงขาม
กับตัวเมืองตากในปจจุบัน  ตอมาชาวเมืองตากเห็นวา สมเด็จพระเจาตากสินมหาราช  เคยดํารง
ตําแหนงเจาเมืองตาก  และพระองคทรงมีพระมหากรุณาธิคุณตอแผนดินไทยอยางใหญหลวง
สมควรจะมีบรมราชานุสาวรียไวเพื่อใหประชาชนไดสักการบูชา  และเปนที่ตั้งแหงความกตัญู
กตเวทีตอแผนดินไทย  ชาวเมืองตากจึงไดรวมใจกันสรางศาลแหงนี้ขึ้นบริเวณเนินเขา  ทางฝงซาย
ของแมน้ําปง และขอใหกรมศิลปากรหลอพระบรมราชานุสาวรียประดิษฐานไว ณ ศาลนี้  และ
ไดทําพิธีเปดอยางเปนทางการเมื่อวันที่ 24 มิถุนายน 2492

เนื่องจากศาลแหงนี้เปนที่ประดิษฐานพระบรมราชานุสาวรียของสมเด็จพระเจาตากสิน
มหาราช จึงเรียกชื่อวา “ศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช”

สําหรับพระนามของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช นั้น  พระองคมีพระนามเดิมวา “สิน”
เมื่อคร้ังพระองคดํารงตําแหนงเจาเมืองตาก  ประชาชนนิยมเรียกพระนามของพระองควา “พระยา
ตากสนิ”  ตอมาเมือ่พระองคไดชวยราชการสงครามในพระนครศรอียธุยาปองกนัทพัพมา  พระยาตาก
จึงไดเล่ือนตําแหนงเปนพระยาวชิรปราการ  สําเร็จราชการเมืองกําแพงเพชรแทนเจาเมืองเดมิ
ซ่ึงถึงแกกรรมแตระหวางทางตองตอสูกับขาศึกเพื่อรักษาพระนคร จึงยังมิไดไปครองเมือง
กาํแพงเพชร  ในการรบกบัพมาครัง้นัน้เปนศกึทีใ่หญหลวงนกั  พระยาตากตระหนกัวากรงุศรอียธุยา
คงพายแพแกพมาเปนแนแท จึงรวบรวมไพรพลราว 500 คน ตีฝาวงลอมพมาออกจากคายวัดพิชัย
ไปทางทิศตะวันออก โดยหมายไปตีเอาเมืองระยองเปนที่ตั้งมั่น
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เวลานั้นกรุงศรีอยุธยายังมิไดเสียแกพมา  การที่พระยาตากตีเอาเมืองระยอง จึงถือเสมือน
เปนผูละเมิดกฎหมายบานเมือง เพื่อแสดงวามิไดตั้งตนเปนกบฏ  พระยาตากจึงใหบริวารเรียกตน
อยางเจาเมืองเอก บริวารจึงเรียกวา “เจาตาก” ตั้งแตนั้นมา

เมื่อพระองคทรงนํากองทัพกอบกูเอกราชจากพมาคืนไดในชวงระยะเวลาราว 7 เดือน
พระองคทรงทําพิธีปราบดาภิเษกขึ้นเปนกษัตริยครองกรุงธนบุรี ทรงพระนามวา “สมเด็จพระบรม
ราชาที่ 4” หรือ “สมเด็จพระศรีสรรเพชญ”  แตตอมาประชาชนทั่วไปไดขนานพระนามวา
“สมเด็จพระเจากรุงธนบุรี” และ “สมเด็จพระเจาตากสินกรุงธนบุรี”  เมื่อวันที่ 27 ตุลาคม 2524
คณะรัฐมนตรีไดมีมติ ใหเทิดพระนามพระองคเปน “สมเด็จพระเจาตากสินมหาราช”  ศาลสมเด็จ
พระเจาตากสิน จึงเปลี่ยนชื่อเปนศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช  นับตั้งแตนั้นเปนตนมา

ศาลหลักเมืองสี่มหาราช

ตั้งอยูเชิงสะพานกิตติขจร ดานทิศตะวันตก

เดิมศาลหลักเมืองตาก  ตั้งอยูบานปามะมวง  ต.แมทอ  อ.เมืองตาก  แตดวยลักษณะที่ตั้งที่
ไมเหมาะสม และดวยสภาพศาลที่ชํารุดทรุดโทรม  ชาวเมืองตากจึงไดพรอมใจกันสรางศาล
หลักเมืองขึ้นใหม ณ ที่แหงนี้ เมื่อป พ.ศ. 2527 เหตุที่ใชช่ือวา “ศาลหลักเมืองสี่มหาราช”  เนื่องจาก
เพื่อเปนการระลึกถึงพระมหาราชเจาที่เคยมีความเกี่ยวพันกับดินแดนเมืองตากถึง 4 พระองค
ชาวเมืองตากจึงเรียกเมืองของตนวา “เมืองสี่มหาราช” พระมหาราชทั้งสี่พระองคไดแก

พอขุนรามคําแหงมหาราช  ทรงชนชางกับขุนสามชนเจาเมืองฉอด ณ เมืองตาก
ดังปรากฏหลักฐานในหลักศิลาจารึกหลักที่ 1  ศิลาจารึกพอขุนรามคําแหงวา

…ขุนสามชนเจาเมืองฉอด มาที่เมืองตาก พอกูไปรบขุนสามชนหัวซาย ขุนสามชน
ขับมาหัวขวา ขุนสามชนเกลื่อนเขา ไพรฟาหนาใส พอกูหนีญญายจะแจน กูบหนี กูขี่ชาง
เบกพล กูขับเขากอนพอกู กูตอชางดวยขุนสามชน ตนกูพุงชางขุนสามชนตัวช่ือมาสเมือง
แพ ขุนสามชนพายหนี พอกูจึงขึ้นชื่อกูช่ือพระรามคําแหง เพื่อกูพุงชางขุนสามชน…
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สมเด็จพระนเรศวรมหาราช  หลังจากที่พระองคประกาศอิสรภาพ ณ เมืองแครง วาจะไม
ยอมขึ้นกับหงสาวดีอีกตอไป  พระองคทรงนํากองทัพชาวไทยเดินทางกลับราชอาณาจักรไทย
โดยเดินทางเขาดานแมละเมา จนกระทั่งถึงเมืองตาก จังหวัดตากจึงเปนดินแดนแหงแรกที่พระองค
ทรงชางยกกองทัพเขามาถึงราชอาณาจักรไทยหลังจากไดประกาศอิสรภาพ

สมเดจ็พระนารายณมหาราช  หลังจากทีพ่ระองคเสดจ็นาํกองทพักลับจากตเีมอืงเชยีงใหมได
ใน พ.ศ. 2205  พระองคไดเสดจ็ผานมาประทบัทีเ่มอืงตาก  ดงัหลักฐานปรากฏวาพระองคทรงสราง
วัดพระนารายณ  ซ่ึงปจจุบันเปนโบราณสถานอยูเชิงสะพานกิตติขจร

สมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชานุภาพไดเสด็จขึ้นไปตรวจวัดนี้ เมื่อคร้ังเสด็จลองแกง
แมน้ําปงใน พ.ศ. 2465 ทรงพบพระอุโบสถ วิหารนอย และเจดียคูกันอีก 2 องค  ซ่ึงลวนเปนฝมือ
ชางในสมัยอยุธยาสิ่งที่ทําใหสมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ ทรงสันนษิฐานวาวัดนี้นาจะ
เปนวัดที่สมเด็จพระนารายณมหาราชโปรดใหสรางเฉลิมพระเกียรติที่ทรงตีเมืองเชียงใหมได
เนื่องจากที่กําแพงรอบอุโบสถและฐานเจดียคูทั้ง 2 องคนั้น  มีชองสําหรับตามประทีปโดยรอบ
ซ่ึงลักษณะเชนนี้เปนหลักฐานสําคัญไดวาสิ่งกอสรางเหลานี้นาจะสรางหรือปฏิสังขรณในสมัย
แผนดินสมเด็จพระนารายณ

สมเด็จพระเจาตากสินมหาราช   ในรัชสมัยสมเด็จพระเจาเอกทัศน  พระองคเคยไดรับ
พระบรมราชโองการแตงตั้งเปน “หลวงยกกระบัตรเมืองตาก”  และตอมาไดเล่ือนตําแหนงเปน
“พระยาตาก” ปกครองเมืองตาก

วัดดอยขอยเขาแกว หรือวัดพระเจาตาก

  ตั้งอยู ต.แมทอ อ.เมือง จ.ตาก

  ที่มาของชื่อ “วัดดอยขอยเขาแกว” นั้น  เนื่องมาจากในอดีตบริเวณวัดแหงนี้ มีตนขอย
ตนใหญยืนตนตระหงานอยู  ประกอบกับมีตํานานเกี่ยวกับการกระทําสัตยาธิษฐานเสี่ยงบารมีของ
สมเด็จพระเจาตากสินมหาราชวา ระหวางที่สมเด็จพระเจาตากสินมหาราช เสด็จพระราชดําเนิน
ไปประทับอยูที่เมืองตาก ภายหลังจากเสร็จศึกกับพมาที่เมืองเชียงใหมนั้น พระองคไดเสด็จฯ ไป
ทรงบําเพ็ญพระราชกุศลและนมัสการพระปฏิมากรที่วัดแหงนี้ คร้ังนั้นไดตรัสถามพระสงฆวา
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จําพระองคไดหรือไม  พระสงฆรูปนั้นยังจําพระองคไดดี เนื่องจากเมื่อคร้ังพระองคดํารงตําแหนง
พระยาตากปกครองเมอืงตากอยูนัน้  พระองคไดกระทาํสตัยาธษิฐานเสีย่งบารมวีา ถาพระองคจะได
ตรัสแกพระปรมาภิเษกสัมโพธิญาณในอนาคตกาล  เมื่อพระองคตีระฆังแกวเขาบัดนี้ ขอใหระฆัง
แกวแตกจาํเพาะแตทีจ่กุ จะไดทาํเปนพระเจดยีบรรจพุระบรมสารริีกธาต ุ คร้ันอธษิฐานแลวตรีะฆงั
ระฆังก็แตกแตเฉพาะจุก  ซ่ึงสรางความอัศจรรยใจแกชาวเมืองเปนอยางยิ่ง

เร่ืองการเสี่ยงทายบารมีนี้มีบางตํานานเลาวา พระองคไดตั้งสัตยาธิษฐานวา ถาบารมีของ
พระองค จะถึงแกบรมสุขเปนพระยามหากษัตริยแลว ขอใหไมเคาะระฆังที่ขวางไปยังลูกแกวหรือ
ถวยแกว  ถูกจําเพาะสวนที่คอดกิ่วอยู สวนลูกแกวนั้นไดเสียหาย  ปรากฏวาไมเคาะระฆังขวาง
ไปถกูดังคําอธิษฐาน  พระองคจึงไดนําลูกแกวนั้นไปติดไวที่ยอดพระเจดีย ณ วัดแหงนี้   แตใน
ปจจุบันนี้ ลูกแกวยอดพระเจดียวัดดอยขอยเขาแกวไดหายไปแลว

ดวยเหตนุีช้าวบานจงึเรยีกวดั ทีต่ัง้อยูบนเนนิเขาทีม่ตีนขอยตนใหญ  และเปนวดัทีม่ตีาํนาน
เลาขานเรื่องการเสี่ยงทายลูกแกวของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราชวา “เขาดอยขอยเขาแกว”
หรืออีกชื่อหนึ่ง คือ “วัดพระเจาตาก”  เนื่องจากมีตํานานเลาขานเกี่ยวกับการกระทําสัตยาธิษฐาน
เสี่ยงบารมีของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช

วัดมณีบรรพตวรวิหาร หรือวัดเขาแกว

ตั้งอยูบริเวณบานเขาแกว ถ.พหลโยธิน ต.ระแหง อ.เมือง จ.ตาก

“วัดมณีบรรพตวรวิหาร” มีช่ือเดิมวา “วัดเขาแกว”  ช่ือเดิมนี้มีที่มาเนื่องจากวัดนี้ตั้งอยูบน
ภูเขาลูกเตี้ยๆ  ในอดีตเมื่อขุดลงไปในพื้นดินจะพบหินแกวน้ําคาง หรือหินเขี้ยวหนุมานเปนแทง
หกเหลี่ยมหรือแปดเหลี่ยม ขนาดเทานิ้วมือ เล็กบางใหญบาง ในเวลากลางคืนเมื่อหินแกวน้ําคาง
เหลานี้สะทอนแสงจันทร จะเห็นเปนประกายแวววาว โดยเฉพาะในฤดูฝน น้ําจะเซาะใหเห็น
ความงดงามระยิบระยับโดยทั่วบริเวณวัด

ตอมาเมื่อวัดแหงนี้ไดรับการสถาปนาใหเปนพระอารามหลวงชั้นตรีชนิดวรวิหาร
ช่ือ “วัดเขาแกว” จึงเปลี่ยนเปน “วัดมณีบรรพตวรวิหาร” นับตั้งแตวันที่ 21 สิงหาคม พ.ศ. 2505
เปนตนมา
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ที่มาของชื่อ “วัดมณีบรรบตวรวิหาร”  จึงมาจากความหมายของชื่อเดิม  นั่นคือ
“วัดเขแกว” นั่นเอง

วัดสีตลาราม หรือวัดน้ําหัก

ตั้งอยูบริเวณบานจีน ต.ระแหง อ.เมือง จ.ตาก

“วัดสีตลาราม”  เดิมเรียกวา  “วัดน้ําหัก”  ช่ือเดิมของวัดนี้ มีที่มาจากดานตะวันตกของวัด
ในสมัยกอนใกลกับฝงแมน้ําปง  และบริเวณแมน้ําตรงนั้นเปนคุงน้ํากระแสน้ําไหลหักวน
เนื่องจากในฤดูน้ําหลากกระแสน้ําจากหวยแมทอ  ซ่ึงไหลแรงมากไดไหลพุงตัดกระแสน้ําของ
แมน้ําปงใหเบนหักมายังทาน้ําวัดนี้ ชาวบานทั่วไปจึงนิยมเรียกวา “วดัน้ําหัก”  เมื่อสมัย จอมพล
ถนอม  กิตติขจร เปนนายกรัฐมนตรี คณะกรรมการพัฒนาการภาคเหนือไดทําการถมดินทั้งสองฝง
ของแมน้ําปง ตามผังเมืองตากใหม รองน้ําเปลี่ยนไปจึงไมมีคุงน้ําที่มีกระแสน้ําไหลหักวนใหเห็น

พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกลาเจาอยูหวั รัชกาลที ่6 ไดพระราชทานนามวา “วดัสตีลาราม”
เมื่อวันที่ 13 มกราคม พ.ศ. 2448

ที่มาของชื่อ “วัดสีตลาราม” ตามประวัติของวัดมีขอสันนิษฐานวา ตั้งชื่อเพื่อเปนอนุสรณ
แกผูสรางวัด  นั่นคือ หลวงจิตร จํานงควานิช  ซ่ึงมีช่ือเดิมวา บุญเย็น  เนื่องจากคําวา “สีตล”
มีความหมายวา เย็น หรือหนาว

วัดโบสถมณีศรีบุญเรือง

ตั้งอยูบริเวณบานรมณีย ถนนตากสิน ต.หนองหลวง อ.เมือง จ.ตาก

ช่ือ “วัดโบสถมณีศรีบุญเรือง” มีที่มาจากชื่อของวัด 2 วัดรวมกัน  ซ่ึงมีความสืบเนื่องจาก
ประวัติของวัด  กลาวคือ วัดโบสถมณีศรีบุญเรือง เปนวัดนับตั้งแตประมาณ พ.ศ. 2397-2400
แตเดิมนั้นมีอยู 2 วัดติดกัน คือ “วัดโบสถมณีราษฎร”  พระยาวิชิตรักษา (แกว) เปนผูสราง
ราว พ.ศ. 2397 กับ “วัดศรีบุญเรือง”  เจานายฝายเหนือเปนผูสราง  โดยมีกําแพงกั้นอยูดานหลัง
อุโบสถของวดัโบสถมณรีาษฎร เมือ่ พ.ศ. 2456 สมเดจ็พระมหาสมณเจา กรมพระยาวชริญาณวโรรส
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ไดเสด็จตรวจการคณะสงฆ จังหวัดตาก ไดเสด็จเยี่ยมวัดโบสถมณีราษฎร วันที่ 1 ธันวาคม พ.ศ.
2456  พระองคทรงปรารภวา ถาไดรวมวัดศรีบุญเรืองกับวัดโบสถมณีราษฎรเปนวัดเดียวกัน
จะเปนการดียิ่ง  หลังจากนั้นจึงไดรวมวัดทั้งสองดังกลาวเปนวัดเดียวกัน  ตอมาไดเปลี่ยนชื่อวัด
เปน “วัดโบสถมณีศรีบุญเรือง” เมื่อวันที่ 19 สิงหาคม พ.ศ. 2497

ตามประวัติของวัดโบสถมณศีรีบุญเรือง มิไดมีการบันทึกที่มาของชื่อวัดเดิมทั้ง 2 วัด
แตผูวิจัยสันนิษฐานวา ช่ือ “วัดโบสถมณีราษฎร” นี้มีที่มาจากชื่อเดิมของผูสราง  นั่นคือ พระยา
วิชิตรักษา (แกว)  เนื่องจากคําวา “มณี” มีความหมายวา “แกว” นั่นเอง

วัดเขาถ้ํา

ตั้งอยูบานแพะ ถ.พหลโยธิน ต.ไมงาม อ.เมือง จ.ตาก

ช่ือ “วัดเขาถ้ํา” มีที่มาจากลักษณะทางภูมิประเทศ ที่วัดนี้ตั้งอยู  กลาวคือ วัดเขาถ้ํา เปนวัด
ที่ตั้งอยูบริเวณภูเขาหินสูงประมาณ 70 เมตร ภายใตภูเขาหินดังกลาวนี้  มีถํ้าลึกเขาไปทางทิศ
ตะวันออก ตามประวัติวัดเขาถ้ํากลาวไววา ครูบายศ เจาอาวาสวัดศรีบุญเรือง (ปจจุบัน คือ
วัดโบสถมณีศรีบุญเรือง) เปนผูพบเห็นบริเวณเขาถ้ําดังกลาว โดยเห็นวาเปนสถานที่ที่เงียบสงบ
วิเวกวังเวง  มีภูเขาหินกอนใหญโต ตั้งสลับซับซอนกันสูงพนยอดไม  บริเวณโดยรอบเปนปา
เบญจพรรณ  จงึริเร่ิมกอตัง้เปน “สํานกัสงฆเขาถ้าํ” ขึน้  ซ่ึงตอมาไดพฒันาจนกลายเปน “วดัเขาถ้าํ”
ตราบจนปจจุบัน

ศาลเจาพอพะวอ

ตั้งอยูบนเนินดินเชิงเขาพะวอ ระหวางหลักกิโลเมตรที่ 62-63  ริมทางหลวงหมายเลข 105
(ตาก-แมสอด)

ที่มาของชื่อ “ศาลเจาพอพะวอ” คือ ศาลแหงนี้เปนที่ประดิษฐานรูปหลอจําลองของเจาพอ
พะวอ  เหตทุีเ่รียกวา “เจาพอพะวอ” นัน้  เนือ่งจากคาํวา “เจาพอ” มคีวามหมายวา เทพารกัษผูปกปก
คุมครองถิ่นนั้นๆ  ซ่ึงเจาพอองคนี้มีนามวา “พะวอ”  เดิมทีศาลเจาพอพะวอนี้เปนศาลเล็กๆ อยูอีก
ดานหนึ่งของภูเขา  ซ่ึงในอดีตเปนเสนทางเดินเทาเขตหมูบานแมละเมา   แตเมื่อมีการตัดถนน
จึงไดสรางศาลขึ้นใหมซ่ึงอยูริมถนนที่ตัดใหมนี้
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ตํานานที่ไดกลาวถึงประวัติของ “พะวอ” มี 2 ตํานานดวยกัน ตํานานแรกเปนตํานาน
ที่เลาขานโดยทั่วไปวา ทานเปนนักรบชาวกะเหรี่ยง (ช่ือผูชายชาวกะเหรี่ยงมักมีพยางคแรกวา
“พะ”  สันนิษฐานวาเดิม อาจชื่อ “พะวา” หรือ “พะหวอ”)  มีตําแหนงเปนนายดานแมละเมา
เมืองหนาดานของไทย  ในรัชสมัยสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช ราวพุทธศักราช 2318 กองทัพ
พมายกทัพมารุกรานไทยโดยผานทางดานแมละเมา  เจาพอพะวอตัดสินใจนํากําลังไพรพลเขาสูรบ
กับกองทัพขาศึกอยางหาญเด็ดเดี่ยว โดยยอมพลีชีพอยูในสมรภูมิคร้ังนั้น

อีกตํานานหนึ่งกลาววา ชนชาติลาว 2 คน  ซ่ึงเปนสหายกันชื่อวา “พะวอ” กับ “พะตา”
ไดพากันหลบหนีจากการกดขี่ขมเหงของเจาเมืองเวียงจันทน  ขามฝงโขงมาสรางบานเมืองที่
หนองบัวลุมพู เมืองหมากแขง (อุดรธานี)  ตอมาเจาเมืองเวียงจันทนทราบขาวจึงยกทัพมา
ปราบปรามกวาดลาง  เนื่องจากมีกําลังนอยกวา ทั้งสองจึงไดหลบหนีไปตั้งเมืองใหมอีก
ที่ดอนมดแดง (เขตจังหวัดอุบลราชธานี)

ราวพุทธศักราช 2136 สมเด็จพระนเรศวรมหาราชไดยกกองทัพมาปราบปรามเมือง
ละแวก (ประเทศกัมพูชา)  ซ่ึงเจาเมืองตั้งตนเปนกบฏคิดทรยศตอกรุงศรีอยุธยา  กองทัพของ
สมเด็จพระนเรศวรมหาราชไดพักทัพอยูที่หนองบัวลุมพู  เมื่อสองสหายทราบขาวจึงพากันไป
สวามิภักดิ์ และอาสานําทัพปราบกบฏในครั้งนั้น

เมื่อทําการปราบกบฏในครั้งนั้นสําเร็จ สมเด็จพระนเรศวรมหาราชจึงโปรดเกลาฯ
พระราชทานปูนบําเหน็จรางวัลให “พระตา” ไปรักษาเมืองดอนมดแดง  สวน “พะวอ” นั้น
เนื่องจากเปนผูที่มีฝมือในการรบ ยากที่จะมีผูใดเสมอเหมือน สมเด็จพระนเรศวรมหาราช
จึงโปรดเกลาฯ ใหดํารงตําแหนง “เจาเมืองหนาดาน”  เพื่อสกัดกั้นเสนทางเดินทัพของพมาที่จะ
ยกเขามารุกรานกรุงศรีอยุธยา แตไมปรากฏหลักฐานแนชัดวาเปนเจาเมืองหนาดานใดแน  อาจเปน
ดานเจดียสามองค เมืองกาญจนบุรี หรือดานแมละเมา เมืองตาก

วัดโพธิคุณ หรือวัดหวยเตย

ตั้งอยูใกลถนนสายเอเชียตาก-แมสอด หมูที่6 ต.แมปะ อ.แมสอด จ.ตาก

ช่ือ “วัดโพธิคุณ” นี้มีที่มาสืบเนื่องจากประวัติความเปนมาของวัด  กลาวคือ เมื่อเดือน
มกราคม พ.ศ. 2523  มีพระเที่ยวกัมมัฏฐานสายปฏิบัติของพระโพธิญาณเถระ วัดหนองปาพง
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จ.อุบลราชธานี สองรูปดวยกัน คือ พระอาจารยวิจิตร และพระอาจารยถาวร ไดมาปกกลดบําเพ็ญ
สมณธรรมอยูบริเวณบานหวยเตยปจจุบัน  ในเวลานั้นมีชาวบานอาศัยอยูอยางกระจัดกระจายยัง
ไมมีหมูบานหวยเตยเชนในปจจุบัน   เมื่อชาวบานที่อาศัยในละแวกนั้นทราบวามีพระสงฆมาปก
กลดบําเพ็ญสมณธรรม  นอกจากจะถวายอาหารและสนทนาธรรมกับทานทั้งสองแลว ยังนิมนต
ใหทานอยูนานๆ และพาขึ้นมาดูบริเวณที่สรางวัดในปจจุบัน ทานทั้งสองพึงพอใจมาก  ชาวบาน
จึงตกลงจะสรางวัดขึ้นบริเวณที่แหงนี้

ในเวลานั้น หลวงพอมหาวิบูลย พุทฺธญาโณ เจาอาวาสวัดโพธิคุณรูปปจจุบัน  ซ่ึงมีสังกัด
อยูวัดอินทารามวรวิหาร เดินทางกลับจากไปจําพรรษาที่วัดไทยพุทธคยา ประเทศอินเดีย  ซ่ึงเปน
เวลาหลงัจากที ่หลวงพอวเิชยีรมนุ ี เจาอาวาสอนิทารามวรวหิารในเวลานัน้ มรณภาพลงไมนานนกั
ทานไดรับหนังสือจาก นายสิงหนอย  ชาพรม บานแมตาว อ.แมสอด จ.ตาก วาพระอาจารยทั้งสอง
บําเพ็ญสมณธรรมอยูยังที่ตั้งวัดโพธิคุณในปจจุบันตองการพบทานมาก  หลวงพอมหาวิบูลย
พทุธฺญาโณ จงึไดเดนิทางมายงัทีแ่หงนี ้หลังจากไดสนทนากบัพระอาจารยทัง้สองถงึความตองการ
ที่จะสรางวัดของชาวบาน ทานก็เห็นพองดวย  เนื่องลักษณะภูมิประเทศมีความเหมาะสมที่จะเปน
วดัฝายอรัญวาสี (วัดปา) อยางยิ่ง  ทานจึงไดบําเพ็ญสมณธรรมอยูกับพระอาจารยทั้งสองที่นี่  เมื่อ
จวนใกลงานพระราชทานเพลิงศพ  หลวงพอวิเชียรมุนี  คือ ชวงตนเดือน เมษายน 2523  จึงไดลาก
ลับไปวัดอินทารามวรวิหาร  ขณะที่ทานยังชวยเปนธุระใหกับทางวัดหลังงานพระราชเพลิงศพ
หลวงพอวิเชียรมุนี  ทานก็ไดรับหนังสือจากครูประสิทธิ์  สิทธิสงคราม หนึ่งในผูมีจิตศรัทธาสราง
วัด วาขอนิมนตขึ้นมาอยูจําพรรษา ณ ที่พักสงฆดวย  เพราะไมมีพระภิกษุอยูจําพรรษา  เนื่องดวย
พระอาจารยทั้งสองเดินทางกลับวัดหนองปาพงไปแลว  ทานจึงเดินทางมาที่พักสงฆแหงนี้อีกครั้ง
ซ่ึงตอมาตั้งชื่อที่พักสงฆนี้วา  “ที่พักสงฆสวนโพธิญาณอรัญวาสี ”  เพื่อถวายเกียรติแกพระสาย
กัมมัฏฐาน คือ พระโพธิญาณเถระ (หลวงพอชา สุภทฺโท ) ตอมาเมื่อมีการขออนุญาตสรางวัดไป
ทางกระทรวงศึกษาธิการ และไดรับหนังสืออนญุาตใหสรางวัดไดวันที่ 22 กันยายน 2528 โดยขอ
อนุญาตใชช่ือวา “วัดโพธิญาณอรัญวาสี”  แตทางมหาเถรสมาคมทวงติงวาไมเหมาะสม  เนื่องจาก
เปนพระพุทธทินนามขององคสมเด็จพระสัมมาสัมมพุทธเจา จึงประกาศตั้งชื่อวัดวา “วัดโพธิคุณ”
แทน

ช่ือ “วัดหวยเตย” เปนชื่อที่ชาวบานบริเวณนั้นนิยมเรียกตั้งแตเมื่อคร้ังยังเปนที่พักสงฆ
สวนโพธิญาณอรัญวาสี  เนื่องจาก ภายในบริเวณวัดมีตนเตยหนามขนาดใหญ ขึ้นอยูเปนจํานวน
มากใกลกบัลําหวยซ่ึงมีน้ําไหลมาจากเชิงเขา  เมื่อมีที่พักสงฆสวนโพธิญาณอรัญวาสี  หรือวัด
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หวยเตยเกิดขึ้น  ชาวบานที่อาศัยอยูอยางกระจัดกระจายก็เร่ิมอพยพมาอยูเปนกลุมกอนในบริเวณ
หมูบานหวยเตย และหมูบานหวยหินฝนในปจจุบัน และชาวบานนิยมเรียกวัดดังกลาวนี้วา
“วัดหวยเตย”

วัดไทยวัฒนาราม หรือวัดแมตาวเงี้ยว หรือวัดไทยใหญ

ตั้งอยูบานแมตาวเมย หมูที่ 1 ต.ทาสายลวด  อ.แมสอด จ.ตาก

วัดไทยวัฒนาราม  เดิมวัดนี้มีช่ือวา “วัดแมตาวเงี้ยว หรือวัดไทยใหญ”  ช่ือเดิมนี้ที่มีมา
เนื่องจากเปนวัดที่สรางขึ้นในหมูบานแมตาวซึ่งในอดีตเปนชุมชนของชาวไทยใหญ  วัดนี้เร่ิม
กอตั้งเมื่อ พ.ศ. 2410  โดยนายมุง พอคาชาวไทยใหญ  ซ่ึงเดินทางผานมาพบวา บริเวณที่แหงนี้
มีความอุดมสมบูรณดี จึงตัดสินใจกอตั้งบานเรือนขึ้น โดยใชช่ือหมูบานวา “บานแมตาว” และ
สรางวัดนิกายมหายานขึ้น อันเปนนิกายที่นับถือของชาวไทยใหญ  วัดแหงนี้จึงมีช่ือวา
“วัดแมตาวเงี้ยว หรือวัดไทยใหญ” (เงี้ยวเปนชื่อหนึ่งของชนชาวไทยใหญที่ใชเรียกกันเปนสามัญ
ในประเทศไทยในสมัยกอน)  ซ่ึงหมายถึงวัดของชาวไทยใหญซ่ึงอยูที่หมูบานแมตาว ตอมาทาง
กระทรวง ศึกษาธิการไดเปลี่ยนชื่อเปน “วัดไทยวัฒนาราม” เมื่อวันที่ 17 มกราคม พ.ศ. 2499

วัดชุมพลคีรี

ตั้งอยูในตัวเมือง อ.แมสอด จ.ตาก

วัดชุมพลคีรี  เดิมชาวบานเรียกวา “วัดกลาง”  ที่มาของชื่อนี้ คือ อําเภอแมสอดในอดีต
เปนชุมชนของชาวกระเหรี่ยงบาง  ชาวไทยใหญบาง  ตอมาเมื่อมีกลุมคนไทยอพยพมาจาก
เมืองเถิน (อ.เถิน จ.ลําปาง)  เพื่อทําการติดตอคาขายกับพมา จึงมีชุมชนคนไทยเกิดขึ้น  ซ่ึงวัดแรก
ที่ชาวบานสรางขึ้นคือ วัดนี้เอง  ดวยเหตทุี่วัดยังตั้งอยูใจกลางชุมชนและเปนศูนยกลางของชุมชน
ชาวบานจึงเรียกวา วัดกลาง  ตอมาทางราชการเปลี่ยนชื่อใหเปน “วัดชุมพลคีรี”  ซ่ึงสันนิษฐานวา
มีที่มาจากลักษณะภูมิประเทศของอําเภอแมสอดที่ลอมรอบไปดวยภูเขา และมีผูคนจากที่ตางๆ
มาอยูรวมกัน  เนื่องจากใน อ.แมสอดนั้น มีชนหลายเชื้อชาติ หลายชนเผา อาศัยอยูรวมกัน
จึงเปลี่ยนชื่อจาก “วัดกลาง” เปน “วัดชุมพลคีรี”



71

พระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่

ตั้งอยูในเขตบานวังตะเคียน ต.ทาสายลวด อ.แมสอด จ.ตาก

ช่ือ “พระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่” มีที่มาจากลักษณะขององคพระธาตุ  ซ่ึงเปนเจดียทรงมอญ
ขนาดเล็ก สูงประมาณ 1.5 เมตร ประดิษฐานอยูบนกอนหินขนาดใหญที่มีฐานเล็กมาก ตั้งอยูบน
ชะงอนผา  ดวยเหตุที่กอนหินนี้มีฐานที่คอดกิ่ว  จึงทําใหแลดูคลายจะตกจากหนาผา  ดวยลักษณะ
ดงักลาวจงึเปนทีม่าของชือ่ “พระธาตหุนิกิว่” และเนือ่งดวยกอนหนิบนภเูขาทีพ่ระธาตปุระดษิฐานอยู
รวมทั้งผนังถํ้าบนภูเขานั้น มีลักษณะเหมือนมีอิฐมอญผสมอยู ชาวบานบริเวณนั้นซึ่งเปนชาวไทย
ถ่ินเหนือเรียก “อิฐมอญ” วา “ดินกี่”  ซ่ึงหมายถึงดินที่ปนเปนกอนแลวนําไปเผาไฟนั่นเอง
ชาวบานจึงนิยมเรียกพระธาตุองคนี้วา “พระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่”

ตามประวัติพระธาตุแหงนี้ มีตํานานเลาวามีชาวกระเหรี่ยงผูหนึ่ง ช่ือ นายเปพอ มาพบ
กอนหินที่มหัศจรรยนี้ จึงชักชวนชาวบานในหมูบานชวยกันสรางเจดีย และพระพุทธรูปในถ้ํา
บนภูเขานี้ขึ้น  เพื่อเปนที่สักการบูชา   ตอมาเมื่อมีคนไทยถิ่นเหนืออพยพมาอยู จึงเรียกเจดียนี้วา
เจดียหินพระอินทรแขวน  เพราะมีลักษณะเปนเจดียที่สรางอยูบนกอนหินที่ดูนาอัศจรรย
เปรียบเหมือนพระอินทรสรางแขวนไว  แตช่ือพองกับพระธาตุอินทรแขวนในประเทศพมา
ชาวบานในปจจุบันจงึนิยมเรียก “พระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่ ” ตามลักษณะทางธรรมชาติที่พบ

คอกชางเผือก

ตั้งอยูในเขตบานทาอาจ ต.ทาสายลวด อ.แมสอด จ.ตาก

ที่มาของชื่อ “คอกชางเผือก” นี้ ตามพงศาวดารกลาววา ในรัชสมัยพอขุนรามคําแหง
มหาราชครองเมืองสุโขทัยนั้น  มะกะโทหนุมชาวมอญ ไดเขารับราชการเปนขุนวัง  มีโอกาสได
ใกลชิดกับพระธิดาของพอขุนรามคําแหง  เมื่อคร้ังพอขุนรามคําแหงฯ ยกทัพไปตีเมือง
นครศรีธรรมราช  มะกะโทจึงลักลอบพาพระราชธิดาหนีไปที่เมืองเมาะตะมะ และไดมีหนังสือ
แจงเรื่องราวทั้งหมดแกพอขุนรามคําแหงฯ  ตอมามะกะโทไดรับการสถาปนาเปนกษัตริยครอง
เมืองเมาะตะมะ  พอขุนรามคําแหงจึงพระราชทานนามใหวา พระเจาฟาร่ัว  ตอมาไดมีชางเผือก
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ดุรายออกอาละวาด ณ เมืองตาก  ซ่ึงเปนชานเมืองของกรุงสุโขทัยในสมัยนั้น พอขุนรามคําแหง
ทรงทราบ พระองคทรงประกอบพิธีเสี่ยงทายและทรงเสี่ยงสัตยอธิษฐานวา หากชางเผือกเชือกนี้
เปนชางคูบารมีของกษัตริยนครใด ก็ขอใหบายหนาไปทางทิศนั้น ส้ินคําอธิฐานชางเผือกนั้นชูงวง
เปนทักษิณาวรรต เปลงเสียงรอง 3 คร้ัง แลวบายหนาไปทางทิศตะวันตก  พอขุนรามคําแหง
จึงทราบไดทันทีวาเปนชางคูบารมีของเจาฟาร่ัว จึงใหทหารนําพระราชสาสนไปแจงวา จะนํา
ชางเผือกมามอบให โดยใหทหารติดตามชางเผือกมาจนถึงบริเวณเชิงเขาแหงหนึ่งซึ่งมีแมน้ํา
ขวางกั้น จึงทําเพนียดลอมเอาไว และทําพิธีมอบชางใหกับพระเจาฟาร่ัว ณ ที่แหงนี้

ช่ือ “คอกชางเผือก” นี้ จึงมีที่มาจากขอสันนิษฐานทางประวัติศาสตรวาในอดีตเคยเปน
เพนียดหรือคอกลอมชาง  ซ่ึงพอขุนรามคําแหงเคยประกอบพิธีมอบชางใหแกพระเจาฟาร่ัวนั้นเอง

วัดดอนแกว

ตั้งอยูหลังที่วาการอําเภอแมระมาด จ.ตาก

ที่มาของชื่อวัดดอนแกวนี้ไมปรากฏหลักฐานที่แนชัด มีเพียงขอสันนิษฐาน บางเลาวา
เนื่องจากวัดแหงนี้สรางอยูบนเนินเขาชาวบานจึงเรียกวา “วัดดอน” และเมื่อไดอัญเชิญพระพุทธ
รูปหินออนมาประดิษฐาน ณ วัดดอนแหงนี้  ซ่ึงชาวบานเรียกพระพุทธรูปหินออนองคนี้วา
“พระเจาแกวขาว” เรียกชื่อวัดนี้วา “วัดดอนแกว”  บางเลาวาวัดแหงนี้นาจะชื่อวาวัดดอนแกวมา
กอนหนาที่จะมีการอัญเชิญพระพุทธรูปมาประดิษฐาน  เนื่องจากชาวบานนิยมที่จะสรางสถานที่
สําคัญๆ ของชุมชนไวบนเนิน  ไมวาจะเปนวัด หรือในสมัยตอมา ทั้งที่วาการอําเภอ หรือโรงเรียน
ก็สรางบนเนินทั้งสิ้น  วัดซึ่งเปนศูนยรวมจิตใจและถือวาเปนสิ่งมีคาตอจิตใจของคนในชุมชน
ซ่ึงเปรียบเสมือนแกวที่ลํ้าคา จึงเรียกวัดที่อยูบนเนินสูงนี้วา “วัดดอนแกว”

วัดพระบรมธาตุ

ตั้งอยูบานทาพระธาตุ ต.เกาะตะเภา อ.บานตาก จ.ตาก

วัดพระบรมธาตุ ชาวบานเรียกวา “วัดพระเจาทันใจ”  เนื่องจากเปนที่ประดิษฐาน
พระพุทธรูปทันใจ (คนไทยถิ่นเหนือเรียก “พระพุทธรูป” วา “พระเจา”)
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ช่ือ “วัดพระบรมธาตุ” มีที่มาอันเนื่องมาจากในวัดพระบรมธาตุมีเจดียบรรจุพระบรม
สารีริกธาตุ  ซ่ึงเปนเจดียโบราณ  เดิมองคพระบรมธาตุเปนเจดียส่ีเหล่ียม  จนกระทั่งเมื่อพระครู
เทพพิทักษบรมธาตุ (ทองอยู) อดีตเจาอาวาสวัดพระบรมธาตุ  ทานไดเดินทางไปนมัสการพระธาตุ
ชเวดากอง  และไดจําแบบมาทานไดสรางพระบรมธาตุองคปจจุบันครอบพระบรมธาตุองคเดิม
รอบๆ องคพระบรมธาตุ  มีเจดียองคเล็กๆ 16 องค   เจดียที่ประดิษฐานพระพุทธรูปอีก 12 องค
โขง คือ ซุมสําหรับจุดเทียนไฟอีก 6 โขง

พระบรมธาตุองคนี้ ตามตํานานพระเจาเลียบโลก  ซ่ึงเปนตํานานพระพุทธศาสนาของ
ชาวลานนา  กลาวไววา เมื่อคร้ังที่องคพระสัมมาสัมพุทธเจาตรัสรูและประกาศพระพุทธศาสนา
แลว ไดจาริกไปแสดงธรรมสั่งสอนประชาชนไปในที่ตางๆ  คร้ังหนึ่งพระองคไดเสด็จมาประทับ
อยูที่ดอยมหิยังคะ (บริเวณที่สรางวัดพระบรมธาตุในปจจุบัน) เปนระยะ เวลาหนึ่ง  กอนที่จะเสด็จ
ไปยังที่แหงอื่น  พระพุทธองคตรัสแกพระอานนทวา  ที่แหงนี้สงบนับวาสําราญแท  จึงควรเอา
เกศาธาตขุองพระตถาคตบรรจไุว ณ ทีน่ี ้ใหเปนทีสั่กการะกราบไหวบชูาแกคนและเทวดาทัง้หลาย
ตรัสแลวก็ทรงลูบพระเศียรและไดพระเกศา 4 เสน มอบใหแกพระอรหันต และตรัสวาหากเรา
ตถาคตปรินิพพานไปแลว ใหบรรจุไว ณ ที่นี้เถิด  พระอรหันตองคหนึ่งชื่อคีรีนันทเถระ  จึงได
ตัดไมไผมาลําหนึ่งอธษิฐานปลูกไวเปนที่หมาย โดยใชปลายปลูกไวใหรากชี้ฟา  เสร็จแลว
พระอรหันตก็เสด็จเขาสูพมา คร้ันเมื่อพระองคเสด็จปรินิพพานแลว พระอรหันตทั้ง 4 องค ที่เคย
ตามเสด็จ คือ โสถิตเถระ สุพัณณเถระ มหาเถระ และคีรีนันทเถระ จึงไดนําพระบรมสารีริกธาตุ
และพระเกศากลับมายังดอยมหิยังคะ  เพื่อจะเอามาบรรจุไวเปนที่สักการบูชา และเปนที่จําหมาย
ตนไผที่ปลูกไวได  พระอรหันตจึงไดมอบพระบรมสารีริกธาตุและพระเกศาใหแกชาวบานใน
บริเวณนั้น  เพื่อบรรจุไวที่ดอยมหิยังคะนี้แลวใหสรางสถานที่บรรจุพระบรมสารีธาตุและพระเกศา
ซ่ึงตรงกับวันขึ้น 15 ค่ํา เดือน 11 พ.ศ. 40

จากนั้นชาวบานไดชวยกันหักรางถางปาจนราบเรียบเปนบริเวณกวาง 8 วา ยาว 22 วา
แลวขุดหลุมกึ่งกลางบริเวณนั้น  เอาผาสังฆาฏิผืนใหญปูลง จากนั้นเอาพระบรมสารีริกธาตุและ
พระเกศาธาตุบรรจุลงในไหจีน  พรอมดวยแกวแหวนเงินทองวางลงบนผาสังฆาฏินั้น เสร็จแลว
จึงเอาหินกอนใหญ 4 กอน ลอมรอบ 4 ดาน แลวจึงใชอิฐกอขึ้นมาเปนเจดียครอบไว
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เจดียยุทธหัตถี

อยูในเขตทองที่ตําบลเกาะตะเภา อ.บานตาก จ.ตาก

“เจดียยุทธหัตถี” หรือเรียกอีกชื่อวา “เจดียเฉลิมพระเกียรติพระเจารามคําแหงมหาราช”
ชาวบานทั่วไปเรียก “เจดียชนชาง”

ที่มาของชื่อ “เจดียยุทธหัตถี”  สืบเนื่องมาจาก ขอสันนิษฐานของ สมเด็จฯกรมพระยา
ดํารงราชานุภาพ   กลาวคือ พระองคทรงอธิบายวา พระเจดียนี้เปนศิลปะแบบสุโขทัย เหมือน
พระเจดียกลางที่วัดเจดียเจ็ดแถว เมืองศรีสัชนาลัย และพระเจดียที่วัดตระพังเงินในเมืองสุโขทัย
เขาใจวาเปนฝมือชางครั้งกรุงสุโขทัยสรางไว  อีกทั้งทรงผนวกกับเหตุการณที่กลาวไวในศิลาจารึก
พอขุนรามคําแหง  หลักที่ 1 วาเมื่อคร้ังที่ขุนสามชนเจาเมืองฉอดยกทัพมาตีเมืองตาก  ทําให
พอขุนศรีอินทราทิตยเจาครองกรุงสุโขทัย ตองยกทัพออกไปขับไล ในครั้งนั้นพอขุนรามคําแหง
ผูเปนราชโอรสทรงชนชางกับขุนสามชนจนมีชัยชนะ  ทําใหขาศึกแตกพายไป  พระองคจึง
สันนิษฐานวา พระเจดียองคนี้นาสรางขึ้นเพื่อเฉลิมพระเกียรติพอขุนรามคําแหงมหาราชเรื่อง
ชนชางในครานั้น  แตพอขุนรามคําแหงจะโปรดใหสรางขึ้นเอง หรือจะสรางในรัชกาลหลังมา
ไมมีเคาเงื่อนจะรูไดแน

อยางไรก็ตามคณะกรรมการฝายประมวลเอกสารและจดหมายเหตุในคณะกรรมการ
อํานวยการจัดงานเฉลิมพระเกียรติ พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวฯ 5 ธันวาคม 2542 (2544)
กลาววา เจดียองคนี้ไมนาจะเปนเจดียยุทธหัตถีของพอขุนรามคําแหง  ดวยเหตุผลดังนี้

ประการที่ 1  ในประเพณีของไทยแตโบราณ ไมเคยพบเห็นคติการสรางอาคารหรือ
ส่ิงกอสรางเดี่ยวๆ (single monument)  เพื่อเปนอนุสาวรียที่มีก็เปนการสรางวัดเทานั้น ดังเชน
การสรางวัดสวนหลวงสบสวรรค ที่สมเด็จพระมหาจักรพรรดิ ทรงสรางขึ้นในที่ถวายพระเพลิง
พระศพของสมด็จพระสุริโยทัย และพระเจดียเจาอายเจายี่ ที่สมเด็จพระบรมราชาธิราชที่ 2
(เจาสามพระยา) ทรงสรางขึ้นในเขตวัดราชบูรณะอันเปนที่ถวายพระเพลิงพระศพเจาอายพระยา
และเจายี่พระยา เปนตน
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ประการที่ 2   การพบซากวิหารอยูหนาพระเจดียทรงดอกบัวตูมนั้น ยอมเปนการยืนยันให
เห็นวา พระเจดียองคนี้เปนเจดียประธานของวัดไมใชเจดียโดดๆ ที่สรางขึ้นเปนอนุสาวรีย

ประการที่ 3  ยังไมพบหลักฐานทั้งในทางเอกสารและศิลาจารึกหรือโบราณวัตถุสถาน
แตอยางใดที่จะบอกวาพระเจดียองคนี้ พอขุนรามคําแหงฯ ทรงสราง โดยเฉพาะในเรื่องศิลป
สถาปตยกรรมของพระเจดียแลว ก็ยังไมมีผูใดไดทําการคนควาวา เปนลักษณะแบบอยางที่สราง
ขึ้นในสมัยพอขุนรามคําแหงฯ เปนแตเพียงยอมรับโดยทั่วไปวาเปนรูปแบบศิลปกรรมสุโขทัย
เทานั้น  โดยเชื่อวาพระเจดียองคนี้นาจะเปนพระเจดียที่สรางขึ้นสรางในสมัยพระธรรมราชาลิไทย
โดยเปนพระเจดียที่สรางเพื่อบรรจุพระบรมธาตุ  เชนเดียวกับพระเจดียทรงดอกบัวที่สรางขึ้นตาม
หัวเมืองตางๆ เชน เมืองบางพาน เมืองนครชุม

ประการที่ 4  หากพิจารณาเรื่องลักษณะภูมิประเทศ  บริเวณดังกลาวไมนาจะเคยเปน
สถานที่ทํายุทธหัตถี  เนื่องจากเนินเขาลูกนี้มีเนื้อที่แคบ อีกทั้งทางดานเหนือและทิศตะวันออกเปน
ที่ติดกับบริเวณหลมและหนองน้ํา ไมเหมาะสมกับการชนชางเปนอยางยิ่ง เพราะอาจพลัดตกเขาได

ดังนั้น ช่ือเรียก “เจดียยุทธหัตถี” นี้ จึงมีที่มาจากขอสันนิษฐานทางประวัติศาสตรของ
สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ นั่นเอง

ผาสามเงา

ตั้งอยูที่ ต.ยานรี ริมทางหลวงหมายเลข 1107 อ.สามเงา จ.ตาก

ที่มาของชื่อ “ผาสามเงา” มีที่มาจาก ตํานานเลาขานสืบตอกันมาวา เมื่อประมาณพันกวาป
มาแลว มีพระฤๅษี 2 ตน  ซ่ึงเปนผูสรางเมืองหริภุญชัย (เมืองลําพูน) ไดสงคนมาทูลเชิญราชวงศ
กษัตริยเมืองละโว (เมืองลพบุรี) ขึ้นไปครองเมืองหริภุญชัย เจาเมืองละโวจึงรับสั่งใหพระราชธิดา
ซ่ึงมีพระนามวา พระนางจามเทวี  เสด็จขึ้นไปครองเมืองตามความประสงคของพระฤๅษี พระนาง
จามเทวีจึงเสด็จทางเรือมาตามลําน้ําปง จนมาบริเวณภูเขาลูกหนึ่ง ก็เกิดพายุฝนพัดกระหน่ํา  ทําให
เรือไมสามารถแลนตอไปได  พระนางและขาราชบริพารตองจอดเรือพักอยูริมฝงแมน้ําแหงนั้น
เมื่อเวลาผานไปถึงสามวันสามคืนพายุฝนก็ยังไมสงบลง  พระนางจามเวทีจึงตั้งสัตยาธิษฐานวา
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ถาพระนางมีบุญยาบารมีที่จะไดครองเมืองหริภุญชัย ก็ขอใหพายุฝนนั้นสงบลงเถิด เมื่อส้ินคํา
อธิษฐานพายุฝนก็สงบลง และมีเงาพระพุทธรูป 3 องค ปรากฏขึ้นที่บริเวณหนาผาของภูเขาลูกนั้น
กอนที่พระนางจะเดินทางตอไปยังเมืองหริภุญชัย   พระนางไดรับสั่งใหขาราชบริพารเจาะหนาผา
นั้นเปน 3 ชอง และสรางพระพุทธรูปประดิษฐานไวชองละหนึ่งองค   ดวยเหตุนี้สถานที่ทองเที่ยว
แหงนี้จึงมีช่ือวา “ผาสามเงา” ตามตํานานที่กลาวไวขางตน

ท่ีมาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทศิลปวัฒนธรรม

ตรอกบานจีน  

อยูบริเวณหาแยก ใกลสํานักงานสาธารณสุขชุมชน เทศบาลเมืองตาก อ.เมือง จ.ตาก

 ช่ือ  “ตรอกบานจีน” มีที่มาจากในอดีตไมต่ํากวา 200 ปมาแลว บริเวณแหงนี้เปนที่อยู
อาศัยของชาวจีนกลุมแรกๆ ที่อพยพมาจากเมืองหลวง มาตั้งถ่ินฐานเพื่อทําการคาขาย  ซ่ึงกอน
หนาที่จะมีชุมชนหมูบานชาวจีนเกิดขึ้นนั้น บริเวณดังกลาวเดิมเปนยานการคาของเมืองตาก
มีช่ือวา “ตลาดระแหง”  ตอมาเมื่อมกีลุมชนเชื้อสายจีนอาศัยอยูมากขึ้น จึงเรียกวา “ตลาดระแหง
บานจีน”  ดวยเหตุที่เปนตลาดที่อยูริมฝงแมน้ําปง  ดังนั้น ตรอกบานจีนในอดีตจึงเปนยานชุมชน
ที่คึกคัก มีทาเทียบเรือขนถายสินคา ที่มาจากปากน้ําโพ และเปนยานการคาขายสินคาตางๆ ของ
เมืองตากในอดีต  แตปจจุบันเมื่อบานเมืองเจริญขึ้น มีการคมนาคมทางบกมากขึ้น  การคาขาย
ขยายขึ้นไปทางเหนือ  ซ่ึงเปนยานการคาในปจจุบัน  ทําใหการคาทางบานจีนซบเซาลง บริเวณ
ดังกลาวจึงเงียบเหงาเปนเพียงตรอกที่มีหมูบานเรือนไทยโบราณซึ่งหาดูไดยากในปจจุบัน

อําเภอพบพระ  

อยูหางจากตัวเมืองจังหวัดตาก 135 กิโลเมตร เปนอําเภอที่มีชายแดนติดกับประเทศ
สหภาพพมา ตั้งอยูทางทิศตะวันตกเฉียงใตของจังหวัดตาก

อําเภอพบพระในปจจุบัน เดิมเรียกวา “บานเพอะพะ”  ซ่ึงชื่อนี้มีที่มาจากในอดีตกอนที่
กรมทางหลวงจะตัดถนนลาดยางสายแมสอด-พบพระ (ทางหลวงหมายเลข 1206) นั้น
การคมนาคมระหวางสองอําเภอนั้นยากลําบากมาก  เพราะพื้นที่ของอําเภอพบพระในปจจุบันเปน
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พื้นที่ราบสูงระหวาง ภูเขา รับลมมรสุมจากอาวเมาะตะมะ  ดังนั้นพื้นที่นี้จึงมีฝนตกชุกที่สุดในเขต
ภาคเหนือ  เสนทางการคมนาคมในอดีตจึงมีแตโคลนตม  ซ่ึงชาวบานเรียกวา “ขี้เปรอะเพอะพะ”
ซ่ึงหมายถึงโคลนเปรอะเลอะเทอะ  ชาวบานจงึเรยีกหมูบานทีต่ัง้อยูบริเวณดงักลาววา “บานเพอะพะ”
เมื่อทางราชการประกาศใหเปนกิ่งอําเภอจึงมีช่ือวา “กิ่งอําเภอเพอะพะ” และตอมาแตงตั้งใหเปน
อําเภอจึงเปลี่ยนชื่อเปน “อําเภอพบพระ”

อําเภออุมผาง

อยูทางทิศใตของจังหวัดตาก หางจากตัวอําเภอเมืองตาก 249 กิโลเมตร มีชายแดนติดตอ
กับประเทศสหภาพพมา

ช่ือ “อําเภออุมผาง” เพี้ยนมาจากคําภาษากระเหรี่ยงวา “อุผละ”  เนื่องจากอําเภออุมผาง
เดิมมีชาวกระเหรี่ยงอาศัยอยูทั้งหมด  ตอมาไดมีคนไทยอพยพเขามาตั้งถ่ินฐานอยูเพิ่มขึ้น  อําเภอ
อุมผางเดิมเปนเมืองหนาดานชายแดนตะวันตกขึ้นอยูกับจังหวัดอุทัยธานี  เปนจุดตรวจหนังสือ
เดินทางของชาวพมาที่เขามาคาขายในเขตไทย  ในสมัยกอนพมาจะนําเอกสารใสกระบอกไมไผ
มีฝาปดเพื่อปองกันฝนและการฉีกขาดระหวางการเดินทาง  เมื่อมาถึงอุมผางก็จะเปดกระบอก
ไมไผที่เก็บเอกสารเพื่อแสดงใหเจาหนาที่ในเขตไทยตรวจประทับตรา  กระบอกไมไผสําหรับใส
เอกสารเดินทางนี้ชาวกะเหรี่ยงเรียกวา “อุผละ”  ตอมาเพี้ยนเปน “อุมผาง”  ซ่ึงเปนชื่อของอําเภอ
อุมผางในปจจุบัน

อําเภอบานตาก

อยูทางทิศเหนือของ อ.เมืองตาก หางจาก อ.เมืองตาก ประมาณ 22 กิโลเมตร

ที่มาของชื่ออําเภอบานตากไมปรากฏหลักฐานที่แนชัด มีเพียงตํานานที่เลาสืบตอกันมาวา
คร้ังหนึ่งนานมาแลว มีคนลองสําเภามาตามลําน้ําปง (บางตํานานเลาวาเปนพระนางจามเทวี
เจาครองนครหิริภุญชัย  ลองเรือมาพรอมขาทาสบริวาร) จนมาถึงตําบลหนึ่ง  เรือสําเภาเกิดลม
บรรดาลูกเรือก็ไดชวยกันกูเรือขึ้นมา  คร้ันพอกูเรือไดสําเร็จแลว เสื้อผาเปยก พวกลูกเรือตางก็พา
กันถอดเสื้อผาออกตากแดด จึงเรียกตําบลนี้วา “บานตาก”  สวนเสื้อผาที่ตากไวมาแหงตรงบริเวณ
ตําบลที่อยูใตลงมา จึงเรียกตําบลนั้นวา “ระแหง”  ซ่ึงก็คือตัวเมืองตากในปจจุบัน
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อําเภอแมระมาด

เปนอําเภอที่ติดตอกับประเทศสหภาพพมา อยูหางจากตัวจังหวัด 120 กิโลเมตร

ช่ืออําเภอแมระมาดนั้น ไมมีหลักฐานปรากฏแนนอนวามีที่มาและมีความหมายอยางไร
คําวา “ระมาด” พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542  ใหความหมายไววา ระมาด (น.)
หมายถึง แรด (ข. รมาส) แตจากคําบอกเลาของชาวกระเหรี่ยงซึ่งเปนกลุมชนที่อาศัยอยูที่นั่น
ดั้งเดิม เรียกอําเภอแมระมาดวา “แมตะหมา”  ซ่ึงคําวา “หมา” ในภาษากะเหรี่ยงมีความหมายวา
“กํามะถัน, ลูกเขย” จึงอาจสันนิษฐานไดวา เปนคําที่คนไทยเรียกเพี้ยนมาจากภาษากะเหรี่ยง

อําเภอทาสองยาง

เปนอําเภอที่ติดตอกับประเทศสหภาพพมา มีรูปรางเรียวยาวทอดตามลําน้ําเมย อยูหางจาก
ตัวจังหวัด 120 กิโลเมตร

ช่ืออําเภอทาสองยางไมมีหลักฐานปรากฏที่มาแนชัดมีเพียงตํานานที่เลาสืบตอกันมาวา
มีพี่นองชาวกระเหรี่ยงสองคน ลองเรือมาตามลําน้ําเมื่อมาถึงบริเวณที่บานทาสองยางปจจุบัน
พบวามีความอุดมสมบูรณดี จึงสรางบานอยูที่นั่นซึ่งใกลกับทาน้ําที่ลองเรือมา  ตอมาไดกลายเปน
ชุมชนที่ใหญขึ้น เมื่อมีคนไทยอพยพเขาไปตั้งถ่ิน  จึงเรียกชุมชนนี้วา “ทาสองยาง” (คําวา ยาง เปน
คําที่คนไทยใชเรียกชาวกะเหรี่ยง) ช่ือนี้จึงมีความหมายวา ทาน้ําของพี่นองชาวยาง (กะเหรี่ยง)
สองคน

อําเภอแมสอด

เปนอําเภอที่ติดตอกับประเทศสหภาพพมา อยูทางทิศตะวันตกของ อ.เมืองตาก อยูหาง
จากตัวจังหวัด 86 กิโลเมตร

ช่ืออําเภอแมสอดนีไ้มมหีลักฐานปรากฏแนชัดวาทีม่าอยางไร หรือมคีวามหมายวาอยางไร
มีเพียงขอสันนิษฐานดังนี้
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1. สันนิษฐานวาเปนเมืองเดียวกันกับ “เมืองฉอด”  ซ่ึงปรากฏหลักฐานวาเปนเมืองที่ตั้ง
ประชิดชายแดนราชอาณาจักรสุโขทัย มีเจาเมืองชื่อ “ขุนสามชน”  คําวา “เมืองฉอด” อาจเพี้ยน
กลายเปนคําวา “แมสอด”  แตอยางไรก็ตามเมื่อดูตามสภาพบานเมืองของอําเภอแมสอด ยังไมพบ
ส่ิงกอสรางที่เกาแกที่มีอายุอยูในยุคสุโขทัยเลย จึงไมนาจะใชเมืองเดียวกัน  ขณะเดียวกันเมื่อ พ.ศ.
2502 กรมศิลปากรไดสํารวจพบเมืองโบราณอยูในปาทึบในทองที่อําเภอทาสองยาง จึงสันนิษฐาน
วาอาจเปนเมืองฉอดตามที่ปรากฏในหลักฐานศิลาจารึกก็เปนได

2. จากคําบอกเลาของชาวกะเหรี่ยงซึ่งเดิมเปนชนชาติที่อาศัยอยูที่แมสอดมากอน  เรียก
อําเภอแมสอดวา “แมโฉะ” และเรียกหวยแมสอดวา “แมโฉะคี”  (คี ในภาษากะเหรี่ยง แปลวา
ขุนหวย) จึงอาจสันนิษฐานไดวา “แมสอด” อาจเพี้ยนมาจาก “แมโฉะ” ในภาษากะเหรี่ยง

 นอกจากนี้ยังมีเร่ืองเลาขานที่เกี่ยวกับชื่อแมสอด  ซ่ึงเปนตํานานเรื่องเดียวกับชื่อของ
หมูบานแมกาษาที่กลาวไปในที่มาของชื่อ “น้ําพุรอนแมกาษา” วา ในอดีตชาวบานติดตามจับ
ชางเผือกเชือกหนึ่งไปตามที่ตางๆ แตก็ไมพบ  ในที่สุดก็ไปพบที่บานแมปะ (ปะ ในภาษาไทยถิ่น
เหนือ แปลวา พบ เจอ) แลวจึงพาชางเดินสอดไปสอดมา (เดินวนไปวนมา) ในสถานที่แหงหนึ่ง
ซ่ึงตอมาชาวบานเรียกกันวา “แมสอด”

หมูบานปะหละทะ

ตั้งอยูริมแมน้ําแมกลอง อยูทางทิศใตของ อ.อุมผาง จ.ตาก
ที่มาของชื่อนี้มาจากภาษากะเหรี่ยง เนื่องจากเปนชื่อหมูบานชาวกะเหรี่ยง ใน อ.อุมผาง
ช่ือ “ปะหละทะ” สันนิษฐานวาเพี้ยนมาจากคําวา “ปลาทะ”
คําวา “ปะหละ” สันนิษฐานวามาจากคําวา “ปลา”  ซ่ึงมีความหมายวาปลอยใหเปนอิสระ
สวนคําวา “ทะ” มีความหมายวา ปากหวย

 จากการศึกษาชื่อหมูบานแหงนี้ไมมีที่มาที่แนชัด  แตจากการสัมภาษณผูใหขอมูล
ชาวกะเหรี่ยงสันนิษฐานวา ช่ือหมูบานแหงนี้นาจะมีที่มาจากความสําคัญของสถานที่  กลาวคือ
หมูบานแหงนี้มีปากหวยซ่ึงเคยเปนสถานที่ปลอยส่ิงใดสิ่งหนึ่งใหเปนอิสระ เชน ปลอยเตา
ปลอยปลา
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หมูบานกะเหรี่ยงทิโพจิ

อยูทางทิศใตของ อ.อุมผาง จ.ตาก

ช่ือหมูบานมีที่มาจากคําวา “ทีโพจิ”  ซ่ึงชื่อนี้มาจากลักษณะของลําหวยในหมูบานนั่นเอง
กลาวคือ หมูบานนี้แตเดิมมีลําหวยเล็กๆ ซ่ึงเปนหวยที่น้ําไหลเขานาเนื่องวีถีชีวิตของชาวกะเหรี่ยง
กลุมนี้ประกอบอาชีพเกษตรกรรม และปลูกขาวเปนหลัก คําวา “ทีโพ” มีความหมายวา  ลําหวย
เล็กๆ  สวนคําวา “จิ”  มีความหมายวา นา

หมูบานกะเหรี่ยงเลตองคุ

อยูทางทิศใตของ อ.อุมผาง จ.ตาก

ช่ือ “หมูบานกะเหรี่ยงเลตองคุ” มีที่มาจากชื่อหมูบานของชาวกะเหรี่ยงที่เรียกชื่อหมูบาน
ของตนวา  “เลตอโคะ”  แปลวา บนหนาผาที่ซอนกันเปนชั้นๆ  เนื่องจากลักษณะที่ตั้งของหมูบาน
แหงนี้อยูบนภูเขา

หมูบานกะเหรี่ยงแปโดทะ

อยูทางทิศเหนือของ อ.อุมผาง จ.ตาก

“แปโดทะ” เปนชื่อปากหวยซ่ึงเกิดจากลําหวยแปโดกับลําหวยอุมผางไหลมาบรรจบกัน
ซ่ึงคําวา “ทะ” มีความหมายวา “ปากหวย”  คําวา “แปโด”  สันนิษฐานวา เพี้ยนมาจากคําวา
“ปะโด” หมายถึง ตนไมชนิดหนึ่งขึ้นทั่วไปในปาที่มีความชื้น โดยเฉพาะริมหวย

เนือ่งจากหมูบานนีต้ัง้อยูบริเวณปากหวยซ่ึงมลํีาหวยแปโด และลําหวยอุมผางมาบรรจบกนั
จึงเรียกหมูบานวา “หมูบานแปโดทะ”
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หมูบานอุมผางคี

อยูทางทิศเหนือของ อ.อุมผาง จ.ตาก

ช่ือ “หมูบานอุมผางคี” สันนิษฐานวาเรียกชื่อตาม “ขุนหวยอุมผาง”  เนื่องจากคําวา “คี”
ในภาษากะเหรี่ยง หมายถึง ขุนหวย หรือตนกําเนิดของลําหวยนั่นเอง

ตามประวัติหมูบานกลาววา นายอุเมืองและนายสิ้นเมืองเปนพี่นองกัน ทั้งสองครอบครัว
พรอมดวยญาติๆ เดินทางมาจากเชียงใหม  ซ่ึงคนสองกลุมนี้ไดเดินทางหนีสงครามเพื่อหาที่
ปลอดภัยจนมาถึงบริเวณหมูบานแหงนี้  ซ่ึงอยูในปาทึบทั้ง 2 คนพี่นองเห็นวานาจะปลอดภัยดี
จึงกอสรางที่อยูอาศัยขึ้นในป พ.ศ. 2324

ท่ีมาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทสิ่งกอสรางที่มนุษยสรางขึ้นในสมัยปจจุบัน

สะพานมิตรภาพไทย-พมา

ตั้งอยูที่ตําบลทาสายลวด อ. แมสอด จ.ตาก

ช่ือ “สะพานมิตรภาพไทย-พมา” นี้ สืบเนื่องมาจากความเปนมาและวัตถุประสงคของ
การกอสรางสะพาน  กลาวคือ เมื่อปลายป พ.ศ. 2519  นายอุดร  ตันติสุนทร สมาชิกสภาผูแทน
ราษฎร จังหวัดตากในสมัยนั้น ไดเปนตัวแทนของสภาผูแทนราษฎรไทย ไปรวมประชุมสหภาพ
รัฐสภา (Inter Parliamentary Union) ที่กรุงแมดริด ประเทศสเปน  ซ่ึงการประชุมครั้งนั้นมีสาระ
สําคัญสวนหนึ่งวา

…การสรางสันติภาพใหเกิดขึ้นไดนั้น  ตองสรางมิตรภาพขึ้นกอนและการสรางเศรษฐกิจ
ใหรุงเรืองนั้น  ตองอาศัยความรวมมือ ไมใชการตอสูหรือการแกงแยงกัน และมีการ
เรียกรองใหประเทศตางๆ ในโลก พยายามสรางถนนเชื่อมโยงกัน  ซ่ึงในทวีปเอเชียก็มี
โครงการถนนสายเอเชียอยูดวย…
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นายอุดร  ตันติสุนทร  จึงเกิดความคิดขึ้นวา ถนนเอเชีย 1 (Asian Highway AI) ที่ผาน
ประเทศอิหราน-ปากีสถาน-อินเดีย-บังกลาเทศ-พมา และไทย  ตอไปยังกัมพูชาและเวียดนามนั้น
จุดหนึ่งที่จะเชื่อมโยงกันได คือ การสรางสะพานขามแมน้ําเมย  ซ่ึงจะเชื่อมเมืองเมียวดีของพมา
กับอําเภอแมสอดของไทย

วันที่ 27 กันยายน 2529  นายอุดร  ตันติสุนทร ไดทําหนังสือเสนอใหรัฐบาลไทยสราง
สะพานแหงนี้  โดยมีวัตถุประสงค 3 ประการ คือ

1. เพื่อสรางสัมพันธไมตรีอันดีระหวางประชาชนไทยกับพมา
2. เพื่อเสริมสรางเศรษฐกิจของประเทศทั้งสอง
3. เพื่อสนองตอบนโยบายขององคการสหประชาชาติที่ตองการสรางถนนเชื่อมโยง

ประเทศตางๆ ในทวีปเอเชีย

ดังนั้นชื่อ “สะพานมิตรภาพไทย-พมา” จึงมีที่มาจากวัตถุประสงคขอหนึ่งของการสราง
สะพาน  นั่นคือ เพื่อสรางสัมพันธอันดีระหวางประชาชนไทยกับพมา

เขื่อนภูมิพล

ตั้งอยูในเขต อ.สามเงา จ.ตาก
ช่ือ “เขื่อนภูมิพล” มีที่มาจากพระปรมาภิไธยของ พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวภูมิพล

อดุลยเดช ที่ไดพระราชทานใหเปนชื่อเขื่อนอเนกประสงคแหงนี้

“เขื่อนภูมิพล” และชื่อเดิม “เขื่อนยันฮี” มีที่มาดังนี้  ภายหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 สงบลง
ประเทศไทยประสบปญหาการขาดแคลนไฟฟาเปนอยางมาก โรงไฟฟาถูกทําลาย  เชื้อเพลิงตางๆ
หาไดยาก และราคาสูง  รัฐบาลจึงไดพิจารณาจัดหาแหลงพลังงานไฟฟาขนาดใหญ  เพื่อแกไข
ปญหาดังกลาว  กรมชลประทานจึงเสนอโครงการผลิตไฟฟาจากพลังน้ํา ที่บานทาปุย อําเภอ
สามเงา  ในปจจุบันชื่อโครงการยันฮี  ซ่ึงเปนโครงการที่กรมชลประทานไดทําการสํารวจและ
ศึกษารายละเอียดมาแลวตั้งแตป พ.ศ. 2477  จากนั้นไดจัดทํารายงานเบื้องตนเสนอรัฐบาลเมื่อ
พ.ศ. 2495  และเริ่มงานกอสรางเบื้องตนในปเดียวกันนี้ โดยกรมชลประทานเปนผูรับผิดชอบ
โครงการ ช่ือโครงการนี้มีที่มาจากการสรางเขื่อนในระยะเริ่มแรกไดทําการกอสรางบริเวณเขายันฮี
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ซ่ึงอยูทางตอนลางของเขือ่นภมูพิล (บริเวณเรอืนรับรองในปจจบุนั) แตเนือ่งดวยลักษณะโครงสราง
ช้ันหินใตดินไมเอื้ออําอวยเทาที่ควร ประกอบกับแมน้ําปงบริเวณนั้นมีลักษณะคด  คณะสํารวจ
จึงไดสํารวจสถานที่กอสรางเขื่อนแหงใหม  ซ่ึงพบวาบริเวณเขาแกวซ่ึงอยูทางเหนือขึ้นไปมี
ลักษณะที่เหมาะสมแกการสรางเขื่อนอเนกประสงคขนาดใหญเปนอยางมาก  จากนั้นจึงเปลี่ยน
สถานที่กอสรางเขื่อนจากบริเวณ “เขายันฮี” เปนบริเวณ “เขาแกว”  ซ่ึงเปนที่ตั้งของเขื่อนใน
ปจจุบัน

โดยเมื่อวันที่ 25 กรกฏาคม พ.ศ. 2500  พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวไดพระราชทาน
พระปรมาภิไธยใหเปนชื่อเขื่อนวา “เขื่อนภูมิพล”

ตลาดริมเมย

ตั้งอยูที่ตําบลทาสายลวด อ.แมสอด จ.ตาก

เนื่องจากสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้ เปนสถานที่ติดตอคาขายสินคาระหวางไทยและพมา
โดยมีแมน้ําเมยกั้นเปนพรมแดน  ดวยเหตุที่ตลาดแหงนี้สรางอยูริมแมน้ําเมย จึงเรียกตลาดแหงนี้
วา “ตลาดริมเมย”

ความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

การนําเสนอผลการศึกษาความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  ผูวิจัยจะนํา
เสนอโดยจําแนกตามประเภทของสถานที่ทองเที่ยว ดังนี้

1. ความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ  ไดแก ช่ืออุทยานแหงชาติ
จํานวน 4 ช่ือ, ช่ือน้ําตก จํานวน 15 ช่ือ, ช่ือถํ้า จํานวน 4 ช่ือ,  ช่ือดอย จํานวน 2 ช่ือ, ช่ือมอน
จํานวน 3 ช่ือ, ช่ือสถานที่ทองเที่ยวอ่ืนๆ จํานวน 4 ช่ือ

2. ความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถาน
ศาสนา ไดแก ช่ือศาล จํานวน 2 ช่ือ, ช่ือวัด จํานวน 10 ช่ือ, ช่ือเจดีย จํานวน 1 ช่ือ, ช่ือพระธาตุ
จํานวน 1 ช่ือ, ช่ือสถานที่ทองเที่ยวอ่ืนๆ จํานวน 2 ช่ือ
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3. ความหมายของสถานที่ทองเที่ยวประเภทศิลปวัฒนธรรม ไดแก  ช่ืออําเภอ จํานวน
6 ช่ือ, ช่ือหมูบาน จํานวน 5 หมู, ช่ือสถานที่ทองเที่ยวอ่ืน จํานวน 1 ช่ือ

4. ความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทสิ่งกอสรางที่มนุษยสรางขึ้น ไดแก
ช่ือสะพาน จํานวน 1 ช่ือ, ช่ือตลาด จํานวน 1 ช่ือ

จากการศึกษาความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  ผูวิจัยพบวา สามารถ
จําแนกความหมายของชื่อเหลานั้น ไดเปน 3 ลักษณะ ดังนี้

1. ความหมายตรงตามรูปภาษา
2. ความหมายเปรียบ
3. ความหมายตามตํานาน

ความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ

ชื่ออุทยานแหงชาติ

อุทยานแหงชาติ น. พื้นที่บริเวณใดบริเวณหนึ่งที่ไดสงวนรักษาไวใหคงอยูในสภาพ
ธรรมชาติเดิม  เพื่อใหเปนประโยชนแกการศึกษาและความรื่นรมยของประชาชน โดยมี
พระราชกฤษฎีกาประกาศกําหนดใหเปนอุทยานแหงชาติ ตามกฎหมายวาดวยอุทยานแหงชาติ
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1383)

1. ลานสาง

1.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ลาน น. บริเวณที่วาง, สนาม เชน ลานจอดรถ, ที่สําหรับนวดขาว; ในทางกีฬา
หมายถึง สนามที่เลนกีฬา, คูกับลู. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1007)
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สาง  น. ปรากฏการณบนทองฟาในเวลาเชามืด เร่ิมแตมีความมืดนอยลงๆ
ตามลําดับ จนกวาจะสวางแจงเปนที่สุด เรียกวา ทองฟาสาง. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1173)

ลานสาง หมายถึง บริเวณที่วางที่เกิดปรากฏการณฟาสางในเวลาเชามืด

1.2 ความหมายตามตํานาน

ลานสาง หมายถึง บริเวณที่วางที่พระเจาตากสินประทับมาอยู  พรอมทั้งมีทหาร
พมาคุกเขาหมอบสวามิภักดิ์  ซ่ึงเปนเวลาที่ฟาสางพอดี

2. น้ําตกพาเจริญ

2.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

น้ําตก น.  น้ําที่ขังอยูบนเขา ตกลงมาที่หนาผา, เรียกน้ําที่ทําใหตกลงมาใน
ลักษณะคลายคลึงเชนนั้น  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 580)

พา ว.  นําไปหรือนํามา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 782)

เจริญ ก. เติบโต, งอกงาม, ทําใหงอกงาม เชน เจริญทางพระราชไมตรี, มากขึ้น;
ทิ้ง เชน เจริญยา, จําเริญ ก็วา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 322)

น้ําตกพาเจริญ หมายถึง น้ําตกที่นําพาไปใหเกิดความเจริญงอกงาม

2.2 ความหมายตามตํานาน

น้ําตกพาเจริญ หมายถึง น้ําตกซึ่งในอดีตเคยเปนที่ซองสุมของผูกอการราย
คอมมิวนิสต  ซ่ึงมีผูนํา คือ สหายพา  ซ่ึงตอมาบริเวณนั้นกลายเปนชุมชนที่เจริญขึ้น
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3. แมเมย

3.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

แม น. หญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดูลูก, คําที่ลูกเรียกหญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดู
ตน, คําที่ผูใหญเรียกผูหญิงที่มีอายุนอยกวาดวยความสนิทสนมหรือรักใครเปนตน วา แมนั่น แมนี่,
ใชนําหนาคํานามเพศหญิง แปลวา ผูเปนหัวหนา เชน แมบาน; ผูหญิงที่กระทํากิจการหรืองาน
อยางใดอยางหนึ่ง เชน คาขาย เรียกวา แมคา ทําครัว เรียกวา แมครัว; เรียกสัตวตัวเมียที่มีลูก เชน
แมมา แมวัว; เรียกคนผูเปนหัวหนาหรือเปนนายโดยไมจํากัดวาเปนชายหรือหญิง เชน แมทัพ
แมกอง; คํายกยองเทวดาผูหญิงบางพวก เชน แมคงคา แมธรณี แมโพสพ, บางทีก็ใชวา เจาแม เชน
เจาแมกาลี; เรียกสิ่งที่เปนประธานของสิ่งตางๆ ในพวกเดียวกัน เชน แมกระได แมแคร แมแบบ;
เรียกชิ้นใหญกวาในจําพวกสิ่งที่สําหรับกัน เชน แมกุญแจ คูกับ ลูกกุญแจ; แมน้ํา เชน แมปง
แมวัง; คําหรือพยางคที่มีแตสระ ไมมีตัวสะกด เรียกวา แม ก กา, คําหรือพยางคที่มีตัว ก ข ค ฆ
สะกด เรียกวา แมกก, คําหรือพยางคที่มีตัว ง สะกด เรียกวา แมกง, คําหรือพยางคที่มีตัว จ ฉ ช ซ
ฌ ฎ ฏ ฐ ฑ ฒ ด ต ถ ท ธ ศ ษ ส สะกด เรียกวา แมกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ญ ณ น ร ล ฬ สะกด
เรียกวา แมกน, คําหรือพยางคที่มีตัว ม สะกด เรียกวา แมกม, คําหรือพยางคที่มีตัว ย สะกด เรียกวา
แมเกย  แตในมูลบทบรรพกิจมี ย ว อ สะกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ว สะกด เรียกวา แมเกอว.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 876)

เมย น. หญิงสาว (อรุณรัตน และคณะ, 2539: 534)

ช่ือแมน้ําสายหนึ่งซึ่งเปนพรมแดนกั้นระหวางประเทศไทยและประเทศพมา มีลักษณะ
พิเศษ คือ ไหลจากทิศใตขึ้นทิศเหนือ

แมเมย หมายถึง แมน้ําหญิงสาว, แมน้ําเมย
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4. ขุนพะวอ

4.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ขุน ว. ใหญ เชน ขุนเขา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 195)

 พะวอ (ภาษากะเหรี่ยง)  ผูชายชาวกะเหรี่ยงมักมีช่ือนําหนาวา “พา หรือพะ”
สันนิษฐานวา อาจเพี้ยนมาจาก “พะวา”  ซ่ึงมีความหมายวา นายขาว หรือ “พะหวอ” มีความหมาย
วานายวงกลม (สัมภาษณ)

4.2 ความหมายตามตํานาน

ขุนเขาซึ่งเปนที่สถิตดวงวิญญาณของเจาพอพะวอ  ซ่ึงชาวเมืองตากเชื่อกันวา
ทานคือนักรบชาวกะเหรี่ยง   มีตําแหนงเปนนายดานแมละเมาเมืองหนาดานของไทย  ในรัชสมัย
สมเด็จพระเจาตากสินมหาราช  ซ่ึงทานเสียชีวิตบริเวณขุนเขาแหงนี้

ชื่อน้ําตก

น้ําตก น. น้ําที่ขังอยูบนเขา ตกลงมาที่หนาผา, เรียกน้ําที่ทําใหตกลงมาในลักษณะ
คลายคลึงเชนนั้น  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 580)

1. ชาวดอย

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ชาว น. กลุมชนที่มีเชื้อชาติเดียวกัน เชน ชาวไทย ชาวจีน หรืออยูในถิ่นฐานเดียวกัน
เชน ชาวเมือง ชาวชนบท หรือมีอาชีพอยางเดียวกัน เชน ชาวไร ชาวนา ชาวประมง หรือนับถือ
ศาสนารวมกัน เชน ชาวพุทธ ชาวคริสต. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 361)



88

ดอย น. ภูเขา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 399)
ชาวดอย หมายถึง กลุมชนที่อาศัยอยูบนภูเขา

2. ทีลอจอ

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ทีลอจอ  เพี้ยนมาจากภาษากะเหรี่ยงวา “ทีหลอจอ” หมายถึง น้ําตกที่ไหลหยดติ๋งๆ
ลงมาจากที่สูง (สัมภาษณ)

ที (ภาษากะเหรี่ยง) แปลวา น้ํา
ลอจอ (ภาษากะเหรี่ยง)  แปลวา หยด (สุริยา, 2529: 1091)
ทีลอจอ แปลวา น้ําหยด (สุริยา, 2529: 1091)

3. ทีลอซู

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ทีลอซู เปนคําที่ออกเสียงเพี้ยนมาจากภาษากะเหรี่ยงวา “ทีหลอชู” หมายถึง น้ําตก
ที่ไหลดิ่งลงจากหนาผา (สัมภาษณ)

ทีลอชู (ภาษากะเหรี่ยง) แปลวา น้ําตก (สุริยา, 2529: 497)

4. ทีลอเล

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ทีลอเลเปนคําที่ออกเสียงเพี้ยนมาจากภาษากะเหรี่ยงวา “ทีหลอเล” มีความหมายวา
น้ําตกที่ไหลลดหล่ันลงมาตามหนาผา (สัมภาษณ)
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เล (ภาษากะเหรี่ยง) แปลวา ผา (สุริยา, 2529: 609)

5. ปาหมาก

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ปา น. ที่ที่มีตนไมตางๆ ขึ้นมาก ถาเปนตนสัก เรียกวา ปาสัก, ถาเปนตนรัง เรียกวา
ปารัง, ถามีพรรณไมชนิดใดชนิดหนึ่งขึ้นอยูมาก ก็เรียกตามพรรณไมนั้น เชน ปาไผ ปาคา ปาหญา.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 690)

หมาก น.  ช่ือเรียกปาลมหลายชนิดในวงศ Palmae โดยเฉพาะชนิด Areca catechu
Linn. รสฝาด ใชเคี้ยวกินกับปูน พลู  ซ่ึงรวมเรียกวา กินหมาก และใชฟอกหนัง, ผลที่ยังไมแก
เรียก หมากดิบ, ผลที่แกจัดเรียก หมากสง, เนื้อหมากที่ฝานบางๆ ตากแหง ลักษณะคลายอีแปะ
เรียก หมากอีแปะ, ผลแกจัดที่เก็บไวทั้งเปลือกเพื่อไวกินนานๆ เรียก หมากยับ.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1258)

ปาหมาก หมายถึง ที่ที่มีตนหมากขึ้นอยูเปนจํานวนมาก

6. ปาหวาย

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ปา น. ที่ที่มีตนไมตางๆ ขึ้นมาก ถาเปนตนสัก เรียกวา ปาสัก, ถาเปนตนรัง เรียกวา
ปารัง ,ถามีพรรณไมชนิดใดชนิดหนึ่งขึ้นอยูมาก ก็เรียกตามพรรณไมนั้น เชน ปาไผ ปาคา ปาหญา.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 690)

หวาย น. ช่ือเรียกปาลมหลายชนิดหลายสกุลในวงศ Plamae ขึ้นเปนกอ ลําตนยาว
ทอดเลื้อย ผิวเกลี้ยงเหนียว กาบและกานใบมีหนาม เชน หวายตะคาทอง (Calamus caesius
Blume), หวายขม (C. viminalis Willd.) หัวใชทํายาได, หวายน้ํา (Daemonorops angustifolia
Mart.). (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1277)
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ปาหวาย หมายถึง ที่มีตนหวายขึ้นอยูเปนจํานวนมาก

7. ผาขาว-ผาแดง

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ผา น. หินที่เขา เชน หนาผา เนินผา ผาลาด, ภูเขา เชน เชิงผา, เรียกภูเขาดานที่มีแผน
หินตั้งชันวา หนาผา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1173)

ขาว ว. มีสีอยางสําลี, โดยปริยายหมายความวา แจมแจง, สะอาดบริสุทธิ์, ปราศจาก
มลทิน. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 184)

แดง ว. สีอยางสีเลือดหรือสีชาด , ใชประกอบสิ่งตางๆ บาง อยางโดยอนุโลมตาม
ลักษณะสี เปนชื่อเรียกเฉพาะ เชน มดแดง ผาแดง. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 417)

ผาขาว หมายถึง หินที่ภูเขาซึ่งมีสีขาว
ผาแดง หมายถึง หินที่ภูเขาซึ่งมีสีแดง

8. ผาเท

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ผา น. หินที่เขา เชน หนาผา เนินผา ผาลาด, ภูเขา เชน เชิงผา, เรียกภูเขาดานที่มีแผน
หินตั้งชันวา หนาผา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1173)

เท ว. เอียงหรือตะแคงไปขางหนึ่ง เชน เรือเท พื้นเท. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 538)

ผาเท หมายถึง ลักษณะหินของภูเขาที่เอียงหรือตะแคงไปขางหนึ่ง
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9. ผานอย

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ผา น. หินที่เขา เชน หนาผา เนินผา ผาลาด, ภูเขา เชน เชิงผา, เรียกภูเขาดานที่มีแผน
หินตั้งชันวา หนาผา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1173)

นอย ว. ตรงขามกับมาก, ไมมาก, เชน  ฝนนอย  น้ํานอย  มีเงินนอย  พูดนอย,
ตรงขามกับใหญ, ไมใหญ, เชน ขาราชการชั้นผูนอย; โดยปริยายหมายถึงลักษณะที่ไมสําคัญ เชน
ครูนอย  ผูนอย  เณรนอย, เกี่ยวกับความรูสึกเปนไปในทางนารักนาเอ็นดู  เชน  เด็กนอย  นองนอย
สาวนอย  หนูนอย  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 568)

ผานอย หมายถึง หนาผาซึ่งมีลักษณะไมใหญ

10. ผาผึ้ง

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ผา น. หินที่เขา เชน หนาผา เนินผา ผาลาด, ภูเขา เชน เชิงผา, เรียกภูเขาดานที่มีแผน
หินตั้งชันวา หนาผา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1173)

ผ้ึง น. ช่ือแมลงหลายชนิดในวงศ Apidae มีปกบางใส 2 คู  ปกคูหลังเล็กกวาปกคูหนา
ปากใชทั้งกัดอาหารและดูดกินของเหลวได ทองปลองแรกที่ติดกับอกเล็กมาก ปลองที่สองมีขนาด
ไลเล่ียกัน ปลองที่เหลือมีขนาดไลเล่ียกับอก ยกเวนปลองสุดทายที่มีขนาดเล็กกวา มีขนปกคลุม
ตามลําตัว รวมตัวอยูเปนฝูง แบงวรรณะ เก็บเกสรและน้ําหวานดอกไมมาทําน้ําผ้ึง เชน ผ้ึงหลวง
(Apis dorsata) ผ้ึงโพรง (A. cerena) ผ้ึงมิ้ม (A. florea) ผ้ึงเล้ียง (A. mellifera) ผ้ึงหอยโขง (Trigona
spp.) และหลายชนิดในวงศ Megachilidae ซ่ึงเปนผ้ึงที่อาศัยอยูอยางโดดเดี่ยว ไมรวมตัวเปนฝูง
ไมแบงชั้นวรรณะ ไดแก ผ้ึงกรวย เชน ชนิด Megachile griseopicta และผ้ึงหลอด เชน ชนิด
Chalicodoma atrata, เผ้ิง ก็เรียก. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 737)
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ผาผ้ึง หมายถึง หนาผาซึ่งมีผ้ึงอาศัยอยู

11. ผาลาด

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ผา น. หินที่เขา เชน หนาผา เนินผา ผาลาด, ภูเขา เชน เชิงผา, เรียกภูเขาดานที่มีแผน
หินตั้งชันวา หนาผา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1173)

ลาด ว. เทต่ํา หรือเอียงขึ้นนอยๆ เชน ที่ลาด. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1006)
ผาลาด หมายถึง หนาผาที่มีความลาดเอียงลงเล็กนอย

12. ผึ้งหลวง

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ผ้ึงหลวง  น. ชนิดของผึ้งชนิดหนึ่งมีขนาดใหญ  (น. ช่ือแมลงหลายชนิดในวงศ
Apidae มีปกบางใส 2 คู  ปกคูหลังเล็กกวาปกคูหนา ปากใชทั้งกัดอาหารและดูดกินของเหลวได
ทองปลองแรกที่ติดกับอกเล็กมาก ปลองที่สองมีขนาดไลเล่ียกัน ปลองที่เหลือมีขนาดไลเล่ียกับอก
ยกเวน ปลองสุดทายที่มีขนาดเล็กกวา มีขนปกคลุมตามลําตัว รวมตัวอยูเปนฝูง แบงวรรณะ
เก็บเกสรและน้ําหวานดอกไมมาทําน้ําผ้ึง เชน ผ้ึงหลวง (Apis dorsata) ผ้ึงโพรง (A. cerena) ผ้ึงมิ้ม
(A. florea) ผ้ึงเลี้ยง (A. mellifera) ผ้ึงหอยโขง (Trigona spp.) และหลายชนิดในวงศ Megachilidae
ซ่ึงเปนผ้ึงที่อาศัยอยูอยางโดดเดี่ยว ไมรวมตัวเปนฝูง ไมแบงชั้นวรรณะ ไดแก ผ้ึงกรวย เชน
ชนิด Megachile griseopicta และผ้ึงหลอด เชน ชนิด Chalicodoma atrata, เผ้ิง ก็เรียก.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 737)
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13. แมระเมิง

ความหมายตรงตามรูปภาษา

แม น. หญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดูลูก, คําที่ลูกเรียกหญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดูตน,
คําที่ผูใหญเรียกผูหญิงที่มีอายุนอยกวาดวยความสนิทสนมหรือรักใครเปนตน วา แมนั่น แมนี่,
ใชนําหนาคํานามเพศหญิง แปลวา ผูเปนหัวหนา เชน แมบาน; ผูหญิงที่กระทํากิจการหรืองาน
อยางใดอยางหนึ่ง เชน คาขาย เรียกวา แมคา ทําครัว เรียกวา แมครัว; เรียกสัตวตัวเมียที่มีลูก เชน
แมมา แมวัว; เรียกคนผูเปนหัวหนาหรือเปนนายโดยไมจํากัดวาเปนชายหรือหญิง เชน แมทัพ
แมกอง; คํายกยองเทวดาผูหญิงบางพวก เชน แมคงคา แมธรณี แมโพสพ, บางทีก็ใชวา เจาแม เชน
เจาแมกาลี; เรียกสิ่งที่เปนประธานของสิ่งตางๆ ในพวกเดียวกัน เชน แมกระได แมแคร แมแบบ;
เรียกชิ้นใหญกวาในจําพวกสิ่งที่สําหรับกัน เชน แมกุญแจ คูกับ ลูกกุญแจ; แมน้ํา เชน แมปง
แมวัง; คําหรือพยางคที่มีแตสระ ไมมีตัวสะกด เรียกวา แม ก กา, คําหรือพยางคที่มีตัว ก ข ค ฆ
สะกด เรียกวา แมกก, คําหรือพยางคที่มีตัว ง สะกด เรียกวา แมกง, คําหรือพยางคที่มีตัว จ ฉ ช ซ
ฌ ฎ ฏ ฐ ฑ ฒ ด ต ถ ท ธ ศ ษ ส สะกด เรียกวา แมกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ญ ณ น ร ล ฬ สะกด
เรียกวา แมกน, คําหรือพยางคที่มีตัว ม สะกด เรียกวา แมกม, คําหรือพยางคที่มีตัว ย สะกด เรียกวา
แมเกย แตในมูลบทบรรพกิจมี ย ว อ สะกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ว สะกด เรียกวา แมเกอว.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 876)

ระเมิง ไมปรากฏความหมาย

14. ผาเทวะ

14.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ผา น. หินที่เขา เชน หนาผา เนินผา ผาลาด, ภูเขา เชน เชิงผา, เรียกภูเขาดานที่มี
แผนหินตั้งชันวา หนาผา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1173)

เทว น. เทวนา, มักใชประกอบหนาศัพทอ่ืน. (ป., ส.) (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542:
540)
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              ผาเทวะ หมายถึง หนาผาเทวดา

14.2 ความหมายเปรียบ

ผาเทวะ หมายถึง หนาผาของเทวดา  ซ่ึงมีความหมายวายิ่งใหญสวยงาม
เนื่องจากสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้ มีความยิ่งใหญและสวยงามราวกับน้ําตกที่ตกลงมาจากหนาผา
ของเทวดา

15. ลานเลี้ยงมา

15.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ลาน น. บริเวณที่วาง, สนาม เชน ลานจอดรถ, ที่สําหรับนวดขาว
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1007)

เล้ียง ก. ดูแล, เอาใจใส, บํารุง, เชน เล้ียงกลวยไม, ปรนปรือดวยอาหารการกิน
เปนตน เชน เล้ียงสัตว

มา น. ช่ือสัตวเล้ียงลูกดวยนมชนิด Equus caballus ในวงศ Equidae เปนสัตว
กีบเดี่ยว รูปรางสูงใหญ ขายาว  หางเปนพู มแีผงคอยาว ใชเปนพาหนะขับขี่และเทียมรถ
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 854)

ลานเลี้ยงมา หมายถึง บริเวณที่วางซึ่งเปนที่สําหรับเลี้ยงมา

15.1 ความหมายตามตํานาน

บริเวณลานแหงนี้เชื่อวาเคยเปนที่หยุดพักไพรพลและหยุดพักมาศึก ของ
กองทัพทหารของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช เมื่อคร้ังเสด็จยกทัพไปตีเมืองเชียงใหมคร้ังที่ 2
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ชื่อถ้ํา

ถ้ํา น. โพรงที่ลึกเขาไปในภูเขา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 492)

1. ตะโคะบิ

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ตะโคะบิ (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง มะมวงปาชนิดหนึ่ง มีลําตนใหญ ผลมีลักษณะ
แบน มีรสชาติเปรี้ยว (สัมภาษณ)

2. ธารลอดผาขาว-ผาแดง

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ธาร น. น้ํา, ลําธาร, หวย, หยาดน้ํา, ทอน้ํา (ตัดมาจาก ธารา) (ราชบัณฑิตยสถาน,
2546: 557)

ลอด ก. ผานเขาไปในชอง หรือใตส่ิงที่มีพื้น หรือส่ิงที่ขวางอยูเบื้องบน เชน ลอดราว
ลอดอุโมงค  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 994)

ผา น. หินที่เขา เชน หนาผา เนินผา ผาลาด, ภูเขา เชน เชิงผา, เรียกภูเขาดานที่มีแผน
หินตั้งชันวา หนาผา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1173)

ขาว น. สีชนิดหนึ่งเหมือนสําลี.

ว. มีสีอยางสําลี, โดยปริยายหมายความวา แจมแจง, สะอาดบริสุทธิ์, ปราศจาก
มลทิน. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 184)
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แดง ว. สีอยางสีเลือดหรือสีชาด, ใชประกอบสิ่งตางๆ บาง อยางโดยอนุโลมตาม
ลักษณะสี เปนชื่อเรียกเฉพาะ เชน มดแดง ผาแดง.

ก.  ลักษณะที่ความลับซึ่งปกปดไวไดปรากฏออกมา เชน เร่ืองนี้แดงออกมาแลว.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 417)

ธารลอดผาขาวผาแดง หมายถึง ลําธารซึ่งไหลลอดผานหนาผาสีขาวสีแดง

3. แมอุสุ

3.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

แม น. หญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดูลูก, คําที่ลูกเรียกหญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดู
ตน, คําที่ผูใหญเรียกผูหญิงที่มีอายุนอยกวาดวยความสนิทสนมหรือรักใครเปนตน วา แมนั่น แมนี่,
ใชนําหนาคํานามเพศหญิง แปลวา ผูเปนหัวหนา เชน แมบาน; ผูหญิงที่กระทํากิจการหรืองาน
อยางใดอยางหนึ่ง เชน คาขาย เรียกวา แมคา ทําครัว เรียกวา แมครัว; เรียกสัตวตัวเมียที่มีลูก เชน
แมมา แมวัว; เรียกคนผูเปนหัวหนาหรือเปนนายโดยไมจํากัดวาเปนชายหรือหญิง เชน แมทัพ
แมกอง; คํายกยองเทวดาผูหญิงบางพวก เชน แมคงคา แมธรณี แมโพสพ, บางทีก็ใชวา เจาแม เชน
เจาแมกาลี; เรียกสิ่งที่เปนประธานของสิ่งตางๆ ในพวกเดียวกัน เชน แมกระได แมแคร แมแบบ;
เรียกชิ้นใหญกวาในจําพวกสิ่งที่สําหรับกัน เชน แมกุญแจ คูกับ ลูกกุญแจ; แมน้ํา เชน แมปง
แมวัง; คําหรือพยางคที่มีแตสระ ไมมีตัวสะกด เรียกวา แม ก กา, คําหรือพยางคที่มีตัว ก ข ค ฆ
สะกด เรียกวา แมกก, คําหรือพยางคที่มีตัว ง สะกด เรียกวา แมกง, คําหรือพยางคที่มีตัว จ ฉ ช ซ
ฌ ฎ ฏ ฐ ฑ ฒ ด ต ถ ท ธ ศ ษ ส สะกด เรียกวา แมกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ญ ณ น ร ล ฬ สะกด
เรียกวา แมกน, คําหรือพยางคที่มีตัว ม สะกด เรียกวา แมกม, คําหรือพยางคที่มีตัว ย สะกด เรียกวา
แมเกย แตในมูลบทบรรพกิจมี ย ว อ สะกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ว สะกด เรียกวา แมเกอว.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 876)

อุสุ  เพี้ยนมาจากอูซุ (ภาษากระเหรี่ยง)  หมายถึง เปา, ทําใหเย็น (สัมภาษณ)
แมอุสุ หมายถึง แมน้ําที่ทําใหเย็นแลว
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3.2 ความหมายตามตํานาน

แมอุสุ  เปนชื่อหมูบานชาวกะเหรี่ยง หมูบานนี้เดิมมีช่ือวา “หมูบานทีโก”  ซ่ึงมี
ความหมายวา หมูบานน้ํารอน คร้ังหนึ่งไดเกิดโรคระบาดขึ้นในหมูบานทําใหชาวบานเจ็บปวย
ลมตายเปนจํานวนมาก หมอผีประจําหมูบานจึงเปลี่ยนชื่อหมูบานใหมเปน “หมูบานอูซุ”  ซ่ึงคําวา
“อูซุ”  ในภาษากระเหรี่ยง มีความหมายวา เปา หรือทําใหเย็น จึงทําใหความหมายของชื่อ
มีความหมายใหม มีความหมายวา “หมูบานที่ไดรับการเปาแลว หรือทําใหเย็นแลว”

4. แมกาษา

4.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

แม น. หญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดูลูก, คําที่ลูกเรียกหญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดู
ตน, คําที่ผูใหญเรียกผูหญิงที่มีอายุนอยกวาดวยความสนิทสนมหรือรักใครเปนตน วา แมนั่น แมนี่,
ใชนําหนาคํานามเพศหญิง แปลวา ผูเปนหัวหนา เชน แมบาน; ผูหญิงที่กระทํากิจการหรืองาน
อยางใดอยางหนึ่ง เชน คาขาย เรียกวา แมคา ทําครัว เรียกวา แมครัว; เรียกสัตวตัวเมียที่มีลูก เชน
แมมา แมวัว; เรียกคนผูเปนหัวหนาหรือเปนนายโดยไมจํากัดวาเปนชายหรือหญิง เชน แมทัพ
แมกอง; คํายกยองเทวดาผูหญิงบางพวก เชน แมคงคา แมธรณี แมโพสพ, บางทีก็ใชวา เจาแม เชน
เจาแมกาลี; เรียกสิ่งที่เปนประธานของสิ่งตางๆ ในพวกเดียวกัน เชน แมกระได แมแคร แมแบบ;
เรียกชิ้นใหญกวาในจําพวกสิ่งที่สําหรับกัน เชน แมกุญแจ คูกับ ลูกกุญแจ; แมน้ํา เชน แมปง
แมวัง; คําหรือพยางคที่มีแตสระ ไมมีตัวสะกด เรียกวา แม ก กา, คําหรือพยางคที่มีตัว ก ข ค ฆ
สะกด เรียกวา แมกก, คําหรือพยางคที่มีตัว ง สะกด เรียกวา แมกง, คําหรือพยางคที่มีตัว จ ฉ ช ซ
ฌ ฎ ฏ ฐ ฑ ฒ ด ต ถ ท ธ ศ ษ ส สะกด เรียกวา แมกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ญ ณ น ร ล ฬ สะกด
เรียกวา แมกน, คําหรือพยางคที่มีตัว ม สะกด เรียกวา แมกม, คําหรือพยางคที่มีตัว ย สะกด เรียกวา
แมเกย แตในมูลบทบรรพกิจมี ย ว อ สะกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ว สะกด เรียกวา แมเกอว.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 876)

กาษา, กาสา น. ผาชนิดหนึ่ง  (ทมิฬและมลายู กาสา วา ผาดิบ, ผาหยาบ)
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 118)

4.2 ความหมายตามตํานาน
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กาษา เพี้ยนมาจาก คําวา ปรึกษา  ตามเรื่องเลาขานเกี่ยวกับชื่อตําบลตางๆ ใน อ.
แมสอด  มีอยูวา ในอดีตมีชางเผือกดุรายออกอาละวาด ชาวบานจึงไดปรึกษาหารือกันวาจะจับ
ชางเผือกนั้นอยางไร  หมูบานที่ชาวบานไดปรึกษาหารือกันนั้น ตอมาเรียกวา “บานแมกาษา”

ชื่อดอย

ดอย  น. ภูเขา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 399)

1. สอยมาลัย

1.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

สอย ก. เอาไมมีขอหรือมีงามหรือไมจําปาเกี่ยว ดึงดันหรือบิดเอาดอกไมลูกไม
ลงมา;

แทงดวยเข็มหรือส่ิงที่แหลมอยางเข็มเย็บผาใหเปนตะเข็บ. (ราชบัณฑิตยสถาน,
2546: 1149)

มาลยั น. ดอกไมประดษิฐแบบไทยลกัษณะหนึง่ โดยการนาํดอกไม กลีบดอกไม
และใบไมมารอยดวยเข็มแลวรูดออกมาใสดายผูกเปนพวง มีลักษณะตางๆ กัน, พวงมาลัยก็เรียก.
(เทียบทมิฬ มาไล) (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1149)

สอยมาลัย หมายถึง การเอาไมมีขอหรือไมมีงามเกี่ยว ดึงเอาพวงมาลัยลงมาจาก
ที่สูง

1.2 ความหมายเปรียบ

ดอยสอยมาลัย เปนภูเขาที่สูงที่สุดในจังหวัดตาก   เมื่ออยูดานลางจะมองเห็น
กอนเมฆลอยอยูรอบๆ ยอดเขา  ซ่ึงมองดูแลวมีลักษณะคลายพวงมาลัยคลองอยู ดวยลักษณะ
ความสูงของภูเขาแหงนี้ จึงเปรียบชื่อดอยแหงนี้วาเปนดอยสอยมาลัย
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2. ดอยหัวหมด

ความหมายตรงตามรูปภาษา

หัว  น. สวนบนสุดของรางกายของคนหรือสัตว ;  สวนของพืชพันธุบางอยางตอน
ที่อยูใตดิน เชน หัวหอม  หัวผักกาด;  สวนแหงสิ่งของบางอยางที่อยูขางหนา หรือขางตน หรือ
แรกเริ่ม เรียกวา หัวของสิ่งนั้นๆ  เชน หัวเรือ  หัวถนน  หัวที;  สวนแหงสิ่งของที่เปนยอด  เชน
หัวฝ, สวนแหงสิ่งของที่ยื่นเดนออกไป เชน หัวแหลม  หัวสะพาน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546:
1281-1282)

หมด ก.  ส้ิน เชน หมดลม หมดกิเลส หมดปญญา, ไมมี เชน เงินหมด ฝนหมด, จบ
เชน หมดรายการ

ว. ไมมีอะไรเหลือ เชน กินหมด ใชหมด. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1252)

หัวหมด หมายความวา สวนบนสุดของสิ่งๆ หนึ่งที่ไมมีอะไรเหลือ

ชื่อมอน

มอน   (ถ่ิน-พายัพ) น. เนินเขา, ยอดเขา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 843)

1. ก่ิวลม

ความหมายตรงตามรูปภาษา

กิ่ว  ว. คอดมาก, เล็กตอนกลาง, เชน คอกิ่ว ทองกิ่ว หางกิ่ว.
ว. (ถ่ิน-พายัพ)  คอด. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 130)
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ลม น. ธาตุอยางหนึ่งในธาตุทั้ง 4 ของรางกาย คือ ดิน น้ํา ไฟ ลม, ถาลมในรางกาย
แปรปรวนไมปรกติจะทําใหเกิดอาการตางๆ ได เชน เปนลม ลมหายใจ เชน หมดลม ส้ินลม
ซ่ึงหมายความวา ตาย  น. อากาศที่เคลื่อนที่ น. ช่ือโรคชนิดหนึ่งมีอาการหลายอยาง เชน วิงเวียน
หนามืด คล่ืนเหียน ถาอาการรุนแรงอาจถึงแกส้ินสติหรือตายได เชน เขาเปนลมนิ่งไป.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 388)

กิ่วลม หมายถึง บริเวณที่คอดมากและมีอากาศเคลื่อนที่เขาออก

2. พูนสุดา

2.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

พูน ก. เพิ่มใหสูงขึ้นใหมากขึ้น เชน พูนดิน. ว. เต็มจนนูน เชน ตักขาวจนพูน
จาน. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 797)

สุดา น. (ป., ส. สุตา) ลูกสาว; หญิงสาว. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1204)

2.2 ความหมายตามตํานาน

เนื่องจาก อาจารยพูน  เกษจํารัส นักถายภาพชั้นครูของเมืองไทย เดินทางมา
ถายรูปที่มอนแหงนี้เปนคนแรก จนทําใหมอนแหงนี้เปนที่รูจักของบรรดานักถายภาพและ
นักทองเที่ยว สถานที่แหงนี้จึงมีช่ือตามชื่อของอาจารยพูน และชื่อภรรยาของทาน (คุณสุดา
เกษจํารัส)

3. ครูบาไส

3.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ครู น. ผูส่ังสอนศิษย, ผูถายทอดความรูใหแกศิษย. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542:
225)

บา  น. ครู, อาจารย; ชายหนุม. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 169)
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ครูบา น. พระสงฆผูไดรับการยกยองอยางสูง (อรุณรัตน, 2539: 111)
ไส ก. เสือกไป, ผลักไป, สงไป, รุนไป, ดันไป
น. เรียกลูกชายคนที่ 4 วาลูกไส (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1235)

3.2 ความหมายตามตํานาน

“ครูบาไส” เปนชื่อของพระธุดงครูปหนึ่ง ชาวบานซึ่งเปนคนไทยถิ่นเหนือ
จะเรียกพระภิกษุที่ตนเคารพนับถือวา “ครูบา”  ซ่ึงในอดีตทานไดมาปกกลดวิปสสนา ณ มอน
แหงนี้  ชาวบานที่ทราบขาวไดนําอาหารไปถวาย พรอมทั้งสนทนาธรรมกับทาน  เมื่อทานออก
ธุดงคตอไปชาวบานจึงเรียกมอนแหงนี้วา  “มอนครูบาไส”

ชื่อสถานที่ทองเที่ยวอ่ืนๆ

1. ตนกระบากใหญ

1.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ตน น. ลําของตนไม, เปนชื่อรวมทั่วไปของตนไมและพืชผักตางๆ เชน   
ตนมะขาม  ตนสัก  ตนหญา  ตนผักชี  ตนขาว (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 422)

กระบาก น. ช่ือไมตนขนาดใหญหลายชนิดในสกุล Anisoptera วงศ
Dipterocarpaceae ขึ้นในปาดิบทั่วไป ลําตนตรง สูง 30-40 เมตร เนื้อไมใชในการกอสรางที่ไมตอง
รับน้ําหนักมากนัก โดยมากใชเปนไมแบบหลอคอนกรีต. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 46-47)

 ใหญ ว. โต เชน พี่คนใหญ, คนโต เชน เขยใหญ, มีขนาดโตกวาหรือสําคัญกวา
เปนตน  เมื่อเปรียบเทียบกัน เชน ขาวใหญ สงครามใหญ, มีขนาดไมเล็ก เชน บานหลังใหญ;
รุนแรงมาก, อุตลุด, เชน ทะเลากันใหญ ชกกันใหญ. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1316)

ตนกระบากใหญ หมายถึง ช่ือของตนไมในสกุล Anisoptera วงศ
Dipterocarpaceae  ซ่ึงมีขนาดใหญ
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2. เนินพิศวง

2.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

เนิน น. โคกขนาดใหญที่คอยลาดสูงขึ้นจากระดับเดิม เชน เนินดิน เนินเขา;
เรียกเนื้อรอบฝามือที่มีลักษณะนูนกวาบริเวณอุงมือวา เนิน เชน เนินพระศุกร เนินพระพุธ.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 596)

พิศวง ก. แปลกใจ, หลากใจ เชน ทําใหพิศวง; สงสัย, สนเทห เชน นาพิศวง.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 791)

เนินพิศวง หมายถึง โคกขนาดใหญที่คอยๆ ลาดสูงขึ้นที่ทําใหเกิดความแปลก
ประหลาดใจ

3. ผาปรง

3.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ผา น. หินที่เขา เชน หนาผา เนินผา  ผาลาด, ภูเขา เชน เชิงผา, เรียกภูเขาดานที่มี
แผนหินตั้งชันวา หนาผา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1173)

ปรง  น. ช่ือเฟน 2 ชนิดในสกุล Acrostichum วงศ Pteridaceae ตนเปนกอขึ้น
ริมน้ํา ใบยาวเปนทาง ใบออนสีแดง กินได คือ ปรงทะเล (A. aureum Linn.) และปรงหนู
(A. speciosum Willd.)

น. ช่ือไมพุมหลายชนิดในสกุล Cycas วงศ Cycadaceae ลําตนกลม สีดํา ขรุขระ
ใบเล็กยาวเรียงถ่ีๆ บนทางใบ เชน ปรงญี่ปุน (C. revoluta Thunb.) ใบใชทําพวงหรีด ปรงเขา
(C. pectinata Griff.). (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 650)

ผาปรง หมายถึง หนาผาที่มีตนปรงขึ้นอยู
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4. สวนเทพพิทักษ

4.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

สวน น. บริเวณที่ปลูกตนไมเปนจํานวนมาก เชน สวนทุเรียน สวนยาง
สวนกุหลาบ สวนผัก, โดยปริยายหมายถึงสถานที่ซ่ึงมีลักษณะเชนนั้นในบางกรณี เชน สวนสัตว
สวนงู. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1140)

เทพ น. (ป., ส. เทว) เทวดา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 538)
พิทักษ ก. ดูแลคุมครอง เชน พิทักษสันติราษฎร.
ว. (ส. วิทกฺษ) สันทัด. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 787)

สวนพิทักษ หมายถึง บริเวณที่ปลูกตนไมเปนจํานวนมากที่มีเทวดาดูแล
คุมครอง

ความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถาน ศาสนา

ชื่อศาล

ศาล  น. (กฎ) องคกรที่มีอํานาจพิจารณาพิพากษาอรรถคดีโดยดําเนินการตามรัฐธรรมนูญ
ตามกฎหมาย และตามพระปรมาภิไธยพระมหากษัตริย ไดแก ศาลรัฐธรรมนูญ ศาลยุติธรรม
ศาลปกครอง และศาลทหาร; ที่ชําระความ เชน ศาลแพง ศาลอาญา;

 น.  ที่สิงสถิตของเทวดา เทพารักษ หรือเจาผี เปนตน เชน ศาลเทพารักษ ศาลเจา
ศาลเจาแมทับทิม เทพารักษสถิต. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1096)
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1. เจาพอพะวอ

1.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

เจาพอ  น.  เทพารักษผูคุมเกรงถิ่นนั้นๆ, ผูเปนใหญหรือมีอิทธิพลในถิ่นนั้น.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 324)

พะวอ (ภาษากะเหรี่ยง)  ผูชายชาวกะเหรี่ยงมักมีช่ือหนาวา “พา หรือพะ”
สันนิษฐานวา อาจเพี้ยนมาจาก “พะวา”  ซ่ึงมีความหมายวา นายขาว หรือ  “พะหวอ” มีความหมาย
วานายวงกลม (สัมภาษณ)

1.2 ความหมายตามตํานาน

ตํานานที่ไดกลาวถึงประวัติของ “พะวอ” มี 2 ตํานานดวยกัน  ตํานานแรกเปน
ตํานานที่เลาขานโดยทั่วไปวา ทานเปนนักรบชาวกะเหรี่ยง (ผูชายชาวกะเหรี่ยงมักมีช่ือนําหนาวา
“พะ”  สันนิษฐานวาเดิมอาจชื่อ “พะวา” หรือ “พะหวอ”) มีตําแหนงเปนนายดานแมละเมาเมือง
หนาดานของไทย  ในรัชสมัยสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช ราวพุทธศักราช 2318 กองทัพพมา
ยกทัพมารุกรานไทยโดยผานทางดานแมละเมา  เจาพอพะวอตัดสินใจนํากําลังไพรพลเขาสูรบกับ
กองทัพขาศึกอยางหาญเด็ดเดี่ยว โดยยอมพลีชีพอยูในสมรภูมิคร้ังนั้น

อีกตํานานหนึ่งกลาววา “พะวอ” เปนชาวลาว หนีจากการกดขี่ขมเหงของ
เจาเมืองเวียงจันทน  ขามฝงโขงมาสรางบานเมืองที่หนองบัวลุมพู   ตอมาไดสวามิภักดิ์ตอสมเด็จ
พระนเรศวร  ดวยเหตุที่เปนผูมีฝมือดานการสูรบ  สมเด็จพระนเรศวรมหาราชจึงโปรดเกลาฯ ให
ดํารงตําแหนง “เจาเมืองหนาดาน”  เพื่อสกัดกั้นเสนทางเดินทัพของพมาที่จะยกเขามารุกราน
กรุงศรีอยุธยา  แตไมปรากฏหลักฐานแนชัดวาเปนเจาเมืองหนาดานใดแน  อาจเปนดานเจดีย
สามองค เมืองกาญจนบุรี หรือดานแมละเมา เมืองตาก

เพื่อรําลึกถึงคุณงามความดีของพะวอผูเปนนักรบที่กลาหาญ  ชาวเมืองตาก
ไดพรอมใจกันสรางศาลเจาพอพะวอขึ้น  พรอมทั้งไดอัญเชิญรูปหลอจําลองขึ้นประดิษฐานเมื่อป
พ.ศ. 2507  ศาลแหงนี้เมื่อประชาชนขับรถผานไปมามักแสดงความเคารพโดยการบีบแตรรถ หรือ
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บางคนเมื่อเขาไปสักการะในศาลมักนิยมจุดประทัด หรือยิงปน  เนื่องจากชาวเมืองตากมีความเชื่อ
วาทานเปนนักรบผูกลาหาญ  การแสดงความเคารพดวยเสียงอันดังกึกกอง และใชสัญลักษณแหง
การตอสู จะเปนที่โปรดปรานของ “เจาพอพะวอ” เปนอยางมาก และมีความเชื่ออีกวา เมื่อแสดง
ความเคารพตอทานในลักษณะเชนนี้ ทานจะคุมครองใหเดินทางโดยปลอดภัย

2. หลักเมืองสี่มหาราช

2.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

หลัก น. เสาที่ปกไว, ที่ผูก, ที่มั่น, เชน เอาเรือไปผูกไวกับหลัก; เครื่องหมาย เชน
หลักเขต; เครื่องยึดเหนี่ยว เชน มีธรรมะเปนหลักในการดํารงชีวิต, เครื่องจับยึด เชน หลักแจว;
สาระที่มั่นคง เชน พูดจาไมมีหลัก หลักกฎหมาย หลักเศรษฐศาสตร;

ว. (โบ) (ป. ลกฺข; ส. ลกฺษ) จํานวนแสน. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1272)

เมือง น.  แดน เชน เมืองมนุษย เมืองสวรรค เมืองบาดาล, ประเทศ เชน
เมืองไทย เมืองจีน เมืองลาว.

น. (โบ) จังหวัด เชน เมืองเชียงใหม เมืองนครศรีธรรมราช เมืองตราด;  เขต
ซ่ึงเปนที่ชุมนุมและเปนที่ตั้งศาลากลางจังหวัด ซ่ึงในครั้งกอน ถาเปนเมืองใหญ หมายถึงเขต
ภายในกําแพงเมือง. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 875)

ส่ี น. จํานวนสามบวกหนึ่ง; เรียกเดือนที่ 4 ทางจันทรคติวา เดือน 4 ตกในราว
เดือนมีนาคม. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1197)

มหาราช  น. คําซึ่งมหาชนถวายเพื่อเฉลิมพระเกียรติพระเจาแผนดิน;
ช่ือธงประจําพระองคพระเจาแผนดิน เรียกวา ธงมหาราช; ช่ือกัณฑที่ 11 ของมหาชาติ.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 840)
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หลักเมืองสี่มหาราช  หมายถึง  เสาที่ปกไวเปนเครื่องหมายของเมืองที่มีความ
เกี่ยวของกับพระเจาแผนดินผูยิ่งใหญ 4 พระองค

2.2 ความหมายตามตํานาน

หลักเมืองสี่มหาราช  หมายถึง  เสาที่ปกไวเปนเครื่องหมายของเมืองที่มีความ
เกี่ยวของกับพระเจาแผนดินผูยิ่งใหญ 4 พระองค ไดแก

พอขุนรามคําแหงมหาราช  ทรงชนชางกับขุนสามชนเจาเมืองฉอด ณ เมืองตาก

สมเดจ็พระนเรศวรมหาราช  หลังจากทีพ่ระองคประกาศอสิรภาพ ณ เมอืงแครง
และเดนิทางเขาดานแมละเมา จนกระทัง่ถึงเมอืงตาก จงัหวดัตากจงึเปนดนิแดนแหงแรกทีพ่ระองค
ทรงชางยกกองทัพเขามาถึงราชอาณาจักรไทยหลังจากไดประกาศอิสรภาพ

สมเด็จพระนารายณมหาราช  พระองคไดเสด็จผานมาประทับที่เมืองตาก
ดังหลักฐานปรากฏวาพระองคทรงสรางวัดพระนารายณ  ซ่ึงปจจุบันเปนโบราณสถานอยูเชิง
สะพานกิตติขจร

สมเด็จพระเจาตากสินมหาราช  ในรัชสมัยสมเด็จพระเจาเอกทัศน พระองคเคย
ไดรับพระบรมราชโองการแตงตั้งเปน “หลวงยกกระบัตรเมืองตาก”  และตอมาไดเล่ือนตําแหนง
เปน “พระยาตาก” ปกครองเมืองตาก

ชื่อวัด

วัด น. สถานที่ทางศาสนา โดยปรกติมีโบสถ วิหาร และที่อยูของสงฆหรือนักบวช
เปนตน. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1059)
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1. เขาถ้ํา

ความหมายตรงตามรูปภาษา
เขา น.  เนินที่อยูสูงขึ้นไปเปนจอมเดน. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 199)
ถํ้า น. โพรงที่ลึกเขาไปในภูเขา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 492)
เขาถ้ํา  หมายถึง เนินที่อยูสูงขึ้นไปเปนจอมเดนและมีโพรงลึกเขาไปดานใน

2. ชุมพลคีรี

2.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ชุม ก. มารวมกันจากที่ตางๆ เชน ชุมพล; ดาษดื่น, มีมาก, เชน ขโมยชุม, ยุงชุม
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 368)

พล น. ทหาร  เชน  กองพล  ตรวจพล  ยกพลขึ้นบก (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546:
769)

คีรี  น. (ป., ส. คิริ) ภูเขา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 251)
ชุมพลคีรี  หมายถึง  ภูเขาซึ่งมีทหารมาชุมนุมรวมกัน

3. ดอนแกว

3.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ดอน น. ที่สูงซึ่งมีลักษณะตรงขามกับที่ลุม, ที่เขิน, ที่หางน้ํา, เนิน, โคก, โขด,
เขิน. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 399)

แกว น. หินแข็งใส แลลอดเขาไปขางในได ไดแกจําพวกเพชรพลอย, ของ
ที่ทําเทียมใหมีลักษณะเชนนั้น, ของที่ไดจากการใชทรายขาวเปนสวนประกอบสําคัญมาหลอมกับ
สารที่มีสมบัติเปนดางเชนออกไซดของโซเดียม ออกไซดของแคลเซียม แลวมีลักษณะเชนนั้น.
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น. โดยปริยายหมายถึง ส่ิงที่เคารพนับถือยิ่ง ในคําวา แกวทั้ง 3 อันหมายถึง
พระรัตนตรัย, หรือใชประกอบคํานามใหหมายความวาสิ่งนั้นมีคามาก เปนที่รัก หรือดีเยี่ยม เชน
นางแกว ชางแกว มาแกว ลูกแกว, หรือใชเรียกของใสบางชนิด เชน กระดาษแกว ผาแกว
ขาวเหนียวแกว. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 152)

ดอนแกว หมายถงึ ทีสู่งซึง่มหีนิแขง็ใส หรือทีสู่งซึง่เปนสถานทีท่ีเ่คารพนบัถือยิง่

3.2 ความหมายตามตํานาน

วัดซึ่งอยูบนที่สูงและเปนสถานที่ประดิษฐานพระพุทธรูปหินออน  ซ่ึงชาวบาน
เรียกวา “พระเจาแกวขาว”  ซ่ึงมีประวัติความเปนมาวา ครูบาขาวปพรอมขุนระมาดไมตรี และ
ชาวบานแมระมาดไดไปติดตอขอบูชาจากประเทศพมา ในราคา 800 รูป โดยนํามาทางเรือผาน
เมอืงมะละแหมง แลวเดนิทางตอจนถงึทาเรอืจองโต  จากอนัเชญิขึน้บนเกวยีน  การเดนิทางบางชวง
เปนไปดวยความยากลําบากเนื่องจากเปนภูเขาสูงชัน  จนกระทั่งถึงหมูบานเมียวดีริมฝงแมน้ําเมย
ประเทศพมา ตรงขามบานทาสายลวด อ.แมสอดปจจุบัน จึงอัญเชิญลงจากเกวียนขามแมน้ําเมย
และเดินทางจาก อ.แมสอด ถึง อ. แมระมาด และประดิษฐานอยูที่วัดดอนแกวแหงนี้ รวมเวลา
ที่ไปอัญเชิญพระพุทธรูปหินออนครั้งนี้ 12 วัน

4. ดอยขอยเขาแกว

4.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ดอย  น. ภูเขา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 399)

ขอย น. ช่ือไมตนขนาดยอมถึงขนาดกลางชนิด Streblus asper Lour. ในวงศ
Moraceae มักขึ้นตามปาต่ําและริมแมน้ําลําคลอง ใบเล็ก สากคาย ใชขัดถูได เปลือกใชทํากระดาษ
เรียกวา กระดาษขอย ใบ เปลือก เนื้อไม และเมล็ดใชทํายาได. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 175)

เขา น. เนินที่อยูสูงขึ้นไปเปนจอมเดน. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 199)
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 แกว น. หินแข็งใส แลลอดเขาไปขางในได ไดแกจําพวกเพชรพลอย,
ของที่ทําเทียมใหมีลักษณะเชนนั้น, ของที่ไดจากการใชทรายขาวเปนสวนประกอบสําคัญมา
หลอมกับสารที่มีสมบัติเปนดางเชนออกไซดของโซเดียม ออกไซดของแคลเซียม แลวมีลักษณะ
เชนนั้น.

น. โดยปริยายหมายถึง ส่ิงที่เคารพนับถือยิ่ง ในคําวา แกวทั้ง 3 อันหมายถึง
พระรัตนตรัย, หรือใชประกอบคํานามใหหมายความวาสิ่งนั้นมีคามาก เปนที่รัก หรือดีเยี่ยม เชน
นางแกว ชางแกว มาแกว ลูกแกว, หรือใชเรียกของใสบางชนิด เชน กระดาษแกว ผาแกว
ขาวเหนียวแกว. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 152)

ดอยขอยเขาแกว  หมายถึง  ภูเขาซึ่งมีตนไมชนิด Streblus asper Lour. ในวงศ
Moraceae ขึ้นอยู และมีหินแข็งใส  ไดแก  จําพวกเพชรพลอย  อยูดวย

4.2 ความหมายตามตํานาน

วัดซึ่งสรางอยูบนภูเขาซึ่งมีตนขอยตนใหญยืนตนตระหงานอยู ประกอบกับมี
ตํานานเกี่ยวกับการกระทําสัตยาธิษฐานเสี่ยงบารมีของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราชวา  เมื่อคร้ัง
พระองคดํารงตําแหนงพระยาตากปกครองเมืองตากอยูนั้น  พระองคไดกระทําสัตยาธิษฐานเสี่ยง
บารมี ณ วัดแหงนี้ โดยมีตํานานกลาวไว 2 ตํานาน เกี่ยวกับการเสี่ยงทายในครั้งนั้น

ตํานานแรกพระองคเสี่ยงทายวา
 “ถาขาพเจาจะไดตรัสแกพระปรมาภิเษกสัมโพธิญาณในอนาคตกาล ขาพเจา

ตีระฆังแกวเขาบัดนี้  ใหระฆังแกวแตกจําเพาะแตที่จุก จะไดทําเปนพระเจดียบรรจุพระบรม
สารีริกธาตุ”  คร้ันอธิษฐานแลวตีระฆัง ระฆังก็แตกแตเฉพาะจุก เห็นประจักษเปนที่อัศจรรย

อีกตํานานเลาวา พระองคไดตั้งสัตยาธิษฐานวา ถาบารมีของพระองค จะถึงแก
บรมสุขเปนพระยามหากษัตริยแลว  ขอใหไมเคาะระฆังที่ขวางไปยังลูกแกวหรือถวยแกว
ถูกจําเพาะสวนที่คอดกิ่วอยู สวนลูกแกวนั้นไดเสียหาย  ปรากฏวาไมเคาะระฆังขวางไปถูก
ดังคําอธิษฐาน  พระองคจงึไดนําลูกแกวนั้นไปติดไวที่ยอดพระเจดีย ณ วัดแหงนี้
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5. ไทยวัฒนาราม

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ไทย น. ช่ือประเทศและชนชาติที่อยูในเอเชียตะวันออกเฉียงใต มีพรมแดนติดตอกับ
ลาว เขมร มาเลเซีย และพมา, ชนเชื้อชาติไทยมีหลายสาขาดวยกัน เชน ไทยใหญ ไทยดํา ไทยขาว;
ความมีอิสระในตัว, ความไมเปนทาส; คน เชน ไทยบานนอก วา คนบานนอก ไทยใจแทตย วา
คนใจยักษ. (ม. คําหลวง ทานกัณฑ). (ป. เทยฺย) นิยาม : ควรให, ใชประกอบเปนคํานําหนาสมาส

วัฒนน. (ป. วฑฺฒน)  ความเจริญ, ความงอกงาม. (ป. วฑฺฒน) (ราชบัณฑิตยสถาน,
2546: 1058)

อาราม น.  (ป., ส.)  วัด, สวนเปนที่ร่ืนรมย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1368)
ไทยวัฒนาราม  หมายถึง  วัดของชนเชื้อชาติไทยที่มีความเจริญงอกงาม

6. โบสถมณีศรีบุญเรือง

ความหมายตรงตามรูปภาษา

โบสถ น. สถานที่สําหรับพระสงฆใชประชุมทําสังฆกรรม เชน สวดพระปาติโมกข
อุปสมบท มีสีมาเปนเครื่องบอกเขต, อนุโลมเรียกสถานที่ประกอบพิธีกรรมของศาสนาอื่นวา
โบสถ เชน โบสถพราหมณ โบสถคริสต(มาจากคําวา อุโบสถ). (ป. อุโปสถ) (ราชบัณฑิตยสถาน,
2546: 642)

มณี น. (ป., ส. มณิ) แกวหินสีแดง ในจําพวกนพรัตน. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546:
830)

ศรี น. ( ส. ศฺรี; ป. สิริ, สิรี) มิ่ง, สิริมงคล, ความรุงเรือง, ความสวาง, สุกใส, ความงาม,
ความเจรญิ, เชน ศรีบาน ศรีเรือน ศรีเมอืง, ใชนาํหนาคาํบางคาํเปนการยกยอง เชน พระศรรัีตนตรยั
วัดพระศรีรัตนศาสดาราม (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1093)
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บุญ  น.  การกระทําความดีตามหลักคําสอนในศาสนา; ความดี, คุณงามความดี.
ว. ดี เชน  คนใจบุญ, มีคุณงามความดี เชน คนมีบุญ  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 630)

เรือง ว.  มีแสงนอยๆ ๆ อยางแมงคาเรืองหรือหิ่งหอย เชน  จุดเทียนมีแสงเรือง
เห็นแสงไฟเรืองๆ;  แตกฉาน  เชน  เรืองปญญา;  โดงดัง  เชน  เรืองเดช  เรืองยศ  เรืองนาม
เรืองอํานาจ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 975)

โบสถมณีศรีบุญเรือง หมายถึง สถานที่สําหรับพระสงฆใชประชุมทําสังฆกรรม
ซ่ึงมีแกวหินสีแดงจําพวกนพรัตน อีกทั้งเปนสถานที่ที่มีความรุงเรืองและเปนสิริมงคล

7. พระบรมธาตุ

7.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

พระ น. พระพุทธเจา หรือเนื่องดวยพระพุทธเจา เชน เมืองพระ คําพระ พระมา
ตรัส (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 762)

บรมธาตุ น. กระดูกพระพุทธเจา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 604)

พระบรมธาตุ หมายถึง กระดูกของพระพุทธเจา

7.2 ความหมายตามตํานาน

วัดซึ่งประดิษฐานพระเกศา และพระบรมสารีริกธาตุของพระพุทธเจาตาม
ตํานานพระเจาเลียบโลกของชาวลานนา



112

8. โพธิคุณ

ความหมายตรงตามรูปภาษา

โพธิ น. ความตรัสรู; ช่ือตนไมเปนที่ตรัสรูของพระพุทธเจา, บัดนี้หมายถึงตนไม
จําพวกโพ. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 805)

คุณ น.  ความดีที่มีประจําอยูในสิ่งนั้นๆ;  ความเกื้อกูล  เชน รูคุณ
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 252)

โพธิคุณ  หมายถึง  ความดีที่มีประจําอยูในการตรัสรู

9. มณีบรรพตวรวิหาร

9.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

มณี น.  (ป., ส. มณิ) แกวหินมีคาสีแดง ในจําพวกนพรัตน มักหมายถึงทับทิม.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 830)

บรรพต น.  (ส. ปรฺวต; ป. ปพฺพต) ภูเขา  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 606)

วรวิหาร น. เรียกพระอารามหลวงชั้นโทชนิดต่ําสุด วา ช้ันโทชนิดวรวิหาร เชน
วัดบพิตรพิมุข วัดอนงคาราม, เรียกพระอารามหลวงชั้นตรีชนิดหนึ่ง มีฐานะต่ํากวาชนิด
ราชวรวหิารวา ช้ันตรีชนิดวรวิหาร เชน วัดราชนัดดา วัดเทพธิดา.  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546:
1054)

มณีบรรพตวรวิหาร  หมายถึง  พระอารามหลวงชั้นตรีซ่ึงตั้งอยูบนภูเขาที่มีแกว
หินสีแดง
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9.2 ความหมายตามตํานาน

“วัดมณีบรรพตวรวิหาร”  วัดบนภูเขาซึ่งมีแกวสีขาว ( หินแกวน้ําคาง หรือหิน
เขี้ยวหนุมาน)  อยูใตดิน  ในฤดูฝนน้ําจะเซาะใหเห็นโดยทั่วบริเวณวัด  โดยเฉพาะในเวลากลางคืน
จะเห็นเปนประกายแวววาวหินเหลานี้สะทอนแสงจันทร

10. สีตลาราม

10.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

สีตล ว. (ป). เย็น, หนาว. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1198)
อาราม น. (ป., ส.) : วัด; สวนเปนที่ร่ืนรมย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1368)
สีตลาราม  หมายถึง  วัดเย็น

10.2 ความหมายตามตํานาน

สีตลาราม หมายถึง วัดของนายบุญเย็น  ซ่ึงเปนผูสรางวัด

ชื่อเจดีย

เจดีย น. (ป. เจติย; ส. ไจตฺย)  ส่ิงซึ่งกอเปนรูปคลายลอมฟาง มียอดแหลม บรรจุส่ิง
ที่นับถือมีพระธาตุเปนตน, ส่ิงหรือบุคคลที่เคารพนับถือ. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 320-321)

1. ยุทธหัตถี

1.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ยุทธหัตถี น. การตอสูกันดวยอาวุธบนหลังชาง เปนวิธีการรบอยางกษัตริย
ในสมัยโบราณ. เชน  พระนเรศวรทรงทํายุทธหัตถีกับพระมหาอุปราชา, การชนชาง ก็วา.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 911)
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1.2 ความหมายตามตํานาน

เจดียยุทธหัตถี สมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพทรงสันนิษฐานวา เจดียองคนี้
นาจะสรางขึ้นเพื่อเฉลิมพระเกียรติพอขุนรามคําแหงมหาราช  เมื่อคร้ังที่ชนชางชนะขุนสามชน
เจาเมืองฉอด  แตพอขุนรามคําแหงจะโปรดใหสรางขึ้นเอง หรือจะสรางในรัชกาลหลังมาไมมี
เคาเงื่อนจะรูไดแน

ชื่อพระธาตุ

พระ น. พระพุทธเจา หรือ เนื่องดวยพระพุทธเจา เชน เมืองพระ คําพระ พระมาตรัส
ธาตุ น.  (ป., ส.) กระดูกของพระพุทธเจา พระปจเจกพุทธเจา และพระอรหันต โดยทั่วๆ ไป
เรียกรวมๆ วา พระธาต,ุ ถาเปนกระดกูของพระพทุธเจา เรียกพระบรมธาต ุหรือพระบรมสารริีกธาต,ุ
ถาเปนกระดูกของพระอรหันต เรียกวา พระธาตุ, ถาเปนกระดูกสวนใดสวนหนึ่งของพระพุทธเจา
ก็เรียกตามความหมายของคํานั้นๆ เชน พระอุรังคธาตุ พระทันตธาตุ, ถาเปนผมของพระพุทธเจา
เรียกวา พระเกศธาตุ. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 556)

1. หินกิ่วดอยดินกี่

หิน น. ของแข็งที่ประกอบดวยแรชนิดเดียวหรือหลายชนิดรวมกันอยูตามธรรมชาติ.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1294)

กิ่ว ว. คอดมาก, เล็กตอนกลาง, เชน คอกิ่ว ทองกิ่ว หางกิ่ว.
ว. ถ่ิน-พายัพ  คอด. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 130)

ดอย น. ภูเขา.(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 399)

ดิน น. ช่ือธาตุอยางหนึ่งในธาตุทั้ง 4 คือ ดิน น้ํา ไฟ ลม, วัตถุธาตุของพื้นโลกที่ใช
สําหรับปลูกพืชผลหรือปนสิ่งตางๆ เปนตน.; แผนดิน เชน เทวดาเดินดิน  (ราชบัณฑิตยสถาน,
2542: 407)
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กี่  น. เครื่องทอผา, เครื่องเย็บสมุด ที่ตั้งพระกลดหรือพระแสงงาว เปนตน

   ว. คําประกอบหนาคําอื่น หมายความวา เทาไร เชน กี่วัน กี่บาท, ใชตามหลังคําวา
ไมเปน ไมกี่ หมายความวา ไมมาก ไมหลาย เชน ไมกี่วัน ไมกี่บาท. (โบ วา ขี หรือ ขี่).
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 130)

ดินกี่, ดินจี่   (ภาษาไทยถิ่นเหนือ)  หมายถึง  อิฐ (อรุณรัตน และคณะ, 2539: 255)

หินกิ่วดอยดินกี่  หมายถึง  กอนหินหรือของแข็งที่ประกอบดวยแรชนิดเดียวหรือ
หลายชนิดรวมกันอยูตามธรรมชาติซ่ึงมีลักษณะคอดมาก ตั้งอยูบนภูเขาซึ่งมีกอนหินสีเหมือนอิฐ

ชื่อสถานที่ทองเที่ยวอ่ืนๆ

1. ผาสามเงา

1.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ผา น. หินที่เขา เชน หนาผา เนินผา ผาลาด, ภูเขา เชน เชิงผา, เรียกภูเขาดานที่มี
แผนหินตั้งชันวา หนาผา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 731)

สาม น. จํานวนสองบวกหนึ่ง  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1176)

เงา น. สวนที่มืดเพราะมีวัตถุบังแสงทําใหแลเห็นเปนรูปของวัตถุนั้น.
รูปที่ปรากฏในของใสหรือเปนมันเชนน้ําหรือกระจกอาณาเขตหลังวัตถุที่แสงเคลื่อนที่ไปกระทบ
วตัถุนั้นแลวแสงเคลื่อนที่ไปไมถึงทั้งหมด หรือไปถึงไดบาง.

ว. เปนมัน เชน ขึ้นเงา.  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 280)

ผาสามเงา  หมายถึง  หนาผาซึ่งมีสวนที่มืดเพราะมีวัตถุบังแสงทําใหแลเห็นเปน
รูปของวัตถุนั้นปรากฏอยูจํานวนสามเงา
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1.2 ความหมายตามตํานาน

ผาสามเงา  หมายถึง  หนาผาซึ่งมีเงาของพระพุทธรูปจํานวน 3  องค  ปรากฏอยู
ซ่ึงตามตํานานกลาววา  พระนางจามเทวีเสด็จทางเรือมาตามลําน้ําปงเพื่อจะไปครองเมืองหริภุญชัย
เมื่อเสด็จมาถึงบริเวณภูเขาลูกหนึ่ง  ไดเกิดพายุฝนพัดกระหน่ําทําใหเรือไมสามารถแลนตอไปได
พระนางและขาราชบริพารตองจอดเรือ พักอยูริมฝงแมน้ําแหงนั้น  เมื่อเวลาผานไปถึงสามวันสาม
คืนพายุฝนก็ยังไมสงบลง  พระนางจามเวทีจึงตั้งสัตยาธิษฐานวา  ถาพระนางมีบุญยาบารมีที่จะได
ครองเมืองหริภุญชัย  ก็ขอใหพายุฝนนั้นสงบลงเถิด  เมื่อส้ินคําอธิษฐานพายุฝนก็สงบลง  และมีเงา
พระพุทธรูป 3 องค ปรากฏขึ้นที่บริเวณหนาผาของภูเขาลูกนั้น

2. คอกชางเผือก

2.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

คอก น. ที่ลอมขังสัตวบางชนิด เชน วัว ควาย มา หมู, โดยปริยายหมายถึงสิ่งที่
คลายคลึงเชนนั้น เชน คอกพยาน; (ถ่ิน-พายัพ) คุก, เรือนจํา. (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 235)

ชาง น. ช่ือสัตวเล้ียงลูกดวยนมชนิด Elephas maximus ในวงศ  Elephantidae
ตัวสีเทา จมูกยื่นยาวเรียกวางวง ตัวผูมีงายาวเรียก ชางพลาย ถามีงาสั้นเรยีก ชางสีดอ ตัวผูเมื่อตก
มันมีความดุรายมาก ตัวเมียเรียก ชางพัง สวนใหญไมมีงาปรากฏใหเห็น แตบางตัวมีงาสั้นๆ
ซ่ึงเรียกวขนาย โผลออกมา กินพืช อยูรวมกันเปนโขลง มีชางพังอายุมากเปนจาโขลง.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 357)

เผือก ว. ขาวอยางผิดปกติ เชน ควายเผือก (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 743)

คอกชางเผือก หมายถึง สถานที่ลอมขังชางซึ่งมตีัวสีขาวผิดปกติ

2.2 ความหมายตามตํานาน

คอกชางเผือก  หมายถึง  เพนียดหรือสถานที่ลอมชางซึ่งพอขุนรามคําแหงเคย
ประกอบพิธีมอบชางใหแกพระเจาฟาร่ัว
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ความหมายของสถานที่ทองเที่ยวประเภทศิลปวัฒนธรรม

ชื่ออําเภอ

อําเภอ (กฎ) น. ทองที่ที่รวมตําบลหลายตําบลใหอยูในความปกครองอันเดียวกันและไดมี
พระราชกฤษฎีกาจัดเปนอําเภอ  อําเภอเปนหนวยราชการบริหารงานรองจากจังหวัด  มีนายอําเภอ
เปนหัวหนาปกครอง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1372)

1. ทาสองยาง

1.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

ทา  น. ฝงน้ําสําหรับขึ้นลงหรือจอดเรือ , ทาน้ํา ก็เรียก, ที่สําหรับขึ้นลงริมน้ํา
เชน  ทาขาม; โดยปริยายหมายถึง  ที่จอดยานพาหนะบางชนิด  เชน  ทาเกวียน  ทาอากาศยาน
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 522)

สอง น. จํานวนหนึ่งบวกหนึ่ง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1146)

ยาง น. ช่ือนกในวงศ  Ardeidae  ปากแหลม  ขายาว  ตัวสีขาว  บางชนิดตัวสีดํา
น้ําตาล หรือเขียว  หากินตามชายน้ําและทุงนา  กินปลา  แมลง  และสัตวน้ําขนาดเล็ก  มีหลายชนิด
เชน  ยางกรอกพันธุจีน  ยางควาย  ยางโทน  ซ่ึงในฤดูผสมพันธุจะมีขนฟูยาวขึ้นที่ทายทอยเปนเปย
สีขาว 2-3  เสน, กระยาง  ก็เรียก

         น.  ช่ือไมตนขนาดใหญหลายชนิดในสกุล  Dipterocarpus  วงศ
Dipterocarpaceae  เชน  ยางนา  ยางแดง

         น. ชนชาติกะเหรี่ยง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 902)

ทาสองยาง  หมายถึง  ทาน้ําที่มีนกยางสองตัว  หรือทาน้ําที่มีตนยางสองตน
หรือทาน้ําของชนชาติกะเหรี่ยงสองคน
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1.2 ความหมายตามตํานาน

ทาสองยาง  หมายถึง ทาน้ําของชาวกะเหรี่ยง 2  คน ดังตํานานที่กลาวถึงชื่อของ
อําเภอนี้วาพี่นองชาวกระเหรี่ยงสองคน ลองเรือมาตามลําน้ําเมื่อมาถึงบริเวณที่บานทาสองยาง
ปจจุบัน พบวามีความอุดมสมบูรณดี จึงสรางบานอยูที่นั่นซึ่งใกลกับทาน้ําที่ลองเรือมา  ตอมาได
กลายเปนชุมชนที่ใหญขึ้น เมื่อมีคนไทยอพยพเขาไปตั้งถ่ิน  จึงเรียกชุมชนนี้วา “ทาสองยาง”

2. บานตาก

2.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

บาน น. ที่อยู  เชน  เลขบาน  เจาบาน, ส่ิงปลูกสรางสําหรับเปนที่อยูอาศัย  เชน
บานพักตากอากาศ  บานเชา, บริเวณที่เรือนตั้งอยู  เชน  เขตบาน, หมูบาน  เชน  ผูใหญบาน,
ถ่ินที่มีมนุษยอยู  เชน สรางเปนบานเปนเมือง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 623)

ตาก  ก. ผ่ึงใหแหง  เชน  ตากผา, ปลอยทิ้งไวกลางแจง  เชน  ตากแดด  ตากฝน;
ตรํา, สูทน, เชน เดินตากฝน  นอนตากยุง

        ว. หาง, แบะออก, เชน ควายเขาตาก คือ ปลายเขาไมรวมเขาหากัน; ที่ผ่ึงแดด
จนแหง เชน  ขาวตาก  กลวยตาก;  เรียกหลังคาเรือนที่ชัน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 457)

บานตาก หมายถึง หมูบานที่ผ่ึงสิ่งใดสิ่งหนึ่งใหแหง

2.2 ความหมายตามตํานาน

บานตาก หมายถึง หมูบานที่ไดตากผาใหแหง ตามตํานานกลาววา คร้ังหนึ่ง
นานมาแลว มีคนลองสําเภามาตามลําน้ําปง (บางตํานานเลาวาเปนพระนางจามเทวี เจาครอง
นครหิริภุญชัย  ลองเรือมาพรอมขาทาสบริวาร) จนมาถึงตําบลหนึ่ง เรือสําเภาเกิดลม บรรดาลูกเรือ
ก็ไดชวยกันกูเรือขึ้นมา คร้ันพอกูเรือไดสําเร็จแลว  เสื้อผาเปยก  พวกลูกเรือตางก็พากันถอดเสื้อผา
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ออกตากแดด  จึงเรียกตําบลนี้วา “บานตาก”  สวนเสื้อผาที่ตากไวมาแหงตรงบริเวณตําบลที่อยูใต
ลงมา จึงเรียกตําบลนั้นวา “ระแหง”   ซ่ึงก็คือตัวเมืองตากในปจจุบัน

3. พบพระ

3.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

พบ ก. เห็น (ใชแกอาการเห็นซึ่งตอเนื่องกับกิริยาอื่น เชน ขุดพบ คนพบ ไปพบ
หาพบ), ปะ, ประสบ, เจอะ, เจอ, เชน  พบเพื่อน  พบอุปสรรค

พระ น. คําใชแทนชื่อเรียกภิกษุสงฆ  เชน  วัดนี้มีพระกี่องค  พระลงโบสถ,
พระพุทธรูป  เชน  ชักพระ  ไหวพระในโบสถ,  พระพุทธเจา  หรือ เนื่องดวยพระพุทธเจา  เชน
เมืองพระ  คําพระ  พระมาตรัส (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 762)

พบพระ  หมายถึง  เห็นหรือเจอภิกษุสงฆ หรือพระพุทธรูป

3.2 ความหมายตามตํานาน

อําเภอพบพระ  เดิมชื่อ  อําเภอเพอะพะ  ซ่ึงชื่อเดิมนี้มีความหมายวา โคลน
เปรอะเลอะเทอะ  เนื่องจากในอดีตการเดินทางไปยังอําเภอนี้คอนขางยากลําบากโดยเฉพาะในฤดู
ฝน ถนนซึ่งเปนทางลูกรังมักเปนโคลน  ซ่ึงชาวบานเรียกวา “ขี้เปรอะเพอะพะ”  ซ่ึงมีความหมาย
วา โคลนเปรอะเลอะเทอะนั่นเอง
 

4. แมระมาด

4.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

แม น. หญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดูลูก, คําที่ลูกเรียกหญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดู
ตน, คําที่ผูใหญเรียกผูหญิงที่มีอายุนอยกวาดวยความสนิทสนมหรือรักใครเปนตน วา แมนั่น แมนี่,
ใชนําหนาคํานามเพศหญิง แปลวา ผูเปนหัวหนา เชน แมบาน; ผูหญิงที่กระทํากิจการหรืองาน
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อยางใดอยางหนึ่ง เชน คาขาย เรียกวา แมคา ทําครัว เรียกวา แมครัว; เรียกสัตวตัวเมียที่มีลูก เชน
แมมา แมวัว; เรียกคนผูเปนหัวหนาหรือเปนนายโดยไมจํากัดวาเปนชายหรือหญิง เชน แมทัพ
แมกอง; คํายกยองเทวดาผูหญิงบางพวก เชน แมคงคา แมธรณี แมโพสพ, บางทีก็ใชวา เจาแม เชน
เจาแมกาลี; เรียกสิ่งที่เปนประธานของสิ่งตางๆ ในพวกเดียวกัน เชน แมกระได แมแคร แมแบบ;
เรียกชิ้นใหญกวาในจําพวกสิ่งที่สําหรับกัน เชน แมกุญแจ คูกับ ลูกกุญแจ; แมน้ํา เชน แมปง
แมวัง; คําหรือพยางคที่มีแตสระ ไมมีตัวสะกด เรียกวา แม ก กา, คําหรือพยางคที่มีตัว ก ข ค ฆ
สะกด เรียกวา แมกก, คําหรือพยางคที่มีตัว ง สะกด เรียกวา แมกง, คําหรือพยางคที่มีตัว จ ฉ ช ซ
ฌ ฎ ฏ ฐ ฑ ฒ ด ต ถ ท ธ ศ ษ ส สะกด เรียกวา แมกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ญ ณ น ร ล ฬ สะกด
เรียกวา แมกน, คําหรือพยางคที่มีตัว ม สะกด เรียกวา แมกม, คําหรือพยางคที่มีตัว ย สะกด เรียกวา
แมเกย แตในมูลบทบรรพกิจมี ย ว อ สะกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ว สะกด เรียกวา แมเกอว.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 876)

ระมาด น. แรด (ข. ขมาส) (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 935)
แมระมาด หมายถึง แมแรด หรือแมน้ําแรด

ผูวิจัยสันนิษฐานวา ช่ือ “แมระมาด” นาจะเพี้ยนมาจากภาษากระเหรี่ยง
เนื่องจากชาวกะเหรี่ยงเรียกบริเวณอําเภอแมระมาดวา  แมตะหมา  (คําวา หมา แปลวา ลูกเขย,
กํามะถัน)  ซ่ึงวา “แมตะหมา” นี้ ไมปรากฏความหมายอื่นใด นอกจากหมายถึงอําเภอแมระมาด
ในปจจุบัน

5. แมสอด

5.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

แม น. หญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดูลูก, คําที่ลูกเรียกหญิงผูใหกําเนิดหรือเล้ียงดู
ตน, คําที่ผูใหญเรียกผูหญิงที่มีอายุนอยกวาดวยความสนิทสนมหรือรักใครเปนตน วา แมนั่น แมนี่,
ใชนําหนาคํานามเพศหญิง แปลวา ผูเปนหัวหนา เชน แมบาน; ผูหญิงที่กระทํากิจการหรืองาน
อยางใดอยางหนึ่ง เชน คาขาย เรียกวา แมคา ทําครัว เรียกวา แมครัว; เรียกสัตวตัวเมียที่มีลูก เชน
แมมา แมวัว; เรียกคนผูเปนหัวหนาหรือเปนนายโดยไมจํากัดวาเปนชายหรือหญิง เชน แมทัพ
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แมกอง; คํายกยองเทวดาผูหญิงบางพวก เชน แมคงคา แมธรณี แมโพสพ, บางทีก็ใชวา เจาแม เชน
เจาแมกาลี; เรียกสิ่งที่เปนประธานของสิ่งตางๆ ในพวกเดียวกัน เชน แมกระได แมแคร แมแบบ;
เรียกชิ้นใหญกวาในจําพวกสิ่งที่สําหรับกัน เชน แมกุญแจ คูกับ ลูกกุญแจ; แมน้ํา เชน แมปง
แมวงั; คําหรือพยางคที่มีแตสระ ไมมีตัวสะกด เรียกวา แม ก กา, คําหรือพยางคที่มีตัว ก ข ค ฆ
สะกด เรียกวา แมกก, คําหรือพยางคที่มีตัว ง สะกด เรียกวา แมกง, คําหรือพยางคที่มีตัว จ ฉ ช ซ
ฌ ฎ ฏ ฐ ฑ ฒ ด ต ถ ท ธ ศ ษ ส สะกด เรียกวา แมกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ญ ณ น ร ล ฬ สะกด
เรียกวา แมกน, คําหรือพยางคที่มีตัว ม สะกด เรียกวา แมกม, คําหรือพยางคที่มีตัว ย สะกด เรียกวา
แมเกย แตในมูลบทบรรพกิจมี ย ว อ สะกด, คําหรือพยางคที่มีตัว ว สะกด เรียกวา แมเกอว.
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 876)

สอด ก. เสือกหรือใสเขาไปในชองหรือในระหวางที่แคบๆ  เชน สอดจดหมาย
เขาไปใตประตู  สอดขาเขาไปในกางเกง, ใส  เชน  สอดสนับเพลา, แทรกเขาไประหวางกลาง
เชน  เอาธนบัตรสอดไวในหนังสือ, แทรกเขาในระหวาง ( มักใชในเชิงตําหนิ ) เชน ขณะที่ผูใหญ
กําลังพูดอยู  เด็กไมควรพูดสอดขึ้น (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1147)

สอด (ภาษาไทยถิ่นเหนือ)  ก. เสาะ, แสวงหา  (อรุณรัตน และคณะ, 2539: 664)

แมสอด หมายถึง แมน้ําที่แทรกเขาไประหวางกลาง หรือแมน้ําแหงการเสาะ
แสวงหา

5.2 ความหมายตามตํานาน

แมสอด เพี้ยนมาจาก “แมโฉะ”  ซ่ึงเปนชื่อลําหวยที่ไหลผานอําเภอแมสอด
ซ่ึงชาวกะเหรี่ยงเรียกวา แมโฉะคี (คี หมายถึง ลําหวย)

แมสอด  หมายถึง  สถานที่ที่นําชางไปเดินวนไปเวียนมา ตามตํานานเลาวาใน
อดีตชาวบานติดตามจับชางเผือกเชือกหนึ่งไปตามที่ตางๆ แตก็ไมพบ  ในที่สุดก็ไปพบที่บาน
แมปะ (ปะ  ในภาษาไทยถิ่นเหนือ แปลวา พบ เจอ) แลวจึงพาชางเดินสอดไปสอดมา ( เดินวนไป
วนมา)ในสถานที่แหงหนึ่งซึ่งตอมาชาวบานเรียกกันวา “แมสอด”
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6. อุมผาง

6.1 ความหมายตรงตามรูปภาษา

อุม ก. โอบยกขึ้น, ยกขึ้นไวกับตัว, เชน อุมเด็ก; หอบไป, พาไป, เชน เมฆอุมฝน
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1388)

ผาง ว. เสียงดังอยางเอามือตบสิ่งของ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 733)
อุมผาง หมายถึง โอบยกขึ้นอยางดัง

6.2 ความหมายตามตํานาน

อุมผาง  เพี้ยนมาจากภาษากะเหรี่ยงวา “อุผละ”  ซ่ึงมีความหมายวา กระบอกไม
ไผสําหรับใสเอกสารเดินทาง  เนื่องจาก อุมผางเดิม เปนจดุตรวจหนังสือเดินทางของชาวพมาที่เขา
มาคาขายในเขตไทย  ในสมัยกอนพมาจะนําเอกสารใสกระบอกไมไผมีฝาปดเพื่อปองกันฝนและ
การฉีกขาดระหวางการเดินทาง  เมื่อมาถึงอุมผางก็จะเปดกระบอกไมไผที่เก็บเอกสารเพื่อแสดงให
เจาหนาที่ในเขตไทยตรวจประทับตรา  กระบอกไมไผสําหรับใสเอกสารเดินทางนี้ชาวกะเหรี่ยง
เรียกวา “อุผละ”  ตอมาเพี้ยนเปน “อุมผาง”  ซ่ึงเปนชื่อของ อ.อุมผางในปจจุบัน

ชื่อหมูบาน

หมูบาน (กฎ) น. ทองที่ที่รวมบานหลายบานใหอยูในความปกครองอันเดียวกัน  และ
มีประกาศจัดตั้งเปนหมูบาน มีผูใหญบานเปนหัวหนาปกครอง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546:
1263-1264)

1. ทิโพจิ

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ทิโพ เพี้ยนมาจากคําวา “ทีโพ” (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง ลําธาร ลําหวยเล็กๆ
จิ (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง นา
ทีโพจิ (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง ลําหวยเล็กๆ ที่ไหลเขานา (สัมภาษณ)
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2. ปะหละทะ

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ปะหละ  เพี้ยนมาจากคําวา “ปลา” (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง ปลอยใหเปนอิสระ
ทะ  (ภาษากะเหรี่ยง)  หมายถึง  ปากหวย
ปลาทะ หมายถึง ปากหวยที่เปนสถานที่ปลอยส่ิงใดสิ่งหนึ่งใหเปนอิสระ (สัมภาษณ)

3. แปโดทะ

ความหมายตรงตามรูปภาษา

แปโด  เพี้ยนมาจากคําวา “ปะโด” (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง   ตนไมชนิดหนึ่ง
ขึ้นทั่วไปในปาที่มีความชื้น โดยเฉพาะริมหวย (สัมภาษณ)

ทะ (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง ปากหวย
ปะโดทะ  (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง ปากหวยที่มีตนปะโดขึ้นอยู

4. เลตองคุ

ความหมายตรงตามรูปภาษา

เลตองคุ เพี้ยนมาจากคําวา “เลตอโคะ” (ภาษากะเหรี่ยง)  ซ่ึงมีความหมายวา บนหนา
ผาที่ทับซอนกัน (สัมภาษณ)

เล  (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง หนาผา  (สุริยา, 2529: 609)
ตอ (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง ซอนกัน (สัมภาษณ)
โคะ (ภาษากะเหรี่ยง) หมายถึง ยอด สวนบนสุด (สัมภาษณ)
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5. อุมผางคี

ความหมายตรงตามรูปภาษา

 “คี” ในภาษากะเหรี่ยง หมายถึง ขุนหวย หรือตนกําเนิดของลําหวยนั่นเอง
อุมผางคี หมายถึง ตนกําเนิดของลําหวยอุมผาง

ชื่อสถานที่ทองเที่ยวอ่ืน

1. ตรอกบานจีน

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ตรอก หมายถึง ทางที่แยกจากถนนใหญและมีขนาดเล็กกวาถนน
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 426)

บาน น. ที่อยู  เชน  เลขบาน  เจาบาน, ส่ิงปลูกสรางสําหรับเปนที่อยูอาศัย เชน
บานพักตากอากาศ  บานเชา, บริเวณที่เรือนตั้งอยู  เชน  เขตบาน, หมูบาน  เชน  ผูใหญบาน,
ถ่ินที่มีมนุษยอยู เชน สรางเปนบานเปนเมือง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 623)

จีน น. ช่ือประเทศและชนชาติที่อยูในเอเชียตะวันออกมีพรมแดนติดตอกับมองโกเลีย
รัสเซีย เวียดนาม ลาว  พมา  ภูฏาน  เนปาล  อินเดีย  คีรกีซ  และคาซัคสถาน  มีภาษาพูดและอักษร
ของตนเองใช (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 314)

ตรอกบานจีน หมายถึง ทางที่แยกจากถนนใหญและมีขนาดเล็กกวาถนน  ซ่ึงมีส่ิง
ปลูกสรางเปนที่อยูอาศัยของคนจีน
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ความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทสิ่งกอสรางที่มนุษยสรางขึ้น

 สะพานมิตรภาพไทย-พมา

ความหมายตรงตามรูปภาษา

สะพาน  น. ส่ิงปลูกสรางที่ทําสําหรับขามแมน้ําลําคลอง เปนตน บางทีทํายื่นลงในน้ํา
สําหรับขึ้นลง, ไมที่ทอดระหวางหัวเสาสําหรับรับคอสองของอาคารที่เปนตึกโบราณ
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 1154)

มิตรภาพ  น.ความเปนเพื่อน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 861)

ไทย  น. ช่ือประเทศและชนชาติที่อยูในเอเชียตะวันออกเฉียงใต  มีพรมแดนติดตอกับลาว
เขมร มาเลเซีย และพมา, ชนเชื้อชาติไทยมีหลายสาขาดวยกัน เชน ไทยดํา, ไทยขาว
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 861)

พมา น. ช่ือประเทศและชนชาติหนึ่งอยูทางทิศตะวันตกและตะวันตกเฉียงเหนือของ
ประเทศไทย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 756)

สะพานมิตรภาพไทย-พมา หมายถึง สะพานที่แสดงถึงความเปนเพื่อนระหวางประเทศ
ไทยและประเทศพมา

ตลาดริมเมย

ความหมายตรงตามรูปภาษา

ตลาด  น.  ที่ชุมนุมเพื่อซ้ือขายของตางๆ ; (กฎ) สถานที่ซ่ึงปรกติจัดไวใหผูคาใชเปนที่
ชุมนุมเพื่อจําหนายสินคาประเภทสัตว  เนื้อสัตว  ผัก  ผลไม  หรืออาหารอันมีสภาพเปนของสด
ประกอบหรือปรุงแลวหรือของเสียงาย  ทั้งนี้  ไมวาจะมีการจําหนายสินคาประเภทอื่นดวยหรือไม
ก็ตาม  และหมายความรวมถึงบริเวณซ่ึงจัดไวสําหรับใหผูคาใชเปนที่ชุมนุมเพื่อจําหนายสินคา



126

ประเภทดังกลาวเปนประจําหรือเปนครั้งคราวหรือตามวันที่กําหนด (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542:
433)

ริม น. ชาย, ขอบ เชน ริมคลอง  ริมผา  ริมโตะ.
      บ. ใกล, ชิด  เชน นั่งริมหนาตาง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2542: 958)

เมย น. หญิงสาว  (อรุณรัตน และคณะ, 2539: 534)
ช่ือแมน้ําที่เปนพรมแดนทางทิศตะวันตกกั้นระหวางประเทศไทยกับประเทศพมา

ตลาดริมเมย หมายถึง ที่ชุมนุมเพื่อซ้ือขายของตางๆ  ซ่ึงตั้งอยูริมแมน้ําเมย

ตารางที่ 1  แสดงผลสรุปความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยว

              ความหมายที่พบ
ประเภท
สถานที่ทองเที่ยว

ความหมายตรง
ตามรูปภาษา

ความหมาย
เปรียบ

ความหมายตาม
ตํานาน

1. ธรรมชาติ
2.  ประวัติศาสตร
 โบราณวัตถุสถาน 

ศาสนา
3. ศิลปวัฒนธรรม
4. ส่ิงกอสรางที่มนุษย
  สรางขึ้น

31
16

12
  2

2
-

-
-

  8
10

  5
-

รวม 61 2 23

ตารางที่ 1  อธิบายไดวา จากการศึกษาความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก
จํานวนทั้งสิ้น 62 ช่ือ เปนชื่อที่มีความหมายตรงตามรูปภาษา จํานวน 61 ช่ือ จําแนกเปนชื่อสถานที่
ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ จํานวน 31 ช่ือ  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร โบราณ
วัตถุสถาน จํานวน 16 ช่ือ ช่ือสถานที่ทองเที่ยวประเภทศิลปวัฒนธรรม จํานวน 12 ช่ือ ช่ือสถานที่
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ทองเที่ยวประเภทสิ่งกอสรางที่มนุษยสรางขึ้น จํานวน 2  ช่ือ  มีเพียง 1 ช่ือ นั่นคือ ดอยแมระเมิง
ซ่ึงไมมีความหมายปรากฏ  และจากชื่อเหลานั้นพบวามีความหมายเปรียบ  จํานวน 2 ช่ือ  ซ่ึงเปน
ช่ือสถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ  นั่นคือ ดอยสอยมาลัย  และน้ําตกผาเทวะ  สวนชื่อที่มี
ความหมายตามตํานานพบ จํานวน 23 ช่ือ จําแนกเปนชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ
จํานวน 8  ช่ือ  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถาน จํานวน 10  ช่ือ
ช่ือสถานที่ทองเที่ยวประเภทศิลปวัฒนธรรม จํานวน 5 ช่ือ

การตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  สามารถจัดแบงหมวดหมูตามลักษณะของการตั้งชื่อ
ไดดังนี้

ตั้งชื่อตามลักษณะทางภูมิประเทศที่ปรากฏ

1. ตั้งชื่อตามลักษณะของหนาผา ไดแก  น้ําตกผาลาด  น้ําตกผานอย  น้ําตกผาเท
2. ตั้งชื่อตามลักษณะของหิน ไดแก  สะพานหินธรรมชาติ  พระธาตุหินกิ่วดอย-ดินกี่

วัดมณีบรรพตวรวิหาร
3. ตั้งชื่อตามลักษณะของภูเขา ไดแก  ดอยหัวหมด  วัดเขาถ้ํา  วัดดอนแกว  เนินพิศวง
4. ตั้งชื่อตามลักษณะภูมิประเทศที่มองเห็นโดยรอบ ไดแก  มอนกิ่วลม วัดชุมพลคีรี

ตั้งชื่อตามชื่อของแมน้ําลําธาร

1. ตั้งชื่อตามชื่อแมน้ํา ไดแก  อุทยานแหงชาติแมเมย    ตลาดริมเมย
2. ตั้งชื่อตามชื่อลําหวย ไดแก  น้ําตกผาขาว-ผาแดง   ถํ้าธารลอดผาขาวผาแดง

ตั้งชื่อตามชื่อพืช

ไดแก  ตนกระบากใหญ  น้ําตกปาหวาย  ผาปรง
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ตั้งชื่อตามชื่อสัตว

ไดแก น้ําตกผาผึ้ง  น้ําตกผึ้งหลวง

ตั้งชื่อตามชื่อบุคคล

1. ตั้งชื่อตามบุคคลที่กอสรางหรือคนพบ ไดแก  วัดสีตลาราม   อุทยานแหงชาติน้ําตก
พาเจริญ  มอนพูนสุดา  มอนครูบาไส  วัดโบสถมณีศรีบุญเรือง

2. ตั้งชื่อตามบุคคลที่เกี่ยวของโดยตรง ไดแก  ศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช
ศาลเจาพอพะวอ

3. ตั้งชื่อตามชื่อบุคคลเพื่อเทิดพระเกียรติ หรือใหเกียรติ  ไดแก  อุทยานแหงชาติตากสิน
มหาราช  อุทยานแหงชาติขุนพะวอ  เขื่อนภูมิพล

ตั้งชื่อตามตํานาน หรือเร่ืองราวทางประวัติศาสตร

1. ตั้งชื่อตามตํานาน หรือเร่ืองราวที่เกี่ยวของกับพระมหากษัตริย หรือเจาเมือง ไดแก
อุทยานแหงชาติลานสาง   น้ําตกลานสาง   น้ําตกลานเลี้ยงมา  วัดดอยขอยเขาแกว  คอกชางเผือก
เจดียยุทธหัตถี  ผาสามเงา  ศาลหลักเมืองสี่มหาราช

2. ตั้งชื่อตามตํานานที่เกี่ยวของกับพระพุทธศาสนา ไดแก  วัดพระบรมธาตุ

3. ตั้งชื่อตามเรื่องราวของกลุมชนที่เกี่ยวของกับในสถานที่ทองเที่ยวนั้น ไดแก  ตรอก
บานจีน  อําเภอทาสองยาง  อําเภอบานตาก

ตั้งชื่อตามสถานที่ท่ีมีอยูเดิม

1. ตั้งชื่อตามชื่อตําบล หรือหมูบานที่สถานที่ทองเที่ยวนั้นตั้งอยู หรืออยูใกลเคียง ไดแก
น้ําพุรอนแมกาษา   ถํ้าแมกาษา   น้ําตกแมระเมิง   ถํ้าแมอุสุ  น้ําตกปาหมาก
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2. ตั้งชื่อตามชื่ออุทยานแหงชาติ ไดแก น้ําตกขุนพะวอ  บอน้ํารอนพาเจริญ
3. ตั้งชื่อตามสถานที่อ่ืนๆ ไดแก  น้ําตกชาวดอย   อุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ

ตั้งชื่อตามคําภาษากะเหรี่ยง

1. ตั้งชื่อตามลักษณะภูมิประเทศ  ไดแก  น้ําตกทีลอเล  น้ําตกทีลอซู  น้ําตกทีลอจอ
หมูบานเลตองคุ  หมูบานทิโพจิ

2. ตั้งชื่อตามชื่อพืช ไดแก  หมูบานแปโดทะ  ถํ้าตะโคะบิ
3. ตั้งชื่อตามชื่อลําหวย ไดแก  หมูบานอุมผางคี   อําเภอแมสอด
4. ตั้งชื่อตามเรื่องราวหรือเหตุการณในอดีต ไดแก อําเภออุมผาง หมูบานปะหละทะ

ตั้งชื่อเพื่อความเปนมงคลนาม

ไดแก สวนเทพพิทักษ  วัดโพธิคุณ  วัดไทยวัฒนาราม  สะพานมิตรภาพไทย-พมา  อําเภอ
พบพระ

ลักษณะอื่นๆ

1. ตั้งชื่อเพื่อเปนการเปรียบเทียบ ไดแก  ดอยสอยมาลัย  น้ําตกผาเทวะ
2. ไมทราบแนชัด ไดแก  อําเภอแมระมาด
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ตารางที่ 2  แสดงผลสรุปลักษณะการตั้งชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

                      ประเภทสถานที่
ลักษณะ                    ทองเที่ยว
การตั้งชื่อ

ธรรมชาติ ประวัติศาสตร
โบราณวัตถุสถาน

ศาสนา

ศิลป
วัฒนธรรม

ส่ิงกอสราง
ที่มนุษย
สรางขึ้น

1.  ตั้งชื่อตามลักษณะทาง
ภูมิประเทศ

2. ตั้งชื่อตามชื่อของแมน้ํา
ลําธาร                         

3. ตั้งชื่อตามชื่อพืช
4. ตั้งชื่อตามชื่อสัตว                
5. ตั้งชื่อตามชื่อบุคคล
6. ตั้งชื่อตามตํานาน หรือ

เร่ืองราวทางประวัติศาสตร
7. ตั้งชื่อตามสถานที่ที่มี

อยูเดิม               
8. ตั้งชื่อตามคําภาษากะเหรี่ยง
9. ตั้งชื่อเพื่อเปนมงคลนาม
10. ตั้งชื่อในลักษณะอื่นๆ

7

3

3
2
5
3

9

4
1
2

5

-

-
-
4
6

-

-
2
-

-

-

-
-
-
3

-

7
1
1

-

1

-
-
1
-

-

-
1
-

รวม 39 17 12 3

จากตารางที่ 2  สรุปไดวา สถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติตั้งชื่อตามสถานที่ที่มีอยูเดิมมี
จํานวนมากที่สุด  รองลงมา คือ ตั้งชื่อตามลักษณะทางภูมิประเทศ  สถานที่ทองเที่ยวประเภท
ประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถาน  ศาสนา ตั้งชื่อตามตํานาน หรือเร่ืองราวทางประวัติศาสตรมี
จํานวนมากที่สุด  รองลงมา คือ ตั้งตามลักษณะทางภูมิประเทศ  สถานที่ทองเที่ยวประเภทศิลป
วัฒนธรรมตั้งชื่อตามคําภาษากะเหรี่ยงมีจํานวนมากที่สุด  รองลงมา คือ ตั้งชื่อตามตํานาน หรือ
เร่ืองราวทางประวัติศาสตร และสถานที่ทองเที่ยวประเภทสิ่งกอสรางที่มนุษยสรางขึ้น ตั้งชื่อตาม
ช่ือแมน้ํา ตามชื่อบุคคล และเพื่อเปนมงคลนามจํานวนที่เทากัน
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การเปล่ียนแปลงชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

จากการศึกษาชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  ผูวิจัยพบวา บางชื่อมีการเปลี่ยนแปลง
ไปจากเดิม  ซ่ึงจําแนกการเปลี่ยนแปลงไดเปน 3 ลักษณะ คือ การเปลี่ยนแปลงดานเสียง
การเปลี่ยนแปลงดานคํา และการเปลี่ยนเปนชื่อใหม

การเปล่ียนแปลงดานเสียง

ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากที่มีการเปลี่ยนแปลงทางดานเสียงมีจํานวน 7 ช่ือ ไดแก
ทีลอเล ทีลอซู ทีลอจอ เลตองคุ ทิโพจิ ปะหละทะ แปโดทะ

ช่ือ “ทีลอเล”  มีการเปลี่ยนแปลงเสียงจาก คําวา “ทีหลอเล” ในภาษากะเหรี่ยง  ซ่ึงเปนการ
เปลี่ยนแปลงวรรณยุกตในพยางคที่ 2  จากเสียงวรรณยุกตต่ํา-ตก  / t -เปนเสียงวรรณยุกตกลาง /:כ̀
ระดับ/ lכ:/  เพื่อความสะดวกในการออกเสียงวรรณยุกตระดับเดียวกับเสียงของพยางคแรก

ช่ือ “ทีลอซู”   มีการเปลี่ยนแปลงเสียงจาก คําวา “ทีหลอชู”  ในภาษากะเหรี่ยง  เปนการ
เปลี่ยนแปลงเสียงวรรณยุกตในพยางคที่ 2  จากเสียงวรรณยุกตต่ําระดับ / l เปนเสียงวรรณยุกต /:כ̀
กลางระดับ  / lכ: / และเปลี่ยนแปลงเสียงพยัญชนะตนของพยางคที่ 3 จากเสียง/ch/ เปนเสียง / s /

ช่ือ “ทีลอจอ” มีการเปลี่ยนแปลงของเสียงในลักษณะเดียวกับ ช่ือ “ทีลอเล”  กลาวคือ
ช่ือ “ทีลอจอ”  เปลี่ยนแปลงจากคําวา “ทีหลอจอ” ในภาษากะเหรี่ยง   ซ่ึงเปนการเปลี่ยนแปลง
วรรณยุกตในพยางคที่ 2  จากเสียงวรรณยุกตต่ํา- ตก / l / :כเปนเสียงวรรณยุกตกลาง-ระดับ  / l /:כ̀
เพื่อความสะดวกในการออกเสียงวรรณยุกตระดับเดียวกับเสียงของพยางคแรก

ช่ือ “ทิโพจิ”  มีการเปลี่ยนแปลงเสียงจากคําวา “ทีโพจิ” ในภาษากะเหรี่ยง  เปนการ
เปลี่ยน แปลงเสียงสระในพยางคแรก  จาก  /  i : /   เปน   / i /  ซ่ึงเปลี่ยนจากสระเสียงยาว  เปน
สระเสียงสั้น

ช่ือ “เลตองคุ”  มีการเปลี่ยนแปลงจากคําวา “เลตอโคะ” ในภาษากะเหรี่ยง  เปนการ
เปลี่ยนแปลงเสียงวรรณยุกตและเสียงพยัญชนะทายในพยางคที่ 2 จากเสียงวรรณยุกตต่ํา-ระดับ /
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t และเปลี่ยนแปลงเปลี่ยนพยัญชนะทายโดยการเพิ่ม / :כเปนเสียงวรรณยุกต กลาง-ระดับ / l  /:כ̀
เสียงพยัญชนะทาย  / t ŋ /   นอกจากนี้ยังเปลี่ยนแปลงเสียงสระในพยางคสุดทายดวย:כเปน / t /:כ̀
คือ เปลี่ยนจากเสียง  / o / เปน / u  /

ช่ือ “ปะหละทะ”  มีการเปลี่ยนแปลงจากคําวา “ปลาทะ” ในภาษากะเหรี่ยง  เปนการ
เปลี่ยนแปลงโดยการเพิ่มเสียงสระในพยัญชนะตนของพยางคแรกซึ่งเปนพยัญชนะควบกลาโดย
ออกเสียงเปน 2  พยางค จาก / plâ:/   เปน  / pa là  /

ช่ือ “แปโดทะ” มีการเปลี่ยนแปลงจากคําวา “ ปะโดทะ” ในภาษากะเหรี่ยง เปนการ
เปลี่ยนแปลงเสียงสระ ในพยางคแรก โดยเปลี่ยนจาก / a /  เปน / ε:/

การเปล่ียนแปลงดานคํา

ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากมีการเปลี่ยนแปลงทางดานคํา มี 2 ช่ือ  ซ่ึงการ
เปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นนั้นเกิดจากการเปลี่ยนแปลงเสียงของคํา  และทําใหความหมายของคํานั้น
เปลี่ยนแปลงตามไปดวย  ช่ือที่เกิดการเปลี่ยนแปลงดังกลาวไดแก  พบพระ และอุมผาง

จากการศึกษาที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากพบวา ช่ือ “พบพระ” เปลี่ยน
มาจาก “เพอะพะ”  ซ่ึงเปนภาษาถิ่นมีความหมายวา โคลนเปรอะเลอะเทอะ เมื่อมีการเปลี่ยนแปลง
เสียงของคําวา “เพอะพะ”  เปน “พบพระ”  จึงทําใหความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้
เปลี่ยนแปลงไปดวย

ช่ือ “อุมผาง” เปลี่ยนแปลงมาจากคําวา “อุผละ”  ซ่ึงเปนภาษากะเหรี่ยง มีความหมายวา
 กระบอกไมไผสําหรับใสเอกสารเดินทาง    

การเปล่ียนเปนชื่อใหม

จากการศึกษาชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากพบวา ช่ือที่มีการเปลี่ยนแปลงใหมนั้น
มีจํานวนทั้งสิ้น 10 ช่ือ ไดแก อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช  อุทยานแหงชาติขุนพะวอ
บอน้ํารอนพาเจริญ น้ําตกขุนพะวอ น้ําตกผาเทวะ วัดมณีบรรพตวรวิหาร วัดสีตลาราม
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วัดไทยวัฒนาราม วัดชุมพลคีรี เขื่อนภูมิพล  ซ่ึงสามารถจําแนกการเปลี่ยนแปลงชื่อสถานที่
ทองเที่ยวเหลานี้ตามสาเหตุตางๆ ดังนี้

1. เพื่อเทิดพระเกียรติ และแสดงความเคารพ   ช่ือสถานที่ที่มีการเปลี่ยนแปลงจาก
สาเหตุนี้ ไดแก  อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช อุทยานแหงชาติขุนพะวอ  เขื่อนภูมิพล

อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช มีช่ือเดิมวา อุทยานแหงชาติตนกระบากใหญ
ซ่ึงชื่อเดิมมีที่มาจากชื่อตนไมขนาดใหญซ่ึงถูกคนพบในเขตอุทยานแหงชาตินี้  ตอมากองอุทยาน
แหงชาติ กรมปาไม พิจารณาเห็นวา  เพื่อเปนการเทิดพระเกียรติแดสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช
ซ่ึงในอดีตเคยดํารงตําแหนงเจาเมืองตาก  และเพื่อความเปนสิริมงคลแกอุทยาน  ตลอดจนเพื่อเปน
การรําลึกถึงสถานที่อันมีคาทางประวัติศาสตรของชาติไทย  เนื่องจาก ในสมัยโบราณพื้นที่แหงนี้
เคยเปนเสนทางการเดนิทพัของขนุสามชน เจาเมอืงฉอดเพือ่บกุเขาตเีมอืงตากซึง่เปนเมอืงหนาดาน
ของไทยในขณะนั้น นอกจากนี้ยังเปนเสนทางเดินทัพของพมา โดยพระเจาอลองพญากษัตริยพมา
คราวยกทพักลับจากการลอมกรงุศรอียธุยาขณะเสดจ็กลบัระหวางทางทรงประชวรแลสิน้พระชนม
ในปาแหงนี้  กรมปาไมจึงไดดําเนินการกราบบังคมทูลขอพระราชทานพระบรมราชานุญาต
เพื่อใชพระนามของสมเด็จพระเจาตากสินเปนชื่ออุทยานแหงชาติแหงนี้แทนชื่อเดิม

อุทยานแหงชาตขินุพะวอ มช่ืีอเดมิวาอทุยานแหงชาตนิ้าํตกแมกาษา  เนือ่งจากเดนิทาง
อุทยานฯ จะจัดตั้งที่ทําการอุทยานแหงชาติ  บริเวณใกลกับน้ําตกแมกาษา ซ่ึงอยูในเหตุ ต.แมกาษา
อ.แมสอด จ.ตาก  แตเนื่องจากไมมีสถานที่ที่เหมาะสมที่จะจัดตั้งที่ทําการอุทยานได  จึงจะยายมา
จัดตั้งบริเวณใกลๆ  ศาลเจาพอพะวอ  ซ่ึงเจาพอพะวอเปนผูซ่ึงประชาชนชาวจังหวัดตากใหความ
เคารพนับถือ โดยเชื่อกันวา “พะวอ” เปนนายดานแมละเมาชาวกะเหรี่ยงที่ตอสูกับขาศึกอยาง
กลาหาญจนเสียชีวิตบริเวณภูเขาที่ศาลแหงนี้ตั้งอยู  จึงเปลี่ยนชื่ออุทยานฯ แหงนี้   เปนอุทยาน
แหงชาติขุนพะวอ  เพื่อเปนการแสดงความเคารพสักการะแดเจาพอพะวอ    แตอยางไรก็ตาม
ที่ทําการอุทยานฯ  แหงนี้ ก็มิไดจัดตั้งอยูบริเวณดังกลาวอีกครั้ง  หากแตยายไปตั้งอยูในเขต
ต.สามหมื่น อ.แมระมาด จ.ตาก แตทางอุทยานฯ พิจารณาเห็นวาแมไมไดจัดตั้งที่ทําการอุทยานฯ
บริเวณขุนเขาพะวอ แตช่ือ “อุทยานแหงชาติขุนพะวอ” นี้มีความเปนสิริมงคล จึงใชช่ือนี้

เขื่อนภูมิพล  เดิมมีช่ือวา เขื่อนยันฮี  ช่ือเดิมนี้มีที่มาจากชื่อภูเขายันฮี  ซ่ึงเปนบริเวณ
เดิมของสถานที่กอสรางเขื่อน (ปรากฏชื่อโครงการกอสรางเขื่อนวา โครงการยันฮี)  แตกอสราง
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ยังมิแลวเสร็จ  เนื่องจากพบวาโครงสรางของชั้นหินใตดินนั้นมิเอื้ออํานวยเทาทีควร  จึงไดสํารวจ
สถานที่กอสรางใหม พบวา บริเวณเขาแกว ซ่ึงอยูทางตอนเหนือขึ้นไปมีลักษณะภูมิประเทศและ
ลักษณะทางธรณีวิทยาที่เหมาะสมแกการกอสรางเขื่อนอเนกประสงคขนาดใหญเปนอยางมาก
จึงเปลี่ยนสถานที่กอสรางจาก เขายันฮีมากอสรางที่เขาแกวแทน เมื่อสรางเสร็จเขื่อนยันฮีนี้เปน
เขื่อนอเนกประสงคที่ใหญที่สุดในประเทศไทย และไดรับพระมหากรุณาธิคุณจากพระบาทสมเด็จ
พระเจาอยูหัวภูมิพลอดุลยเดช พระราชทานพระปรมาภิไธยเปนชื่อเขื่อนวา “เขื่อนภูมิพล” ตั้งแต
ในที่ 25 กรกฎาคม พ.ศ. 2500 เปนตนมา

2. เพื่อใหสถานที่ทองเที่ยวนั้นเปนที่รูจักของนักทองเที่ยวใหมากขึ้น  ช่ือสถานที่
ทองเที่ยวที่มีการเปลี่ยนแปลงจากสาเหตุนี้ ไดแก  บอน้ํารอนพาเจริญ และน้ําตกขุนพะวอ

บอน้ํารอนพาเจริญ  เดิมมีช่ือวา บอน้ํารอนหวยน้ํานัก  เนื่องจากบอน้ํารอนแหงนี้อยู
ในเขตพื้นที่ หมูบานหวยน้ํานัก ต.พบพระ  อ.พบพระ จ.ตาก จึงตั้งชื่อบอน้ํารอนแหงนี้ตามชื่อ
หมูบาน  ตอมาเมื่อสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้อยูในความดูแลของอุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ
ทางอุทยานฯ เห็นวา นาจะใชช่ือเดียวกับชื่อของน้ําตกและชื่อของอุทยานแหงชาตินี้  ซ่ึงเปนชื่อที่
รูจักของนักทองเที่ยวอยูแลว  ดังนั้น การเปลี่ยนชื่อเปนบอน้ํารอนพาเจริญ นาจะทําใหสถานที่
ทองเที่ยวแหงนี้เปนที่รูจักมากขึ้น

น้ําตกขุนพะวอ  เดิมมีช่ือวา น้ําตกหวยโปง  เนื่องจากลําหวยโปงเปนตนน้ําของน้ําตก
แหงนี้  ตอมาทางอุทยานแหงชาติขุนพะวอ  เห็นวาน้ําตกแหงนี้เปนจุดเดนของทางอุทยานฯ และ
อยูไมไกลจากที่ทําการอุทยานฯ มากนักจึงนาใชช่ือเดียวกับชื่อของอุทยานแหงชาติขุนพะวอ เพื่อ
ใหนักทองเที่ยวรูจักน้ําตกแหงนี้ใหมากขึ้น จึงเปลี่ยนชื่อน้ําตกหวยโปง เปนน้ําตกขุนพะวอ

3. เพื่อความไพเราะ โดยการเปลี่ยนจากชื่อเดิมซึ่งเปนคําไทย หรือ คําภาษาถิ่น เปนคํา
ยืมจากภาษาบาลีสันสกฤตซึ่งมีความไพเราะกวา  การเปลี่ยนแปลงในลักษณะนี้  ไดแก
วัดมณีบรรพตวรวิหาร วัดสีตลาราม  วัดไทยวัฒนาราม วัดชุมพลคีรี

วัดมณีบรรพตวรวิหาร  เดิมชื่อวา วัดเขาแกว  เมื่อวัดนี้ไดรับการสถานปนาใหเปน
พระอารามหลวงชั้นตรี ชนิดวรวิหาร  จึงมีการเปลี่ยนแปลงชื่อใหมเปนวัดมณบีรรตพตวรวิหาร
แตยังคงยึดถือความหมายของชื่อเดิม นั่นคือ วัดตั้งสรางบนภูเขาที่มีหินแกวน้ําคาง
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วัดสีตลาราม เดิมชื่อวา วัดน้ําหัก ช่ือเดิมของวัดนี้มีที่มาจากลักษณะทางภูมิประเทศ
ซ่ึงในอดีตวัดนี้อยูใกลกับฝงของแมน้ําปง  ซ่ึงบริเวณนั้นแมน้ํามีกระแสน้ําหักวน เนื่องจากกระแส
น้ําจากลําหวยแมทอซ่ึงอยูฝงตรงขามไดไหลพุงมาตัดกับกระแสน้ําของแมน้ําปง ทําใหกระแสน้ํา
ของแมน้ําปงหักเบนมายังทาน้ําวัดนี้ เมื่อ พ.ศ. 2448  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว
ไดพระราชทานชื่อใหมเปน “วัดสีตลาราม”  สันนิษฐานวาตั้งขึ้นเพื่อเปนอนุสรณแกผูสรางวัด
นั่นคือ หลวงจิตร จํานงควานิช  ซ่ึงมีช่ือเดิมวา บุญเย็น เนื่องจากสีตลมีความหมายวา เย็น

วัดไทยวัฒนาราม  เดิมชื่อ  วัดแมตาวเงี้ยว  เนื่องจากเปนวัดในหมูบานแมตาว ซ่ึงใน
อดีตเปนชุมชนของชาวไทยใหญ  เมื่อเปลี่ยนชื่อใหมเปน วัดไทยวัฒนาราม  ทําใหความหมาย
เปลี่ยนไปเปนวัดไทยที่มีความเจริญรุงเรือง

วัดชุมพลคีรี  เดิมชื่อ วัดกลาง  (ชาวบานซึ่งเปนคนไทยถิ่นเหนือ ออกเสียงวาวัดกาง)
วัดนี้เปนวัดแรกในชุมชนอีกทั้งยังเปนศูนยกลางของชุมชนอีกดวย  เมื่อเปลี่ยนชื่อเปนวัดชุมพลคีรี
ทําใหความหมายเดิมหายไป  แตหมายถึงวัดที่เปนที่ชุมนุมของผูคนที่อยูในเมืองแหงขุนเขา

4. เพื่อความเหมาะสมกับลักษณะของสถานที่ทองเที่ยว  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่มีการ
เปลี่ยนแปลงดวยเหตุผลนี้ มีเพียง 1 ช่ือ  ไดแก น้ําตกผาเทวะ  ซ่ึงมีลักษณะสวยงามและสูงใหญ
เปลี่ยนจากชื่อเดิม คือ  น้ําตกแมสลิดนอย

ตารางที่ 3  แสดงผลสรุปการเปลี่ยนแปลงชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

                      ประเภทสถานที่
ลักษณะ                    ทองเที่ยว
การเปลี่ยนแปลง

ธรรมชาติ ประวัติศาสตร
โบราณวัตถุสถาน

ศาสนา

ศิลป
วัฒนธรรม

ส่ิงกอสราง
ที่มนุษย
สรางขึ้น

1.  ดานเสียง
2.  ดานคํา
3.  เปลี่ยนเปนชื่อใหม

3
-
5

-
-
4

4
2
-

-
-
1

รวม 8 4 6 1
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จากตารางที่ 3  อธิบายไดวา ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากมีการเปลี่ยนแปลง
3 ลักษณะ คือ การเปลี่ยนแปลงดานเสียง   การเปลี่ยนแปลงดานคํา  การเปลี่ยนเปนชื่อใหม

สถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ พบการเปลี่ยนแปลง 2 ลักษณะ คือ การเปลี่ยนแปลง
ดานเสียง พบจํานวน 3 ช่ือ  การเปลี่ยนเปนชื่อใหม พบจํานวน 5 ช่ือ

สถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถาน  ศาสนา พบการเปลี่ยนแปลง
เพียงลักษณะเดียว คือ เปลี่ยนเปนชื่อใหม จํานวน 4 ช่ือ

สถานที่ทองเที่ยวประเภทศิลปวัฒนธรรมพบการเปลี่ยนแปลง 2 ลักษณะ คือ
การเปลี่ยนแปลงดานเสียง พบจํานวน 4 ช่ือ  การเปลี่ยนแปลงดานคํา พบจํานวน 2 ช่ือ

สถานที่ทองเที่ยวประเภทสิ่งกอสรางที่มนุษยสรางขึ้นพบการเปลี่ยนแปลงเพียงลักษณะ
เดียว คือ เปลี่ยนเปนชื่อใหม จํานวน 1 ช่ือ

ความสัมพันธระหวางชื่อสถานที่ทองเที่ยวกับลักษณะภูมิประเทศ ประวัติศาสตร และวัฒนธรรม

จากการศึกษาชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากพบวา ช่ือสถานที่สวนใหญมีความ
สัมพันธกับลักษณะภูมิประเทศ ประวัติศาสตร และวัฒนธรรมในทองถ่ิน  ซ่ึงผูวิจัยจําแนกผล
การศึกษาออกเปน 3 ลักษณะ ดังตอไปนี้

ชื่อสถานที่ทองเที่ยวท่ีมีความสัมพันธกับลักษณะภูมิประเทศ

ลักษณะภูมิประเทศ  หมายถึง  ลักษณะทางกายภาพและทางธรรมชาติของแผนดิน
รวมถึงความสูงต่ําของผิวโลก  ทะเลสาบ  ถนนหนทาง และเมืองตางๆ (ราชบัณฑิตยสถาน,
2546: 825)

ภมูปิระเทศของจงัหวดัตาก  โดยทัว่ไปเปนปาไม และเทอืกเขาสงู โดยเฉพาะทางฝงตะวนัตก
ของแมน้ําปงเปนทิวเขาถนนธงชัยที่สลับซับซอน  นอกจากความอุดมสมบูรณดานปาไมแลว  ยังมี
ความสมบูรณดานทรัพยากรธรณีอีกดวย  ซ่ึงทรัพยากรธรณีเหลานั้น  ประกอบดวยหินตางๆ
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หลายชนิด  เชน  หินแกรนิต   หินแกรโนไดโอเรต  ซ่ึงพบเปนบริเวณกวางดานตะวันออกของ
พื้นที่ตั้งแตเหนือจรดใต  ดังนั้นชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากที่มีความสัมพันธกับลักษณะ
ภูมิประเทศ  สวนใหญจึงเปนสถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ  รองลงมาคือสถานที่ทองเที่ยว
ประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถานและศาสนา  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่มีความสัมพันธกับ
ลักษณะภูมิประเทศ แบงออกเปน 4 ประเภท คือ

1. ช่ือสถานที่ทองเที่ยวนั้นบงบอกวาเปนสถานที่บนภูเขา หรือสรางอยูบนภูเขา หรือ
ที่สูง  มักปรากฏคําวา ดอย ดอน มอน เขา เนิน   ช่ือสถานที่ทองเที่ยวเหลานั้น ไดแก  ดอยหัวหมด
ดอยสอยมาลัย มอนกิ่วลม มอนพูนสุดา มอนครูบาไส  เนินพิศวง วัดดอนแกว วัดมณีบรรพต
วรวิหาร (วัดเขาแกว) พระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่ วัดดอยขอยเขาแกว

2. ช่ือสถานที่ทองเที่ยวนั้นบอกลักษณะบางประการของหินที่ภูเขา (ผา)  ซ่ึงเปนชื่อของ
น้ําตก ไดแก  น้ําตกผาลาด  น้ําตกผาเท  น้ําตกผานอย  น้ําตกผาผึ้ง  น้ําตกผาเทวะ  น้ําตกผาขาว-
ผาแดง  ถํ้าธารลอดผาขาวผาแดง

3. ช่ือสถานที่ทองเที่ยวนั้นแสดงใหเห็นถึงสภาพปาไม หรือชนิดของตนไม ไดแก
ตนกระบากใหญ  น้ําตกปาหมาก  น้ําตกปาหวาย  ผาปรง   ถํ้าตะโคะบิ

4. ช่ือสถานที่ทองเที่ยวนั้นแสดงลักษณะภูมิประเทศในลักษณะอื่นๆ ไดแก สะพานหิน
ธรรมชาติ

ชื่อสถานที่ทองเที่ยวท่ีมีความสัมพันธกับตํานานหรือเหตุการณทางประวัติศาสตร

ตํานาน หมายถึง เร่ืองราวนมนานที่เลากันสืบๆ มา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 462)

เร่ืองราวทางประวัติศาสตร หมายถึง เร่ืองราวที่เกี่ยวของกับเหตุการณหรือความเปนมา
ตามที่บันทึกไวเปนหลักฐาน

จังหวัดตากเปนจังหวัดที่มีประวัติความเปนมาอันยาวนาน เชื่อกันวาเปนเมืองที่มีมาตั้งแต
สมัยกอนสุโขทัยเปนราชธานี สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดํารงราชานุภาพทรง
สันนิษฐานวา เดิมเปนเมืองที่พวกมอญสรางขึ้น เพราะอยูทางฝงตะวันตกของแมน้ําปง และอยู
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บริเวณปากแมน้ําวัง  ซ่ึงเปนเสนทางคมนาคมในสมัยนั้น  แตอยางไรก็ตามยังมิไดมีการสํารวจ
หรือขุดคนอยางละเอียดจึงไมปรากฏรองรอยทางโบราณคดีวาเปนเมืองของชาวมอญจริงหรือไม
นอกจากนี้ยังมีตํานานชวยสนับสนุนวาเมืองตากนาจะเปนเมืองที่มีมากอนกรุงสุโขทัย ตามตํานาน
กลาววา เมืองตาก เดิมเคยเปนเมืองราชธานีของแควนทางเหนือมากอน  ตอมาในสมัยของพระยา
กาฬวรรณดิส ไดยายจากเมืองตากไปครองเมืองละโวแทน เมืองตากจึงถูกทิ้งราง  ตอมาพระนาง
จามเทวพีระราชธิดาของพระยากาฬวรรณดิส  กษัตริยเมืองละโวไดเสด็จทางชลมารคมาตาม
ลําน้ําปงเพื่อขึ้นไปครองเมืองหริภุญไชย  โดยระหวางทางเกิดพายุฝนโหมกระหน่ํา  จึงไมสามารถ
เสด็จตอไปได จึงตองขึ้นฝงเพื่อประทับแรม และไดทรงอธิษฐานตอส่ิงศักดิ์สิทธิ์วา หากพระองค
มีบุญญาบารมีจะไดไปครองเมืองหริภุญไชย ขอใหพายุสงบลง  ซ่ึงคําอธิษฐานไดเปนจริงตามนั้น
พรอมปรากฏเงาของพระพุทธรูป 3 องค ที่หนาผาบริเวณที่ประทับแรม   ตามตํานานนี้มีความ
สัมพันธกับชื่อ “ผาสามเงา”  ซ่ึงเปนหนาผาที่เจาะเปนชองลึกเขาไปในเนื้อหินเรียงกัน 3 ชอง
ภายในประดิษฐานพระพุทธรูปปดทองชองละองค

ในสมัยสุโขทัย เมืองตากเริ่มปรากฏในหลักฐานทางประวัติศาสตรมากขึ้น  กลาวคือ
เมืองตาก เปนสมรภูมิยุทธหัตถีระหวางพอขุนศรีอินทราทิตยกับขุนสามชนเจาเมืองฉอด เมื่อคร้ังที่
ขุนสามชนไดยกทัพเขามารุกรานเมืองตาก พอขุนศรีอินทราทิตยจึงทรงจัดทัพออกรบพรอมดวย
พอขุนรามคําแหง ดังปรากฏหลักศิลาจารึกหลักที่ 1 ศิลาจารึกพอขุนรามคําแหงวา

…ขุนสามชนเจาเมืองฉอด  มาทเมืองตาก  พอกูไปรบขุนสามชนหัวซาย  ขุนสามชน
ขับมาหัวขวา  ขุนสามชนเกลื่อนเขา  ไพรฟาหนาใส  พอกูหนีญญายจะแจน  กูบหนี
กูขี่ชางเบกพล  กูขับเขากอนพอกู  กูตอชางดวยขุนสามชน  ตนกูพุงชางขุนสามชน
ช่ือมาสเมืองแพ ขุนสามชนพายแพ  พอกูจึงขึ้นชื่อกูช่ือพระรามคําแหง เพื่อกูพุงชาง
ขุนสามชน…

จากหลักศิลาจารึกหลักที่ 1 ศิลาจารึกพอขุนรามคําแหงนี้เองที่ทําใหสมเด็จพระเจาบรม-
วงศเธอ  กรมพระยาดํารงราชานุภาพ  ทรงสันนิษฐานวา  เจดียทรงดอกบัวตูม  บนดอยชาง
เหนือวัดพระบรมธาตุ  ซ่ึงเปนเจดียศิลปะสุโขทัย  อาจมีความเกี่ยวของกับการทํายุทธหัตถีของ
พอขุนราม คําแหงกับพอขุนสามชนในครั้งนั้น  ซ่ึงปจจุบันเจดียองคนี้ไดรับการบูรณปฏิสังขรณ
 มีช่ือเรียกวา “เจดียยุทธหัตถี”  และจัดเปนสถานที่ทองเที่ยวทางประวัติศาสตรที่สําคัญแหงหนึ่ง
ของจังหวัดตาก
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สถานที่ทองเที่ยวอีกแหงหนึ่งที่มีความสัมพันธกับเรื่องราวทางประวัติศาสตรในสมัย
สุโขทัย คือ “คอกชางเผือก”  ซ่ึงตามพงศาวดารกลาววา

 ในรัชสมัยพอขุนรามคําแหงมหาราชครองเมืองสุโขทัยนั้น  มะกะโทหนุมชาวมอญ
ซ่ึงรับราชการอยูในเมืองสุโขทัย ไดลักลอบพาพระราชธิดาของพอขุนรามคําแหงหนีไปที่เมือง
เมาะตะมะ  ตอมามะกะโทไดรับการสถาปนาเปนกษัตริย ครองเมืองเมาะตะมะ มีพระนามวา
พระเจาฟาร่ัว  คร้ังหนึ่งมีชางเผือกดุรายออกอาละวาด ณ  เมืองตาก  พอขุนรามคําแหงทรงทราบ
พระองคทรงประกอบพิธีเสี่ยงทายและทรงเสี่ยงสัตยอธิษฐานวา หากชางเผือกเชือกนี้เปนชางคู
บารมีของกษัตริยนครใด ก็ขอใหบายหนาไปทางทิศนั้น ส้ินคําอธิฐานชางเผือกนั้น บายหนาไป
ทางทิศตะวันตก  พอขุนรามคําแหงจึงทราบไดทันทีวาเปนชางคูบารมีของเจาฟาร่ัว จึงใหทหารนํา
พระราชสาสนไปแจงวา จะนําชางเผือกมามอบให โดยใหทหารติดตามชางเผือกมาจนถึงบริเวณ
เชิงเขาแหงหนึ่งซึ่งมีแมน้ําขวางกั้น จึงทําเพนียดลอมเอาไว และทําพิธีมอบชางใหกับพระเจาฟาร่ัว
ณ ที่แหงนี้  ดังนั้น จึงสันนิษฐาน “คอกชางเผือก” แหงนี้ คือ เพนียดลอมจับชางตามที่ปรากฏใน
พงศาวดารนั่นเอง

“ศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช”  เปนสถานที่ทองเที่ยวอีกแหงหนึ่ง  ซ่ึงแสดงถึง
ความสัมพันธกับเหตุการณทางประวัติศาสตรไดเปนอยางดี  ทั้งนี้ เพราะเมืองตากเปนเมืองที่
สมเด็จพระเจาตากสินมหาราชเคยดํารงตําแหนงปลัดเมืองตาก หรือเจาเมืองตาก  ซ่ึงเปนตําแหนง
สุดทายในสมยักรุงศรอียธุยา  กอนทีจ่ะทรงสถาปนาพระองคขึน้เปนพระมหากษตัริยแหงกรงุธนบรีุ
แมพระองคจะทรงพระนามวา  สมเด็จพระบรมราชาธิราชที่ 4  หรือสมเด็จพระเจากรุงธนบุรี
แตชาวเมอืงตากเรยีกพระองควา สมเดจ็พระเจาตากสมิหาราช “ศาลสมเดจ็พระเจาตากสนิมหาราช”
จึงเปนสถานที่ที่ชาวเมืองตากสรางขึ้น เพื่อแสดงความเคารพตอองคพระมหากษัตริยผูมีพระมหา
กรุณาธิคุณตอแผนดินไทยอยางใหญหลวง

นอกเหนือจากศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราชแลว ยังมีสถานที่ทองเที่ยวอีกหลายแหง
ที่มีความเกี่ยวของกับสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช  ทั้งเมื่อคร้ังที่พระองคดํารงตําแหนง
เจาเมืองตาก และเมื่อคร้ังดํารงตําแหนงพระมหากษัตริยแหงกรุงธนบุรี  สถานที่ทองเที่ยวเหลานั้น
ไดแก “วัดดอยขอยเขาแกว” ตามตํานานกลาววา เมื่อคร้ังที่ “พระยาตากสิน” ทานเจาเมืองคนใหม
ไดไปทําบุญตักบาตรที่วัดดอย ซ่ึงฝงอยูหลังหมูบานปามะมวงฝงขวาของแมน้ําปง เจาเมืองตาก
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ไดตั้งสัตยาธิษฐานขึ้นในครั้งนั้นวา  “ถาบารมีของขาพเจาถึงซึ่งบรมสุขไดเปนพระเจาแผนดินแลว
กข็อใหขาพเจาขวางไมเคาะระฆงัอนันีไ้ปถกูจาํเพาะกลางเทาถวยแกวทีค่อดกิว่อยูนัน้ใหหกัออกไป
แตตวัถวยแกวนัน้อยาไดเปนอนัตรายปรากฏวาไมเคาะระฆงัขวางไปถกูดงัคาํอธษิฐาน จงึนาํลูกแกว
นั้นไปประดิษฐานไวบนยอดเจดียที่อยูที่วัดกลางสวนดอกไม ใกลกับวัดดอยแหงนั้น  ตอมาวัดนั้น
จึงมีช่ือเรียกวา “วัดดอยเขาแกว หรือวัดดอยขอยเขาแกว”

“อุทยานแหงชาติลานสาง” เปนสถานที่ทองเที่ยวทางธรรมชาติที่มีตํานานเกี่ยวกับ
บุญญาธิการของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช  เมื่อเสร็จจากศึกปราบทัพพมาที่เชียงใหม
ทรงพักทัพอยูที่บานระแหง เมืองตาก มีชาวมอญมาสวามิภักดิ์เปนจํานวนมาก  ทหารพมา
จึงติดตามมารุกราน  พระองคเสด็จฯ นําทัพไปรุกไลจนพลัดหลงกับกองทัพดวยสภาพพื้นที่เปน
ปาเขารกทึบ  และเปนเวลากลางคืนกองทัพมิอาจติดตามพระองคไดจึงพักทัพ  ในขณะที่พักทัพอยู
นั้น ปรากฏแสงสวางจาพุงสูทองฟา และไดยินเสียงมาศึกรอง  เหลาทหารจึงรีบไปและไดพบพระ
องคประทับมาอยูบนลานหิน มีแสงสวางออกจากพระวรกาย สวนทหารพมาหมอบอยูโดยรอบ
ขณะนั้นเปนเวลาที่ฟาสางพอดี  ชาวบานจึงเรียกบริเวณนั้นวา  “ลานสาง” ซ่ึงเปนที่มาของชื่อ
น้ําตก และชื่อของอุทยานแหงนี้  นอกจากนี้ยังเชื่อกันวา “น้ําตกลานเลี้ยงมา” เปนบริเวณกับ
ที่หยุดพักไพรพลและมาศึกของกองทัพสมเด็จพระเจาตากสินนั่นเอง

นอกเหนือจากพอขุนรามคําแหงมหาราช และสมเด็จพระเจาตากสินมหาราชแลว ยังมี
พระมหากษัตริยผูยิ่งใหญอีก 2 พระองค ที่มีความสัมพันธกับดินแดนเมืองตาก  พระองคแรก คือ
สมด็จพระนเรศวรมหาราช  เมื่อคร้ังพระองคทรงประกาศอิสรภาพ  ณ  เมืองแครง แลวทรงยกทัพ
จากพมากลับกรงุศรีอยุธยา โดยเดินเขามาทางดานแมละเมา ทางผานเมืองตาก  ซ่ึงเหตุการณทาง
ประวัติศาสตรในครั้งนั้น เปนที่มาของตราประจําจังหวัดตาก นั่นคือ รูปสมเด็จพระนเรศวรทรง
ชางตนเหนือครุฑ หล่ังน้ําทักษิโณฑก  เมื่อพระองคประกาศอิสรภาพ ณ เมืองแครงแลวจึงนํากอง
ทัพขามแมน้ําสะโตงมาฝงตะวันออก  เมื่อขามมาแลวกองทัพพมาติดตามมาดานฝงตรงขามพอดี
ทั้งไทยและพมาตางระดมยิงปนใสกัน สมเด็จพระนเรศวรทรงประทับบนหลังชางใชพระแสง
ปนตน โดยไดตั้งสัตยาธิษฐานวา “หากพระองคจะทรงมีบุญญาธิการกอบกูบานเมืองไดสําเร็จ
ขอใหยิงพระแสงปนตนนี้ไปถูกแมทัพพมาถึงแกความตาย”   ปรากฏวาครั้งนั้น ขุนพลสุกรรมา
แมทัพพมาถูกกระสุนที่สมเด็จพระนเรศวรยิงไปถึงแกความตาย  เมื่อแมทัพถึงแกความตาย
กองทัพพมาจึงถอยรนกลับไป  สมเด็จพระนเรศวรมหาราชจึงนําไพรพล เดินทางเขามายัง
ดานแมละเมามายังเมืองตาก และเดินทางกลับกรุงศรีอยุธยา
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พระมหากษัตริยผูยิ่งใหญอีกพระองคหนึ่ง  คือ สมเด็จพระนารายณมหาราช พระองคทรง
แตงตั้งใหเมืองตากเปนเมืองหนาดานสําหรับบัญชาการรบและเปนที่ตั้งกองกําลังในการยกทัพไป
ตีหัวเมืองฝายเหนือ

จากหลักฐานทางประวัติศาสตรพบวาเมืองตากเปนเมืองมีความเกี่ยวของกับมหาราช ถึง
4 พระองค  ดังนั้น ช่ือของ “ศาลหลักเมืองสี่มหาราช” จึงเปนชื่อบงบอกความสัมพันธกับเรื่องราว
ทางประวัติศาสตรของจังหวัดตากที่สําคัญอีกชื่อหนึ่ง

ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  นอกจากเปนชื่อที่มีความสัมพันธพระมหากษัตริย
แลว  ยังมีความสัมพันธเกี่ยวของกับบุคคลอื่นๆ อีกดวย  เชน  “ศาลเจาพอพะวอ”  จากการศึกษา
ที่มาของชื่อพบวาตํานานเกี่ยวกับ “พะวอ” มีปรากฏ 2 ตํานานดวยกัน ตํานานแรกกลาววาพะวอ
เปนนักรบชาวกะเหรี่ยง มีตําแหนงเปนนายดานแมละเมาเมืองหนาดานของไทย  ในรัชสมัย
สมเด็จพระเจาตากสินมหาราช  อีกตํานานกลาววาทานเปนชาวเวียงจันทน  ซ่ึงหลบหนีจากการ
กดขี่ขมเหงของเจาเมืองเวียงจันทนขามมาฝงไทย และเปนทหารในสมเด็จพระนเรศวรมหาราช
แตอยางไรก็ตามแมตํานานของ “พะวอ” จะไมมีความแนชัด  แต “เจาพอพะวอ” ก็คือ เทพารักษ
ที่ชาวเมืองตากเคารพสักการะ  เนื่องจากเชื่อวาทานเคยเปนนักรบผูเสียสละปกปองผืนแผนดินไทย
จากรุกรานของพมา
 

“วัดพระบรมธาตุ” เปนชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร  โบราณวัตถุสถาน
และศาสนาที่มีความสัมพันธกับตํานานทางพระพุทธศาสนาของลานนา  นั่นคือ ตาํนานพระเจา
เลียบโลก  ซ่ึงกลาวไววาเมื่อพระพุทธเจาตรัสรูแลวไดจาริกแสดงธรรมไปในที่ตางๆ และไดเสด็จ
มายังดอยมหิยกะ  เชื่อวาคือบริเวณวัดพระบรมธาตุในปจจุบัน  พระพุทธทรงเห็นวาเปนบริเวณ
ที่รมร่ืนนาใฝใจในศาสนา  จึงตรัสกับพระอรหัตถที่ตามเสด็จวา หากพระพุทธองคปรินิพพานไป
แลวใหนําอัฐิกับพระเกศามาบรรจุไวที่นี่ใหประชาชนสักการบูชา  ดังนั้นเมื่อพระองคเสด็จดับ
ขันธปรินิพพานลง  พระอรหัตถจึงไดนําพระอัฐิและพระเกศาของพระองคมาที่ดอยมหิยังคะนี้
โดยชาวบานชวยกันสรางเจดียครอบไว  ซ่ึงตรงกับวันวันขึ้น 15 ค่ํา เดือน 11 พ.ศ. 40

“ น้ําตกพาเจริญ ”  ตามประวัติของน้ําตกกลาววา ช่ือของน้ําตกแหงนี้มีความเกี่ยวของกับ
ช่ือของผูนําผูกอการรายคอมมิวนิสตซ่ึงเปนผูพบน้ําตกแหงนี้คนแรก  มีนามวา “สหายพา” พื้นที่
บริเวณนั้นในอดีตจึงเปนที่ซองสุมกําลังของผูกอการราย  ตอมาเมื่อทางราชการปราบปรามกลุม
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ผูกอการรายไดแลว ชาวบานจึงอพยพเขามาอาศัยอยูพื้นที่บริเวณนี้  เนื่องจากเปนพื้นที่ที่อุดม
สมบูรณไปดวยทรัพยากรธรรมชาติ จึงเกิดเปนชุมชนที่เจริญขึ้น  จากเดิมชาวบานเรียกวา “น้ําตก
สหายพา” หรือ “น้ําตกพา”  ตอมาจึงตอคําวา “เจริญ” ทายชื่อน้ําตกซึ่งเปนการบงบอกวาพื้นที่
บริเวณดังกลาวมีความเจริญขึ้นแลว  ช่ือ “น้ําตกพาเจริญ” และ “อุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ”
จึงสามารถบอกเลาเรื่องราวในอดีตของชุมชนบริเวณนั้นได

“ตรอกบานจีน” เปนชื่อสถานที่ทองเที่ยวทางวัฒนธรรมในเขตอําเภอเมืองตาก ที่บงบอก
เร่ืองราวการตั้งถ่ินฐานของชนชาติจีนที่อพยพเขามาอยูในเมืองไทย และไดทําการคาขายจนตั้ง
เปนชุมชนการคาที่รุงเรืองมากของจังหวัดตากในอดีต  ถนนในตรอกนี้เปนเพียงทางเดินเทา
บานแตละหลังจะมงุหลังคาบานชนกนัจงึเปนทีร่มใชเดนิถึงกนัไดตลอด  สินคาทีจ่าํหนายมทีกุชนดิ
เชน  ถวยชาม  เสื้อผาสําเร็จรูป  เครื่องนอน  เครื่องอัฏฐบริขาร  ยาสมุนไพร  ขนมขบเคี้ยว ฯลฯ
แมในปจจุบันจะไมมีภาพเหลานั้นปรากฏอยูแลว แตช่ือและลักษณะการกอสรางบานเรือนที่มี
เอกลักษณเฉพาะตัวยังคงสะทอนเหตุการณในอดีตไดเปนอยางดี

ชื่อสถานที่ทองเที่ยวท่ีมีความสัมพันธกับลักษณะทางวัฒนธรรม

วัฒนธรรม  คือ  แบบอยางที่เปนอันหนึ่งอันเดียวกันที่แสดงออกถึงความรู ความเขาใจ
ความเชื่อ และพฤติกรรมของมนุษย  ดังนั้น วัฒนธรรมจึงประกอบดวย  ภาษา  ความคิด  ความเชื่อ
ธรรมเนียมปฏิบัติ ขอหาม หลักการ ขนบประเพณี  เครื่องมือ  เทคนิควิทยาการ  ผลงานดานศิลปะ
พิธีกรรมทางศาสนา พิธีการตางๆ  การพัฒนาของวัฒนธรรมขึ้นอยูกับการปฏิบัติของมนุษยชาติ
ที่นําไปสูการเรียนรู และการถายทอดความรูความสําเร็จ สืบตอกันไป ตามชั่วอายุคน
(Encyclopaedia Britannica, inc, 1987:784)

จากการศกึษา ผูวจิยัพบวาชือ่สถานทีท่องเทีย่วในจงัหวดัตาก มคีวามสมัพนัธกบัวฒันธรรม
ดานความเชื่อ และวัฒนธรรมดานภาษา ดังนี้

1. ชื่อท่ีมีความสัมพันธกับวัฒนธรรมดานความเชื่อ

ความเชื่อ หมายถึง การยอมรับนับถือหรือยึดมั่นในสิ่งใดสิ่งหนึ่งทั้งที่มีตัวตนหรือไม
ก็ตาม  การยอมรับนับถือนี้อาจมีหลักฐานอยางเพียงพอที่พิสูจนได  หรืออาจไมมีหลักฐานที่นํามา
ใชพิสูจนใหเห็นจริงเกี่ยวกับสิ่งนั้นก็ได

http://intanin.lib.ku.ac.th/search*tha/aEncyclopaedia+Britannica%2C+inc/aencyclopaedia+britannica+inc/-5,-1,0,B/browse
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จากการศึกษา ผูวิจัยพบวาชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากมีความสัมพันธกับความ
เชื่อในเรื่องตางๆ ตอไปนี้

1.1 ความเชื่อเร่ืองวิญญาณผีบรรพบุรุษ   ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากที่มี
ความสัมพันธกับความเชื่อเร่ืองผีบรรพบุรุษ  ไดแก  ศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช  ศาล
เจาพอพะวอ และศาลหลักเมืองสี่มหาราช  วิญญาณผีบรรพบุรุษแมจะมีหรือไมมีตัวตนก็ตาม     
แตชาวบานเชื่อวาสามารถชวยเหลือคุมครองตนใหไดรับความสุข และความรมเย็นสืบไป

1.2 ความเชื่อเร่ืองปาฏิหาริยและบุญบารมี  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่มีความสัมพันธ
กับความเชื่อดังกลาวนี้ ไดแก ผาสามเงา เปนความเชื่อเร่ืองบุญบารมีของพระนางจามเทวี ธิดา
กษัตริยกรุงละโว เมื่อคร้ังเสด็จทางชลมารคผานเมืองตาก   น้ําตกลานสางและอุทยานแหงชาติ
ลานสาง   เปนความเชื่อเร่ืองปาฏิหาริยและบุญบารมีของสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช ที่สามารถ
ทําใหขาศึกยอมสวามิภักดิ์ และมีปาฏิหาริยแสงสวางเกิดขึ้น  วัดดอยขอยเขาแกว เปนความเชื่อ
เร่ืองปาฏหิาริยและบญุบารมขีองสมเดจ็พระเจาตากสนิมหาราช  เมือ่คร้ังดาํรงตาํแหนงเจาเมอืงตาก
และไดอธิษฐานเสี่ยงทายบารมีวาพระองคจะไดครองราชยเปนกษัตริยหรือไม  ซ่ึงความเชื่อตางๆ
เหลานี้กลายเปนที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวดังกลาว

1.3 ความเชื่อเร่ืองมงคลนาม กลาวคือ ช่ือสถานที่ที่มีความไพเราะและมีความหมาย
เปนสิริมงมล  เชื่อกันวายอมทําใหผูที่อยูอาศัยในสถานที่แหงนั้นมีความเปนสิริมงคลตามไปดวย
ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดที่มีความสัมพันธกับความเชื่อในลักษณะนี้ ไดแก วัดไทยวัฒนาราม
วัดโพธิคุณ สวนเทพพิทักษ อําเภอพบพระ  จากการศึกษาที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัด
ตากนี้ พบวา ช่ือที่สัมพันธกับความเชื่อเร่ืองความหมายของคํานี้ไมเพียงแตเปนความเชื่อของ
คนไทยเราเทานั้น  แตยังปรากฏในกลุมชนชาวกะเหรี่ยงอีกดวย  ดังเชน  ช่ือถํ้าแมอุสุ  ซ่ึงมีที่มา
จากชื่อหมูบานชาวกะเหรี่ยง  ซ่ึงเดิม ช่ือหมูบานทีโก  ซ่ึงมีความหมายวาน้ํารอน  แตเมื่อเกิดโรค
ระบาดขึน้ในหมูบานจงึเปลีย่นชือ่หมูบานใหมเปนหมูบานอซุู  ซ่ึงมคีวามหมายวาเปา หรือทาํใหเยน็

2. ชื่อท่ีมีความสัมพันธกับวัฒนธรรมทางภาษา

ภาษา น. ถอยคาํทีใ่ชพดูหรือเขยีนเพือ่ส่ือความของชนกลุมใดกลุมหนึง่ เชน ภาษาไทย
ภาษาจีน หรือเพื่อส่ือความเฉพาะวงการ เชน ภาษาราชการ ภาษากฎหมาย ภาษาธรรม
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 822)
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ภาษา คือ ระบบของการพูดหรือสัญลักษณการเขียนที่สืบทอดตอกันมาโดยเปน
การสื่อความหมายของมนุษย  ภาษาจัดเปนวัฒนธรรมอยางหนึ่ง  วัฒนธรรมทางภาษาที่ปรากฏ
ลักษณะเดนชัดในชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก จําแนกออกเปน 3 ประเภท ดังนี้

2.1 ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  ใชภาษาไทยถิ่นเหนือ เนื่องจากจังหวัดเปน
จงัหวดัทีอ่ยูทางภาคเหนอืตอนลาง ทกุอาํเภอในจงัหวดัตาก  ยกเวนอาํเภอเมอืงบางสวน ประชาชน
พูดภาษาไทยถิ่นเหนือ  ดังนั้นชื่อสถานที่ทองเที่ยวหากเปนชื่อที่เรียกในทองถ่ิน  จะมีภาษาไทยถิ่น
เหนือปนอยูดวย  เชน  พระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่  (ดินกี่  มีความหมายวา  อิฐมอญ  หรือดินที่นําไป
เผาไฟ)  บอน้ํารอนหวยน้ํานัก หรือบอน้ํารอนพาเจริญ  (นัก  มีความหมายวา มาก)  มอนกิ่วลม
มอนพูนสุดา   มอนครูบาไส  (มอน มีความหมายวา เนินเขา  ยอดเขา, กิ่ว  มีความหมายวา  คอด,
ครูบา มีความหมายวา พระสงฆผูไดรับการยกยองอยางสูง)

2.2 ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  ใชภาษาของกลุมชาติพันธุ กะเหรี่ยง
ชาวเขาเผากะเหรี่ยง คือ กลุมชาติพันธุกลุมหนึ่งซึ่งอาศัยอยูบนพื้นที่สูงในจังหวัดตาก จัดเปนกลุม
ที่มีประชากรมากที่สุดเมื่อเทียบกับประชากรชาวเขาทั้งหมดในจังหวัด  ดังนั้น บางพื้นที่ของ
จังหวัดตากโดยเฉพาะอําเภออุมผาง และอําเภอทาสองยาง  จึงมีช่ือเรียกสถานที่ทองเที่ยวเปนภาษา
กะเหรี่ยง หรือเรียกเพี้ยนมาจากภาษากะเหรี่ยง  เชน  น้ําตกทีลอซู  น้ําตกทีลอเล  น้ําตกทีลอจอ
ถํ้าตะโคะบิ  หมูบานปะหละทะ  หมูบานเลตองคุ  หมูบานทิโพจิ  หมูบานแปโดทะ  หมูบาน
อุมผางคี  ถํ้าแมอุสุ   ซ่ึงชื่อสถานที่ทองเที่ยวเหลานี้แสดงใหเห็นถึงวัฒนธรรมการใชภาษาของคน
ในทองถ่ิน บางชื่อออกเสียงเพี้ยนไปจากคําเดิม เชน ทีลอซู   ทีลอเล   ทีลอจอ  เนื่องจากเปนชื่อที่
คนไทยเรียกตามภาษากะเหรี่ยงจึงทําใหมีการออกเสียงเพี้ยนไปบาง และบางชื่อเปนการประสม
กันระหวางคําไทยกับคําภาษากะเหรี่ยง  เชน  อุมผางคี  แมอุสุ

2.3 ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากเปนการประกอบคําขึ้นใหม  ทั้งโดยวิธีการ
ประกอบคําแบบไทย และการประกอบคําตามแบบบาลีสันสกฤต
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การประกอบคําแบบไทยโดยวิธีประสมคํา

1. นาม +  นาม  ไดแก  (น้ําตก) ผาผ้ึง  (น้ําตก) ปาหวาย  (น้ําตก) ปาหมาก  (น้ําตก)
ผาเทวะ (น้าํตก) ชาวดอย (น้าํตก) ลานสาง  (วดั) เขาถํ้า  (วดั) ดอยขอยเขาแกว  (อําเภอ) ทาสองยาง
 ผาสามเงา สะพานหินธรรมชาติ

คําที่นํามาประกอบกันมี ดังนี้

ผาผ้ึง = ผา  +  ผ้ึง
ปาหวาย = ปา  +  หวาย
ปาหมาก = ปา  +  หมาก
ผาเทวะ = ผา  +  เทวะ
ชาวดอย = ชาว  +  ดอย
ลานสาง = ลาน  +  สาง
เขาถ้ํา = เขา  +  ถํ้า
ดอยขอยเขาแกว = ดอย  +  ขอย  +  เขา  +  แกว
ทาสองยาง = ทา  +  สอง  +  ยาง
ผาสามเงา = ผา  +  สาม  +  เงา
สะพานหินธรรมชาติ = สะพาน  +  หิน  +  ธรรมชาติ

2. นาม + วิเศษณ ไดแก  (ดอย) หัวหมด  (น้ําตก) ผาลาด  (น้ําตก) ผาเท  (น้ําตก) ผานอย
(น้ําตก) ผาขาว ผาแดง

คําที่นํามาประกอบกันมีดังนี้

หัวหมด =   หัว  +  หมด
ผาลาด  = ผา  +  ลาด  
ผาเท  = ผา  +  เท
ผานอย  = ผา  +  นอย
ผาขาว ผาแดง    = ผา  +  ขาว  ผา  +  แดง
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3. นาม + กริยาสกรรม ไดแก  (น้ําตก) ลานเลี้ยงมา   (อําเภอ) บานตาก

คําที่นํามาประกอบกันมีดังนี้

ลานเลี้ยงมา = ลาน  +  เล้ียงมา
บานตาก = บาน  +  ตาก

4.  กริยา + นาม  ไดแก  (ดอย) สอยมาลัย  (อําเภอ) พบพระ

คําที่นํามาประกอบกันมีดังนี้

สอยมาลัย =   สอย  +  มาลัย 
พบพระ = พบ   +  พระ

การประกอบคําตามแบบบาลีสันสกฤต

1. คําสมาส  ไดแก  (วัด) มณีบรรพตวรวิหาร  (วัด) โพธิคุณ  (วัด) พระบรมธาตุ (เขื่อน)
ภูมิพล  (ศาล) ส่ีมหาราช   (ศาล) สมเด็จพระเจาตากสินมหาราช

คําที่นํามาประกอบกันมีดังนี้

มณีบรรพตวรวิหาร    = มณี  +  บรรพต  +  วร  +  วิหาร
 โพธิคุณ = โพธิ  +  คุณ

พระบรมธาตุ = พระ  +  บรม +  ธาตุ
ภูมิพล = ภูมิ   +  พล
มหาราช = มหา  +  ราช
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2. คําสมาสแบบมีสนธิ ไดแก  (วัด) ไทยวัฒนาราม   (วัด) สีตลาราม

คําที่นํามาประกอบกันมีดังนี้

วัฒนาราม = วัฒนา  +  อาราม
สีตลาราม = สีตล  +  อาราม



บทท่ี 5

สรุปผลการวิจัยและอภิปรายผล

สรุปผลการวิจัย

การศึกษาเชิงวิเคราะหเร่ืองชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษา
ที่มาและความหมายของสถานที่ทองเที่ยว  อีกทั้งเพื่อศึกษาลักษณะการตั้งชื่อและความสัมพันธ
ระหวางชื่อสถานที่ทองเที่ยวกับลักษณะทางภูมิศาสตร ประวัติศาสตร และวัฒนธรรมในทองถ่ิน
เนื่องจากจังหวัดตากเปนจังหวัดที่มีประวัติศาสตรอันยาวนาน  และมีความอุดมสมบูรณทาง
ธรรมชาติ  จึงสงผลใหมีสถานที่ทองเที่ยวอยูเปนจํานวนมาก ประกอบกับเปนจังหวัดที่มีกลุม
ชาติพันธุหลายกลุมอาศัยอยูรวมกัน  จึงทําใหจังหวัดมีความหลากหลายทางวัฒนธรรม  ซ่ึงปรากฏ
อยูอยางเดนชัดในวัฒนธรรมการใชภาษา  ส่ิงเหลานี้สงผลใหช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก
ซ่ึงเปนวัฒนธรรมทางภาษาอยางหนึ่ง ควรไดรับการศึกษาอยางละเอียดลึกซึ้ง  เพื่อประโยชนแก
บุคคลในทองถ่ิน และบุคคลทั่วไป  ในการชวยสรางจิตสํานึกดานการอนุรักษ หวงแหน และ
รูคุณคาของสถานที่ทองเที่ยวเหลานั้น

จากการศึกษาเชิงวิเคราะหเร่ืองชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  สรุปผลการศึกษา
ไดดังนี้

1. การศึกษาที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  จํานวนทั้งสิ้น 71 ช่ือ
ผลการศึกษาพบวา ทุกชื่อลวนแตมีที่มา  ซ่ึงที่มาของชื่อเหลานั้นบางชื่อถายทอดเปนมุขปาฐะ
สวนบางชื่อมีการบันทึกไวเปนลายลักษณอักษร

2. การศกึษาความหมายของชือ่สถานทีท่องเทีย่วในจงัหวดัตาก ผูวจิยัศกึษา จาํนวน 62 ช่ือ
ตามขอบเขตการศึกษาที่ไดระบุไว  ผลการศึกษาสรปุไดดังนี้

2.1 ช่ือสถานที่ทองเที่ยวทุกชื่อมีความหมายตรงตามรูปภาษา  ยกเวน ช่ือดอย
แมระเมิง
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2.2  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่มีความหมายเปรียบ มีจํานวน 2 ช่ือ ไดแก ดอยสอยมาลัย
และน้ําตกผาเทวะ

2.3  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่มีความหมายตามตํานาน  มีจํานวน 23 ช่ือ ไดแก

1)    อุทยานแหงชาติลานสาง
2)    อุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ
3)    อุทยานแหงชาติขุนพะวอ
4)    น้ําตกลานเลี้ยงมา
5)    ถํ้าแมอุสุ
6)    ถํ้าแมกาษา
7)    มอนพูนสุดา
8)    มอนครูบาไส
9)    ศาลเจาพอพะวอ
10)  ศาลหลักเมืองสี่มหาราช
11)  วัดดอนแกว
12)  วัดดอยขอยเขาแกว
13)  วัดพระบรมธาตุ
14)  วัดมณีบรรพตวรวิหาร
15)  วัดสีตลาราม
16)  เจดียยุทธหัตถี
17)  ผาสามเงา
18)  คอกชางเผือก
19)  อําเภอทาสองยาง
20)  อําเภอบานตาก
21)  อําเภอพบพระ
22)  อําเภอแมสอด
23)  อําเภออุมผาง
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3. จากการศึกษาที่มาและความหมายของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก  ทําให
จําแนกหมวดหมูลักษณะการตั้งชื่อ  สรุปไดดังนี้

3.1 ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่ตั้งตามลักษณะภูมิประเทศ  มีจํานวน 12 ช่ือ

3.1.1 ตั้งชื่อตามลักษณะของหนาผา จํานวน 3 ช่ือ
3.1.2    ตั้งชื่อตามลักษณะของหิน จํานวน 3 ช่ือ
3.1.3    ตั้งชื่อตามลักษณะของภูเขา จํานวน 4 ช่ือ
3.1.4    ตั้งชื่อตามลักษณะภูมิประเทศที่มองเห็นโดยรอบ จํานวน 2 ช่ือ

3.2  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่ตั้งชื่อตามชื่อของแมน้ําลําธาร มีจํานวน 4 ช่ือ

3.2.1    ตั้งชื่อตามชื่อแมน้ํา จํานวน 2 ช่ือ
3.2.2    ตั้งชื่อตามชื่อลําหวย จํานวน 2 ช่ือ

3.3  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่ตั้งตามชื่อพืช มีจํานวน 3 ช่ือ

3.4  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่ตั้งตามชื่อสัตว มีจํานวน 2 ช่ือ

3.5  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่ตั้งตามชื่อบุคคล มีจํานวน 10 ช่ือ

3.5.1  ตั้งชื่อตามบุคคลที่กอสรางหรือคนพบ จํานวน 5 ช่ือ
3.5.2  ตั้งชื่อตามบุคคลที่เกี่ยวของโดยตรง จํานวน 2 ช่ือ
3.5.3  ตั้งชื่อตามชื่อบุคคลเพื่อเทิดพระเกียรติหรือใหเกียรติ จํานวน 3 ช่ือ

3.6 ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่ตั้งตามตํานาน หรือเร่ืองราวทางประวัติศาสตร มีจํานวน
12  ช่ือ

3.6.1 ตั้งชื่อตามตํานาน หรือเร่ืองราวที่เกี่ยวของกับพระมหากษัตริย หรือ
เจาเมือง จํานวน 8 ช่ือ
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3.6.2   ตั้งชื่อตามตํานานที่เกี่ยวของกับพระพุทธศาสนา จํานวน 1 ช่ือ
3.6.3 ตั้งชื่อตามเรื่องราวของกลุมชนที่เกี่ยวของกับในสถานที่ทองเที่ยวนั้น

จํานวน 3 ช่ือ

3.7  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่ตั้งตามชื่อสถานที่ที่มีอยูเดิม มีจํานวน 9 ช่ือ

3.7.1 ตั้งชื่อตามชื่อตําบล หรือหมูบานที่สถานที่ทองเที่ยวนั้นตั้งอยู หรืออยู
ใกลเคียง จํานวน 5 ช่ือ

3.7.2  ตั้งชื่อตามชื่ออุทยานแหงชาติ จํานวน 2 ช่ือ
3.7.3  ตั้งชื่อตามสถานที่อ่ืนๆ จํานวน 2 ช่ือ

3.8  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่ตั้งตามคําภาษากะเหรี่ยง มีจํานวน 11 ช่ือ

3.8.1 ตั้งชื่อตามลักษณะภูมิประเทศ จํานวน 5 ช่ือ
3.8.2   ตั้งชื่อตามชื่อพืช จํานวน 2 ช่ือ
3.8.3   ตั้งชื่อตามชื่อลําหวย จํานวน 2 ช่ือ
3.8.4   ตั้งชื่อตามเรื่องราวหรือเหตุการณในอดีต จํานวน 2 ช่ือ

3.9  ตั้งชื่อเพื่อความเปนมงคลนาม มีจํานวน 5 ช่ือ

3.10 ลักษณะอื่นๆ มจีํานวน 3 ช่ือ

3.10.1 ตั้งชื่อเพื่อเปนการเปรียบเทียบ จํานวน 2 ช่ือ
3.10.2 ไมทราบแนชัด จํานวน 1 ช่ือ

4.  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากบางชื่อมีการเปลี่ยนแปลง  ซ่ึงจําแนก
การเปลี่ยนแปลงออกเปน 3 ลักษณะ ดังนี้

4.1  การเปลี่ยนแปลงดานเสียง มีจํานวน 7 ช่ือ
4.2   การเปลี่ยนแปลงดานคํา มีจํานวน 2 ช่ือ
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4.3   การเปลี่ยนเปนชื่อใหม มีจํานวน 10 ช่ือ มีเหตุผลของการเปลี่ยนแปลงดังนี้

4.3.1 เพื่อเทิดพระเกียรติ และแสดงความเคารพ มีจํานวน 3 ช่ือ
4.3.2    ตองการใหเปนที่รูจักของนักทองเที่ยวมากขึ้น มีจํานวน 2 ช่ือ
4.3.3    เพื่อความไพเราะ มีจํานวน 4 ช่ือ
4.3.4    เพื่อความเหมาะสมกับลักษณะของสถานที่ทองเที่ยว มีจํานวน 1 ช่ือ

5.  ช่ือสถานที่ทองเที่ยวสวนใหญมีความสัมพันธกับลักษณะภูมิประเทศ ประวัติศาสตร
และวฒันธรรม

5.1 ช่ือที่มีความสัมพันธกับลักษณะภูมิประเทศ

5.1.1 ช่ือนั้นบงบอกวาเปนสถานที่บนภูเขา
5.1.2 ช่ือนั้นบงบอกลักษณะบางประการของหนาผา
5.1.3 ช่ือนั้นบงบอกสภาพของปาไม หรือชนิดของตนไม
5.1.4 ช่ือนั้นแสดงลักษณะภูมิประเทศในลักษณะอื่น

5.2 ช่ือที่มีความสัมพันธกับตํานาน หรือเหตุการณทางประวัติศาสตร

5.2.1 ช่ือที่มีความสัมพันธกับเรื่องราวของพระมหากษัตริย เจาเมือง หรือ
บุคคลที่ประชาชนนับถือ
 5.2.2 ช่ือที่มีความสัมพันธกบัตํานานทางพระพุทธศาสนา

5.2.3 ช่ือที่มีความสัมพันธกับกลุมชนที่ตั้งถ่ินฐานอยูบริเวณนั้น

5.3 ช่ือที่มีความสัมพันธกับวัฒนธรรม

5.3.1 วัฒนธรรมดานความเชื่อ

1)   ช่ือมีความสัมพันธกับความเชื่อเร่ืองวิญญาณ ผีบรรพบุรุษ
2)   ช่ือมีความสัมพันธกับความเชื่อเร่ืองปาฏิหาริย และบุญบารมี
3)   ช่ือมีความสัมพันธกับความเชื่อเร่ืองมงคลนาม
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5.3.2 วัฒนธรรมดานภาษา

1)   ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากใชภาษาไทยถิ่นเหนือ
2)   ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก ใชภาษาของกลุมชาติพันธุ

กะเหรี่ยง
3)   ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากเปนการประกอบคําขึ้นใหมตาม

วิธีแบบไทยและตามแบบภาษาบาลี  สันสกฤต

จากการศกึษาเชงิวเิคราะหเร่ืองชือ่สถานทีท่องเทีย่วในจงัหวดัตาก พบวา ช่ือสถานทีเ่หลานี้
มีที่มาในลักษณะตางๆ กัน  อาทิ มีที่มาจากลักษณะภูมิประเทศ  มีที่มาจากชื่อของบุคคล  มีที่มา
จากชื่อสถานที่ที่มีอยูเดิม  มีที่มาจากภาษากลุมชาติพันธุกะเหรี่ยง  เปนตน  จากที่มาของชื่อเหลานี้
จึงทําใหสามารถจัดประเภทลักษณะการตั้งชื่อ  ซ่ึงจําแนกไดเปน 10 ลักษณะดังที่สรุปไวขางตน

การศึกษาในครั้งนี้ นอกจากทําใหผูวิจัยทราบที่มาของชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก
แลว ยังทําใหทราบความหมายรวมไปถึงการเปลี่ยนแปลงของชื่อสถานที่ทองเที่ยวเหลานั้นดวย
อีกทั้งทําใหเกิดความรูและความเขาใจถึงความสัมพันธระหวางชื่อสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก
กับสภาพทางภูมิศาสตร ประวัติศาสตร และวัฒนธรรมในทองถ่ินอีกดวย

การอภิปรายผล

จากการศกึษาความสมัพนัธของชือ่สถานทีท่องเทีย่วกบัลักษณะ ภมูปิระเทศ ประวตัศิาสตร
และวัฒนธรรมในทองถ่ินจังหวัดตาก

ผูวิจัยพบวา ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากที่มีความสัมพันธกับลักษณะภูมิประเทศ
สวนใหญเปนชื่อสถานที่ทองเที่ยวประเภทธรรมชาติ  ซ่ึงชื่อเหลานี้สะทอนใหเห็นวา  ลักษณะ
พื้นที่ของจังหวัดตากนั้น สวนใหญเปนเทือกเขา ปกคลุมไปดวยปาไม  โดยเฉพาะอยางยิ่งพื้นที่
ดานทิศตะวันตกของจังหวัด  ซ่ึงเปนที่ตั้งของสถานที่ทองเที่ยวทางธรรมชาติเปนจํานวนมาก
ภูมิประเทศดานนี้ประกอบดวยภูเขาสูงประมาณ 80% ของพื้นที่ ในขณะที่ทางดานตะวันออก
ลักษณะภูมิประเทศประกอบดวยภูเขาสูงประมาณ 56% ของพื้นที่  (คณะกรรมการฝายประมวล
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เอกสารและจดหมายเหตุในคณะกรรมการอํานวยการจัดงานเฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จ
พระเจาอยูหัวฯ 5 ธันวาคม 2542, 2544: 4)

ช่ือสถานที่ทองเที่ยวที่มีความสัมพันธกับประวัติศาสตรของทองถ่ินจังหวัดตาก สวนใหญ
เปนชื่อของสถานที่ทองเที่ยวประเภทประวัติศาสตร โบราณวัตถุสถาน และศาสนา   เนื่องจาก
จังหวัดตาก เปนจังหวัดที่มีประวัติความเปนมาอันยาวนาน  ดังที่  ขวัญเมือง (2539: 33) กลาวไว
สรุปไดวา เมืองตากเปนเมืองเกาแกตั้งแตสมัยโบราณ  และเปนจังหวัดที่มีความสําคัญทางประวัติ
ศาสตรจังหวัดหนึ่งของประเทศ นับตั้งแตตํานานพระนางจามเทวี  ซ่ึงมีความสัมพันธกับชื่อ
ผาสามเงา  และชื่ออําเภอบานตาก  นอกจากนี้ยังมีหลักฐานทางโบราณคดี  ชวยสนับสนุนวา
เมืองตากเคยเปนหัวเมืองในอาณาจักรสุโขทัยมากอน   เพราะปรากฏเจดียทรงพุมขาวบิณฑ  ซ่ึง
สมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชานุภาพทรงสันนิษฐานวา  อาจเปนเจดียที่สรางขึ้นเมื่อคร้ังพอขุนราม
คําแหงชนชางชนะขุนสามชน   นอกจากนี้ จังหวัดตากยังมีสถานที่ทองเที่ยวอีกหลายแหงที่ช่ือ
มีความสัมพันธกับสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช และเจาพอพะวอ  ผูซ่ึงชาวเมืองตากใหความ
สักการบูชา

ความสัมพันธระหวางชื่อสถานที่ทองเที่ยวกับวัฒนธรรมดานตางๆ นั้น  ผลการศึกษา
พบวา ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากมีความสัมพันธกับวัฒนธรรมดานความเชื่อเร่ืองวิญญาณ
ผีบรรพบุรุษ  ความเชื่อเร่ืองบุญบารมี โดยความเชื่อเหลานี้เปนความเชื่อดั้งเดิมของคนไทย  และ
เปนความเชื่อดั้งเดิมของชนชาติอ่ืนๆ ดวย คือ เชื่อในสิ่งที่มองไมเห็น ส่ิงลึกลับ ที่เชื่อวามีอํานาจ
เหนือคนอาจบันดาลใหเกิดผลดีหรือผลรายได  นอกจากนี้ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากยัง
สัมพันธกับความเชื่อเร่ืองมงคลนามซึ่งเปนการตั้งชื่อเพื่อความเปนสิริมงคล  อีกทั้งเปนความเชื่อ
ที่สรางขวัญและกําลังใจของคนในชุมชน   ซ่ึงมีความสอดคลองกับที่ เพียรทอง (2537) ศึกษา
วิเคราะหวัฒนธรรมที่ปรากฏในประวัติช่ือบานในเขตอําเภอเมืองตาก จังหวัดตาก ช่ือสถานที่
ทองเที่ยวในจังหวัดตากนี้มิไดสัมพันธกับความเชื่อของคนไทยเทานั้น  แตยังมีความสัมพันธกับ
ความเชื่อของกลุมชนชาวกะเหรี่ยงดวย

การศึกษาความสัมพันธระหวางชื่อสถานที่ทองเที่ยวกับวัฒนธรรมดานภาษา  ผูวิจัยพบวา
นอกจากลักษณะที่ปรากฏอยางเดนชัดวา  มีการใชภาษาไทยถิ่นเหนือ และภาษากะเหรี่ยงเพื่อตั้ง
ช่ือสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตากนั้นแลว  ผูวิจัยยังสังเกตพบวา วัฒนธรรมการใชภาษาของ
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กลุมชนที่มีวิถีชีวิตและสิ่งแวดลอมที่แตกตางกัน  ทําใหการเรียกสรรพสิ่ง หรือการบัญญัติช่ือเรียก
ส่ิงตางๆ แตกตางกันไปดวย  ซ่ึงลักษณะนี้สอดคลองกับที่ สุริยา (2544: 33-34 ) กลาวไวในหัวขอ
แนวคิดเรื่องนามบัญญัติ  สรุปไดวา การบงจําแนกหรือการจัดประเภทของอยางเดียวกันไวดวยกัน
เปนเรื่องที่ตองคํานึงถึงความหมายในภาษา ในสังคมที่มีความผูกพันและใหความสําคัญกับสิ่งนั้น
อาจมช่ืีอเรียกมากกวา 1 ช่ือ  เพือ่แยกความแตกตางบางประการ เชน การจาํแนกลกัษณะภมูปิระเทศ
ตาด โตน และน้ําตก ในสังคมเมืองอาจบอกไมไดวาทั้ง 3  ช่ือนี้แตกตางกันอยางไร

จากการศึกษาชื่อน้ําตก ในอําเภออุมผาง  ซ่ึงเปนชื่อที่เรียกตามคําภาษากะเหรี่ยง  พบวา
ชาวกะเหรี่ยงเรียกน้ําตกในลักษณะตางๆ  ดวยคําเรียกชื่อที่แตกตางกันไป  กลาวคือ  “ทีหลอชู”
ใชเรียก บริเวณน้ําตกที่มีน้ําไหลดิ่งลงจากหนาผา  “ทีลอเล”  ใชเรียกน้ําตกที่น้ําไหลลดหลั่นลงมา
ตามหนาผา   สวน “ทีหลอจอ” ใชเรียกน้ําตกที่หยดติ๋งๆ ลงจากหนาผา   ซ่ึงการเรียก “น้ําตก”
ในลกัษณะตางๆ ดวยคําเรยีกทีต่างกนันัน้  แสดงใหเหน็วา  วถีิชีวติของชาวกะเหรีย่งมคีวามเกีย่วพนั
กบัน้าํตกและใหความสาํคญักบัธรรมชาต ิ จงึทาํใหชาวกะเหรีย่งมช่ืีอเรียกสิง่เหลานีเ้ปนจาํนวนมาก
ในขณะที่คนไทยใชคําวา “น้ําตก” เพียงคําเดียว  ส่ิงเหลานี้เปนเครื่องบงบอกใหเห็นวามุมมองหรือ
โลกทัศนของคนไทยกับคนกะเหรี่ยงนั้นตางกัน ซ่ึงสะทอนออกมาอยางเดนชัดในดานวัฒนธรรม
การใชภาษา

ขอเสนอแนะ

1.  ควรศึกษาชื่อสถานที่อ่ืนๆ เชน ช่ือของวัดในทองถ่ิน โดยศึกษาความหมาย ที่มา และ
การเปลี่ยนแปลงของชื่อเหลานั้น

2. ควรศึกษาความสัมพันธระหวางชื่อสถานที่อ่ืนๆ กับลักษณะทางภูมิศาสตร
ประวัติศาสตร และวัฒนธรรมในทองถ่ินนั้น

3. ควรศึกษาลักษณะการตั้งชื่อของสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดอื่นๆ แลวนํามาศึกษา
เปรียบเทียบ
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ขอมูลท่ัวไปเก่ียวกับสถานที่ทองเที่ยวในจังหวัดตาก

สถานที่ทองเที่ยวในเขตอําเภอเมืองตาก

อุทยานแหงชาติลานสาง

ตั้งอยูในทองที่บานลานสาง  ต.แมทอ อ.เมือง จ.ตาก

อุทยานแหงชาติลานสาง  มีสภาพภูมิประเทศเปนเทือกเขาสลับซับซอน มีเทือกเขาถนน
ธงชัย ตั้งอยูกึ่งกลางพื้นที่อุทยานแหงชาติ  มีพื้นที่ทั้งหมด 65,000 ไร หรือ 104 ตารางกิโลเมตร
มีสภาพปาที่อุดมสมบูรณดวยพันธุไมนานาชนิด เปนปาตนน้ําลําธาร มีสัตวปาชุกชุม และ
มีทิวทัศนที่สวยงามรมร่ืน

ภายในอุทยานฯ มีสถานที่ทองเที่ยวที่นาสนใจ ไดแก

น้ําตกผาลาด  เปนน้ําตกที่ไหลลงตามแผนหินที่มีความลาดชันเล็กนอย  แผนหินนั้น
มีขนาดกวางประมาณ 56 เมตร ยาว 40 เมตร

น้ําตกลานเลี้ยงมา  มลัีกษณะเปนเนนิหนิเตีย้ๆ ตรงกลางเวาเปนชองกวางประมาณ 6 เมตร
กระแสน้ําไหลมาตามลําหวยลานสาง เมื่อไหลถึงเนินเตี้ยๆ นี้น้ําจะไหลลงมาตามชองหินซึ่งแคบ
เล็กลง ตกลงสูเบื้องลาง

น้ําตกลานสาง  น้ําตกจะไหลพุงออกจากซอกเขาแลวไหลลดหล่ันลงมา 3 ช้ัน ลงสูแองน้ํา

น้ําตกผาผึ้ง  เปนน้ําตกที่เกิดจากสายน้ําที่ไหลลงมาจากหนาผาที่สูงประมาณ 30 เมตร
เอียงลาดชันลดหลั่นลงมาตามชั้นเล็กๆ และแผกวางออกเปนผืนน้ําบางๆ แลวแยกออกเปน 2 สาย
ไหลไปตามลําธารเล็กๆ
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น้ําตกผานอย  มีความสูงประมาณ 10  เมตร  เปนน้ําตกที่ไหลผานหนาผาหินชองแคบๆ
ลงสูแองน้ําดานลาง

อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช

อยูในเขตอําเภอเมืองตาก และอําเภอแมสอด ติดถนนทางหลวงแผนดินหมายเลข 105
(ตาก-แมสอด)

ภูมิประเทศสวนใหญเปนเทือกเขาสูงชันสลับซับซอน มีพื้นที่ราบอยูเพียงเล็กนอย อยูสูง
จากระดับน้ําทะเลปานกลางโดยเฉลี่ยประมาณ 800-900 เมตร ประกาศเปนพื้นที่อุทยานแหงชาติ
165,250 ไร หรือ 264.4 ตารางกิโลเมตร

ภายในอุทยานฯ มีสถานที่ทองเที่ยวที่นาสนใจ ไดแก

ตนกระบากใหญ  อยูในบริเวณหุบเขา เขตพื้นที่อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช หางจาก
ศูนยบริการนักทองเที่ยว ประมาณ 2.5 กิโลเมตร

สะพานหนิธรรมชาต ิ อยูในเขตพืน้ทีอุ่ทยานแหงชาตติากสินมหาราช อยูหางจากทีท่าํการ
อุทยานแหงชาติ ประมาณ 10 กิโลเมตรสะพานหินธรรมชาติมีความกวางและความสูงประมาณ
25 เมตร ยาวประมาณ 30 เมตร

น้ําตกผาขาว-ผาแดง และถ้ําธารลอดผาขาว-ผาแดง  อยูหางจากตนกระบากใหญ
35 กิโลเมตร  น้ําตกผาขาว-ผาแดง มีความกวางประมาณ 10 เมตร สูง30 เมตร มี 2 ช้ัน สวนถํ้า
ธารลอดผาขาว-ผาแดงอยูไมไกลกันนักเปนถํ้าที่มีธารน้ําลอดผาน

วัดมณีบรรพตวรวิหาร (วัดเขาแกว)

ตั้งอยูเลขที่ 239 บานเขาแกว ถ. พหลโยธิน ต.ระแหง อ.เมือง จ.ตาก
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วัดมณีบรรพตวรวิหาร  เปนวัดประจําจังหวัด  เปนที่ประดิษฐานพระพุทธรูปแสนทอง
ซ่ึงเปนพระพทุธรปูสมยัเชยีงแสน หนาตกักวาง 30 นิว้  ซ่ึงชาวบานอญัเชญิมาจากวดัรางแหงหนึง่
ใน ต.แมตื่น อ.แมระมาด เมื่อป พ.ศ. 2473  ถือเปนพระพุทธรูปศักดิ์สิทธิ์ประจําเมืองตาก

วัดสีตลาราม (วัดน้ําหัก)

วัดสีตลารามเปนวัดเกาแกวัดหนึ่งในจังหวัดตาก ตั้งอยูบานจีน ต.ระแหง อ.เมือง จ.ตาก
ภายในวัดมีบรรยากาศรมร่ืน มีโบสถ และอาคารเรือนไมสรางตามแบบศิลปะยุโรป

วัดเขาถ้ํา

วัดเขาถ้ํา ตั้งอยูบานแพะ ถ.พหลโยธิน ต.ไมงาม อ.เมือง  จ.ตาก

วัดเขาถ้ํา  เปนวัดที่ตั้งอยูบนภูเขาสูงประมาณ 70 เมตร  ซ่ึงบริเวณภูเขานี้มีหินแกรนิต
หินลอย  กอนขนาดใหญโตมหึมาตั้งสลับซับซอน   ภายใตภูเขาหินดังกลาวนี้  มีถํ้าขนาด 1.2×6
เมตร ลึกยาวไปทางทิศตะวันออก  แตในปจจุบันมีหินปดปากถ้ําไมอาจเขาไปภายในถ้ําได

วัดโบสถมณีศรีบญุเรือง

ตั้งอยูเลขที่ 231 บานรมณีย ถนนตากสิน ต.หนองหลวง อ.เมือง จ.ตาก

ภายในวัดมีเจดียทรงมอญ ซ่ึงบรรจุพระธาตุไวที่สวนบนของยอดวิหารเปนที่ประดิษฐาน
หลวงพอพุทธมนต และภายในวิหารมีภาพจิตรกรรมผาผนังเลาเรื่องเกี่ยวกับพุทธประวัติที่มีสภาพ
คอนขางสมบูรณ

วัดดอยขอยเขาแกว หรือวัดพระเจาตาก

 ตั้งอยู ต.แมทอ อ.เมือง จ.ตาก
วัดดอยขอยเขาแกวตั้งอยูบนเนินเขาสูง อยูทางตะวันตกของลําน้ําปงประมาณ 250 เมตร

จัดเปนโบราณสถานที่สําคัญแหงหนึ่งของจังหวัดตาก
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ศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช

ตั้งอยูบนเนินใกลส่ีแยกถนนจรดวิถีถองตัดกับถนนมหาดไทยบํารุง ต.หนองหลวง
อ.เมือง จ.ตาก

ศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช  เปนสถานที่ประดิษฐานพระบรมราชานุสาวรีย
สมเด็จพระเจาตากสินมหาราช ในพระอิริยาบถประทับนั่งบนราชอาสน  ทรงชุดออกศึก
พระมาลาปก และพระแสงดาบพาดอยูบนพระเพลา โดยพระหัตถขวากระชับพระแสงดาบ
หลอดวยสัมฤทธิ์ ที่ฐานพระบรมราชานุสาวรียมีคําจารึกวา “พระเจาตากสินกรุงธนบุรี ทรง
พระราชสมภพเมื่อ พ.ศ. 2277 สวรรคต 2325 รวมพระชนมายุ 48 พรรษา”

ศาลหลักเมืองสี่มหาราช

ตั้งอยูเชิงสะพานกิตติขจร กอนเขาตัวเมืองตาก

ภายในศาลหลักเมืองสี่มหาราช มีเสาหลักเมืองเปนไมชัยพฤกษ  ซ่ึงสมเด็จพระเทพ
พระรัตนราชสุดาสยามบรมราชกุมารี  ไดเสด็จพระราชดําเนินทรงประกอบพิธีเปดศาลหลักเมือง
ส่ีมหาราช เมื่อวันที่ 27 ธันวาคม 2534

ตรอกบานจีน   

อยูบริเวณหาแยก ใกลสํานักงานสาธารณสุขชุมชน เทศบาลเมืองตาก

ตรอกบานจีน เปนตรอกที่มีบานเรือนไทยโบราณสวนใหญสรางดวยไมสัก มีลักษณะ
เฉพาะ คือ แตละบานจะมีหนาถัง ซ่ึงเปนแผนไมกระดาน  เรียงกันเลื่อนไปตามรางสําหรับเปดปด
เนื่องจากแตละบานเปดเปนรานคาขายสิ่งของอุปโภคบริโภคตางๆ
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สถานที่ทองเที่ยวในเขตอําเภอบานตาก

อําเภอบานตาก

อําเภอบานตาก  สันนิษฐานวา คือ ตัวเมืองตากเดิม เปนเมืองหนาดานสําหรับปองกัน
ขาศึกศัตรูในอดีต  ตั้งอยูบนดอยเล็กๆ ลูกหนึ่ง  ปจจุบัน คือ หมูบานทาพระธาตุ ต.เกาะตะเภา
อยูทางทิศตะวันตกของแมน้ําปง  ตอมาสมัยสมเด็จพระมหาธรรมราชา  แหงกรุงศรีอยุธยาไดยาย
เมืองตากจากที่เดิมมาอยูที่ ต.ปามะมวง อ.เมือง จ.ตาก และในสมัยสมเด็จพระพุทธเลิศหลานภาลัย
แหงกรงุรัตนโกสนิทร ไดยายเมอืงตากไปอยูที ่ต.ระแหง อ.เมอืง จ.ตาก  ฝงตะวนัออกของแมน้าํปง
ซ่ึงเปนที่ตั้ง จ.ตาก ในทุกวันนี้

เมื่อไดยายเมืองตากไปตั้งที่ใหมแลว ไมอาจจะทราบไดวาสถานะของเมืองตากเดิมจะมี
ฐานะเปนอําเภอ ตําบล หรือหมูบาน แตพอมีหลักฐานวา ที่วาการอําเภอบานตากไดตั้งขึ้นที่ฝง
ตะวันตกของแมน้ําปง ในทองที่หมูที่ 8 ต.ตากตก ในปจจุบัน เมื่อประมาณ พ.ศ. 2438 โดยมี
หลวงพรมสุภา (นายโต  กาญจนสูต) เปนนายอําเภอคนแรก

ดอยสอยมาลัย

อยูในเขตรักษาพันธุสัตวปาแมตื่น ตามทางหลวงหมายเลข 1175 สายบานตาก-แมระมาด

พื้นที่ทั่วไปของดอยสอยมาลัย มีสภาพเปนปาสนเมืองหนาว มีความสูงจากระดับน้ําทะเล
ประมาณ 1,600 เมตร มีจุดชมวิวและชมทะเลสาบแมปงยามเชาที่สวยงาม  ดอยสอยมาลัยเปน
สถานที่ทองเที่ยวสําหรับผูที่ชอบการผจญภัย  เนื่องจากยังไมมีส่ิงอํานวยความสะดวกใดๆ
นอกจากนั้นการเดินทางโดยยานพาหนะขึ้นไปบนดอยสอยมาลัยนั้น ตองอาศัยรถขับเคลื่อนสี่ลอ
เทานั้น โดยเสนทางจากดอยสอยมาลัยนี้จะไปสิ้นสุดที่หมูบานชาวกะเหรี่ยงบริเวณอางเก็บน้ํา
เหนือเขื่อนภูมิพล  ซ่ึงจะตองนํารถลงแพเพื่อกลับเขาฝง

วัดพระบรมธาตุ

ตั้งอยูหมูที่ 3 บานทาพระธาตุ ต.เกาะตะเภา อ.บานตาก จ.ตาก
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สันนิษฐานวา วัดนี้สรางขึ้นในสมัยสุโขทัยตอนตน  ตอมาไมไดรับความเอาใจใส
จนกระทั่งกลายเปนวัดราง  ภายหลังจึงมีการบูรณปฏิสังขรณขึ้นมาใหม เมื่อประมาณ  พ.ศ. 2440
และไดรับพระราชทานวิสุงคามสีมา เมื่อวันที่ 8 กุมภาพันธ พ.ศ. 2492 ภายในวัดประดิษฐาน
พระบรมธาตุซ่ึงมีลักษณะคลายกับเจดียชเวดากองของประเทศพมา

เจดียยุทธหัตถี

ตั้งอยูบนเนินเขาใกลจุดเริ่มตนของทางหลวงจังหวัดหมายเลข 1175 คือ ถนนสายเจดีย
ยุทธหัตถี-แมระมาด อยูในเขตทองที่ตําบลเกาะตะเภา อ.บานตาก จ.ตาก

เจดยีองคนีม้ลัีกษณะทรงดอกบวัตมู กออิฐถือปนู ฐานกวาง 12  เมตร เรือนธาตรูุปสีเ่หล่ียม
ยอมุมสูง 16.68 เมตร เหนือเรือนธาตุเปนลําสี่เหล่ียมยอมุมตลอดถงึยอดที่เปนทรงพุมขาวบิณฑ
ยอดสุดมีฉัตร ฐานพุมมีลายปนเปนรูปสิงห หนาสิงหดานเหนือยังสมบูรณดานอื่นๆ ชํารุดและ
มีรอยซอมแซม

สถานที่ทองเที่ยวในเขตอําเภอสามเงา

ผาสามเงา

ตั้งอยูที่ ต.ยานรี ริมทางหลวงหมายเลข 1107 (เจดียยุทธหัตถี-เขื่อนภูมิพล) อ.สามเงา
 จ.ตาก

ผาสามเงา เปนหนาผาที่เจาะเปนชองลึกเขาไปในภูเขาเรียงกัน 3 ชอง ภายในชองเหลานั้น
มีพระพุทธรูปปดทองประดิษฐานอยูชองละหนึ่งองค ดานขางมีบันไดไมตอขึ้นสําหรับเดินขึ้นไป
นมัสการพระพุทธรูปที่หนาผานั้นได

เขื่อนภูมิพล

ตั้งอยูในเขต อ.สามเงา จ.ตาก
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เขื่อนภูมิพล เปนเขื่อนอเนกประสงคแหงแรกของประเทศไทย  สรางเปนเขื่อนคอนกรีต
รูปโคงขนาดใหญ  มีรัศมีความโคง 250 เมตร สูง 154 เมตร ยาว 486 เมตร ความกวางของ
สันเขื่อน 6 เมตร จัดวาเปนเขื่อนอเนกประสงคที่สูงและใหญที่สุดในประเทศไทย และเอเชีย
อาคเนย และใหญเปนอันดับ 8 ของโลก

ปจจบุนัเขือ่นภมูพิล นอกจากจะกอประโยชนดานการผลติกระแสไฟฟา เพือ่การชลประทาน
การประมง  การปองกนัน้าํทวม  การผลกัดนัน้าํเคม็และน้าํเสยีแลว  ยงัเปนสถานทีท่องเทีย่วทีสํ่าคญั
และเปนสถานทีศ่กึษาธรรมชาตอีิกดวย  เนือ่งจากบรเิวณสองฝงลําน้าํปงเหนอือางเกบ็น้าํเขือ่นภมูพิล
ในเขตปาสงวนแหงชาติแมตื่น  มีสภาพธรรมชาติที่หลากหลายทั้งปาดิบเขา ปาเตง็รัง และ
ปาเบญจพรรณ

สถานที่ทองเที่ยวในเขตอําเภอแมสอด

อําเภอแมสอด

อําเภอแมสอดอยูหางจากอําเภอเมือง 86 กิโลเมตร

เดิมเปนที่ตั้งถ่ินฐานของชาวกะเหรี่ยง ช่ือหมูบานวา “บานพะหนอเก”  ตอมาพอคาจาก
ชาติอ่ืนที่เดินทางผานเขาออกบริเวณนั้น  เห็นวาเปนทําเลที่ดีในการติดตอคาเนื่องจากอยูไมไกล
จากเมืองมะละแหมงประเทศพมา  ซ่ึงมีทาเรือมะละแหมงเปนศูนยรวมสินคานานาชนิด จากพมา
มาไทยและไทยไปพมา  การเดินทางก็สะดวกกวาที่จะเดินทางมายังเมืองตาก  ผูคนเหลานั้น
จึงอพยพมาอยูมากขึ้นเรื่อยๆ เดิมเปนพวกไทยใหญ จีนจากยูนนาน และพมา  ตอมาเปนพวก
มุสลิมจากบังคลาเทศ และคนไทยถิ่นเหนือ ตามมาดวยพวกซิกขและฮินดู  เมื่อมีผูคนจากถิ่นอื่น
อพยพมามากขึ้นๆ ชาวกะเหรี่ยงซึ่งเปนชนดั้งเดิมตองพากันอพยพไปอยูที่อ่ืน หลังจากนั้นชุมชน
แหงนี้ก็ไดพัฒนาขึ้นตามลําดับ จนกระทั้งป พ.ศ. 2441 แมสอดไดรับการยกฐานะขึ้นเปนอําเภอ
เรียกชื่อวา “อําเภอแมสอด”

น้ําพุรอนแมกาษา

อยูในเขต หมูบานโพธิ์ทอง ต.แมกาษา อ.แมสอด จ.ตาก
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น้ําพุรอนแมกาษาในอดีตเปนเพียงธารน้ํารอน เมื่อชาวบานมาเก็บผักบริเวณนี้ และพบวา
มีกบตายสกุอยูในลาํธารนีจ้งึทราบวาเปนธารน้าํรอน ตอมาทางราชการไดถมถนนลูกรังเขาหมูบาน
จึงไดทราบวาบริเวณหมูบานแหงนี้มีธารน้ํารอน  จากนั้นเจาหนาที่จากกรมทรัพยากรธรณีจึงได
เขามาสํารวจ และขุดเจาะนําแรลิกไนตใตดินไปใชประโยชนในโรงงานไฟฟาแมเมาะ จ.ลําปาง
จากการขุดเจาะนั้นเองที่ทําใหเกิดบอน้ําพุรอนขึ้น ตอมาจึงไดมีการพัฒนาเปนแหลงทองเที่ยว

ในบริเวณสถานที่ทองเที่ยวแหงนี้นอกเหนือจากน้ําพุรอนแลวยังมีบอน้ํารอนอีก 2 บอ
น้ํามีอุณหภูมิประมาณ 75 องศาเซลเซียส ปจจุบันมีหองบริการอาบน้ําแรและบออาบน้ํา

ถ้ํากาษา

อยูในเขตหมูบานโพธิ์ทอง ต.แมกาษา อ.แมสอด จ.ตาก  อยูหางจากบอน้ํารอนแมกาษา
ประมาณ 800 เมตร

ถํ้าแมกาษา หรือถํ้าแมอุษา เปนถํ้าขนาดใหญมีหองโถงถึง 13 หองมีทางเดินเชื่อมถึงกัน
ไดทุกหอง  ภายในมีหินงอกหินยอยรูปแบบตางๆ เชน หองเห็ดหลินจือ  มีหินงอกหินยอยรูปราง
คลายเห็ดหลินจือ หองกะหลํ่าแกว มีหินงอกหินยอยรูปรางคลายดอกกะหล่ํา ภายในอากาศโปรง
เย็นสบายเปนที่อยูอาศัยของคางคาวนับลานตัว

น้ําตกปาหมาก

อยูบริเวณหมูบานปาหมาก ต.พะวอ อ.แมสอด จ.ตาก หางจากที่ทําการอุทยานแหงชาติ
ขุนพะวอประมาณ 40 กิโลเมตร

น้ําตกปาหมาก  เปนน้ําตกที่มีน้ําผุดออกมาจากพื้นดินแลวตกลงมาเปนน้ําตกสูงประมาณ
60 เมตร มีน้ําไหลตลอดป
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วัดโพธิคุณ (วัดหวยเตย)

วัดโพธิคุณ ตั้งอยูใกลถนนสายเอเชียตาก-แมสอด หางจากตัว อ.แมสอด 11 กิโลเมตร
ตั้งอยูเลขที่ 64/1 หมูที่ 6 ต.แมปะ อ.แมสอด จ.ตาก

วัดโพธิคุณสรางอยูบนเนินเขา  หางจากถนนสายเอเชียตาก-แมสอด ประมาณ 500 เมตร
ภายในวัดมีสถาปตยกรรมที่วิจิตรงดงามมาก อาทิพระอุโบสถ เปนอาคารทรงไทยสูง 3 ช้ัน
ลักษณะตรีมุข ภายในไดรับการตกแตงอยางสวยงาม ทั้งผนัง เพดาน และหัวเสา  ภายในชั้นที่สอง
เปนทีป่ระดษิฐาน พระตรีโลกเชษฐ พระพทุธรปูประธานปางมารวชัิย นอกจากนีย้งัมวีหิารไมสักทอง
ทั้งหลัง  รวมทั้งหอระฆังที่งดงามมากเชนกัน

วัดชุมพลคีรี

วัดชุมพลคีรี ตั้งอยูในตัวเมือง อ.แมสอด จ.ตาก

วัดชุมพลคีรี  เปนวัดเกาแก สรางเมื่อประมาณ พ.ศ. 2314  ภายในประดิษฐานเจดียสีทอง
องคใหญ  สรางจําลองแบบมาจากเจดียชเวดากองของพมา  ภายในโบสถประดิษฐานพระพุทธรูป
ประธานปางมารวิชัย ที่จําลองมาจากพระพุทธชินราช แตยอขนาดลงมา

วัดไทยวัฒนาราม (วัดแมตาวเงี้ยว หรือวัดไทยใหญ)

วัดไทยวัฒนาราม ตั้งอยูบานแมตาวเมย หมูที่ 1 ต.ทาสายลวด อ.แมสอด จ.ตาก

วัดไทยวัฒนาราม เปนวัดในพระพุทธศาสนานิกายมหายานของชาวไทยใหญ ภายในวัด
สรางเปนสถาปตยกรรมแบบพมา และเปนที่ประดิษฐานพระพุทธมหามุนี  ซ่ึงเปนพระพุทธรูปที่
จําลองมาจากพระพุทธมหามุนีอันศักดิ์สิทธิ์ของชาวเมืองมัณฑเลย ประเทศพมา
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พระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่ (ดินจี่)

พระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่ ตั้งอยูในเขตบานวังตะเคียน ต.ทาสายลวด อ.แมสอด จ.ตาก

พระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่ สรางอยูบนภูเขาสูงการขึ้นไปนมัสการพระธาตุตองเดินขึ้น
บันได 413 ขั้น  ลักษณะพระธาตุเปนเจดียทรงมอญขนาดเล็ก สูงประมาณ 1.5 เมตร ประดิษฐาน
อยูบนกอนหินขนาดใหญที่มีฐานเล็กมาก  ตั้งอยูบนชะงอนผา

คอกชางเผือก

คอกชางเผือก  ตั้งอยูในเขตบานทาอาจ  ต.ทาสายลวด  อ.แมสอด  จ.ตาก

คอกชางเผือก (เพนียด) เปนโบราณสถานที่กอเปนกําแพงอิฐมอญ  มีความสูงประมาณ
1 เมตรเศษ  ปากคอกกวางประมาณ 15 เมตร ยาวประมาณ 50 เมตร สันนิษฐานวาสรางในสมัย
สุโขทัย

ศาลเจาพอพะวอ

ตั้งอยูบนเนินดินเชิงเขาพะวอ  ระหวางหลักกิโลเมตรที่ 62-63 ริมทางหลวงหมายเลข 105
(ตาก-แมสอด)   เดิมทีศาลเจาพอพะวอนี้เปนศาลเล็กๆ อยูอีกดานหนึ่งของภูเขา  ซ่ึงในอดีตเปน
เสนทางเดินเทาเขตหมูบานแมละเมา   แตเมื่อมีการตัดถนน จึงไดสรางศาลขึ้นใหมซ่ึงอยูริมถนนที่
ตัดใหมนี้

สะพานมิตรภาพไทย-พมา

ตั้งอยูที่ตําบลทาสายลวด อ.แมสอด จ.ตาก

สะพานมิตรภาพไทย-พมา เปนสะพานที่สรางขามแมน้ําเมย ระหวางอําเภอแมสอด
จ.ตาก  กับเมืองเมียวดี สหภาพพมา มีความยาว 420 เมตร กวาง 13 เมตร โดยมีพิธีวางศิลาฤกษ
โครงการเมื่อวันที่ 20 ต.ค. 2537 โดย ฯพณฯ พ.อ.วินัย  สมพงษ รัฐมนตรีวาการกระทรวง
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คมนาคมในสมัยนั้น กับ ฯพณฯ อู ขิ่น หมอง ยิน รัฐมนตรีวาการกระทรวงกอสรางของพมา
สรางเสร็จเมื่อวันที่ 14 พฤษภาคม 2540 และมีพิธีเปดอยางเปนทางการ เมื่อวันที่ 15 สิงหาคม 2540

ตลาดริมเมย

ตั้งอยูที่ตําบลทาสายลวด สุดทางหลวงหมายเลข 105 อ. แมสอด จ.ตาก

เปนตลาดขายสินคานําเขาจากประเทศจีนและอินเดีย  อีกทั้งเปนแหลงคาอัญมณีที่มี
ช่ือเสียง เชน หยก ทับทิม และพลอยสีจากพมา  ตลอดจนผลิตภัณฑพื้นบานของไทยและพมา
งานหัตถกรรม เครื่องตกแตงบานซึ่งทําจากไม

สถานที่ทองเที่ยวในเขตอําเภอแมระมาด

อําเภอแมระมาด

เปนอําเภอชายแดนที่ติดตอกับประเทศสหภาพพมาอีกอําเภอหนึ่ง ของจังหวัดตาก
อยูหางจากตัวจังหวัด 120  กิโลเมตร พื้นที่สวนใหญเปนปาเขา เดิมอําเภอแมระมาดเปนชุมชน
ของชาวกะเหรี่ยง  แตตอมามีชาวลานนาอพยพเขาไปอยูเปนจํานวนมาก จนยกฐานะเปนอําเภอ
เมื่อวันที่ 1 มกราคม 1494

อุทยานแหงชาติขุนพะวอ

อยูในเขตอําเภอแมสอด และอําเภอแมระมาด จังหวัดตาก

อุทยานแหงชาติขุนพะวอเปนผืนปาบนเทือกเขาสลับซับซอนทางดานตะวันตกในเขต
จังหวัดตาก มีพื้นที่ทั้งหมดประมาณ 137,500 ไร หรือ 220 ตารางกิโลเมตร ความชุมชื้นของปา
ดงดิบที่ปกคลุมอยูอยางหนาแนน ทําใหอุทยานแหงชาติแหงนี้เปนแหลงตนน้ําของลําหวยหลาย
สายและเกิดน้ําตกสวยงามหลายแหง

ภายในอุทยานฯ มีสถานที่ทองเที่ยวที่นาสนใจดังนี้
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ผาปรง

อยูในเขตอุทยานแหงชาติขุนพะวอ อ.แมระมาด จ.ตาก อยูบริเวณเสนทางไปน้ําตก
ขุนพะวอ หางจากที่ทําการอุทยานแหงชาติขุนพะวอประมาณ 1 กิโลเมตร

บริเวณหนาผาแหงนี้มีตนปรงอายุไมต่ํากวา 70 ปขึ้นอยูทั่วไป เปนจุดชมวิวทิวทัศน
ที่สวยงามอีกแหงหนึ่งในเขตอุทยานแหงชาติขุนพะวอ

น้ําตกขุนพะวอ (น้ําตกหวยโปง)

อยูในเขตอุทยานแหงชาติขุนพะวอ  อ.แมระมาด จ.ตาก หางจากที่ทําการอทุยานฯ
ประมาณ 1.5 กิโลเมตร

เปนน้ําตกที่มีน้ําไหลตลอดป  มีความสูงประมาณ 100 เมตร  เปนตนน้ําของลําหวย
แมจะเรา  เสนทางไปน้ําตกเปนเสนทางเดินเทาลัดเลาะไปตามหนาผา  ตลอดทางเดินจะพบเห็น
ตนปรงขึ้นอยูทั่วไป  หากจะชมน้ําตกตองเดินลงไปดานลางอีกประมาณ 300  เมตร

วัดดอนแกว

หมูที่ 6 ต.แมระมาด อ.แมระมาด จ.ตาก (หลังที่วาการอําเภอแมระมาด จ.ตาก)

วัดดอนแกวเปนวัดที่ประดิษฐานพระพุทธรูปหินออน  ขนาดหนาตักกวาง 50  นิ้ว สูงจาก
ฐานถึงเศียร 73  นิ้ว มีพุทธลักษณะที่งดงามมาก  เปนประติมากรรมของชาวพมา ซ่ึงแกะสลักดวย
หินออนทั้งแทงไดสลักพรอมกัน 3 องค  องคแรกไดประดิษฐานประเทศอินเดีย  องคที่สอง
ประดิษฐานที่ประเทศปากีสถาน และองคที่ 3 ประดิษฐานที่วัดดอนแกว



177

สถานที่ทองเที่ยวในเขตอําเภอทาสองยาง

อําเภอทาสองยาง

เปนอําเภอชายแดนติดตอกับประเทศสหภาพพมา  มีรูปรางเรียวยาวทอดตามลําน้ําเมย
พื้นที่สวนใหญเปนปาเขาสูงตามแนวเทือกเขาถนนธงชัย  ประชากรสวนใหญเปนชาวกะเหรี่ยง
แตเดิมเปนเขตที่ตั้งของกิ่งอําเภอ ขึ้นอยูกับจังหวัดแมฮองสอน  ตอมาไดแยกมาขึ้นอยูกับเขต
ปกครองของจังหวัดตาก

อําเภอทาสองยางในอดีต สันนิษฐานวา นาจะเปนเมืองเดียวกับเมืองฉอดที่ปรากฏอยูใน
หลักศิลาจารึกพอขุนรามคําแหง  โดยเมืองเกาทาสองยางนั้น ตั้งอยูบริเวณหวยลึก  หวยธาตริุมฝง
แมน้ําเมยทางทิศใตของชุมชนแมตาน  จากการสํารวจของกรมศิลปากร  เมื่อวันที่ 12 ธันวาคม
2502  พบซากเมืองโบราณอยูในปาดานทิศใตบานแมตานริมฝงแมน้ําเมย  ภายในเมืองโบราณ
มีแนวเทินดินมีคูคั่นเปนกําแพงเมืองโบราณ  ภายในบริเวณเมืองโบราณมีศาลเจาอโมกขละ
มีวัดเกาที่รางหลายแหง และมีเจดียเกาที่สําคัญ คือ พระธาตุเมืองเกาหวยลึก ไดบูรณะหลายครั้ง
เมื่อประมาณป พ.ศ. 2412 มีชาวกระเหรี่ยงชื่อ  นายพะสแุฮ  ไดศรัทธาทําการบูรณะพระเจดีย
องคนี้จนเปนผลสําเร็จ  ตอมาป พ.ศ. 2470  พระอภิชัย (ป) หรือปะขาวป  ไดบูรณะขึ้นมาใหม
โดยทําเปนเจดียทรงส่ีเหล่ียม  และมีงานประเพณีสรงน้ําพระธาตุ  ในวันที่ 19 เมษายนของทุกป

อุทยานแหงชาติแมเมย

อยูในอําเภอทาสองยาง จังหวัดตาก ติดชายแดนประเทศพมา

ลักษณะภูมิประเทศสวนมากเปนภูเขาสลับซับซอนมีที่ราบนอยมาก โดยมีความสูงเฉลี่ย
680 เมตร จากระดับน้ําทะเล จุดสูงสุด 1,250 เมตร จากระดับน้ําทะเลปานกลาง ปกคลุมไปดวย
ปาไมที่คอนขางสมบูรณ แตไมใหญมีนอย เปนแหลงตนน้ําที่สําคัญของลําน้ําแมสอง ลําน้ําแมอุสุ
ลําน้ําแมสลิดหลวง และแมน้ําเมย มีพื้นที่ทั้งหมดประมาณ 115,800 ไร หรือ 185.28 ตาราง
กิโลเมตร ภายในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย

ภายในเขตพื้นที่อุทยานฯ มีสถานที่ทองเที่ยวที่นาสนใจ ดังนี้
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น้ําตกผาเทวะหรือน้ําตกแมสลิดนอย

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย  อ.ทาสองยาง  จ.ตาก

เปนน้ําตกสําหรับผูที่รักการเดินปา เพราะตองเดินจากที่ทําการอุทยานแหงชาติแมเมย
ประมาณ 3 กิโลเมตร  ระหวางทางจะมีพันธุไมที่นาสนใจใหชมตลอดทาง เชน  ดอกเทียน
หงอนเงือกเล็ก  ดอกไมเถา

น้ําตกแมสลิดนอย  เปนน้ําตกที่มี 4 ช้ัน  ช้ันแรก มีสายน้ํา 2 สาย ตกจากหนาผาสูงราว 40
เมตร  สวนน้ําตกชั้นที่ 2, 3 และ 4 ตองปนปายไปตามทางที่สูงชัน  ช้ันบนสุดจะพบน้ําตกอีกสอง
ช้ันใหญๆ ที่มีลักษณะเปนหนาสูงชันไมนอยกวา  80  เมตร  สายน้ําของน้ําตกแหงนี้ไหลลงมา
กระทบโขดหิน และแองน้ําเบื้องลาง  มีละอองน้ํากระจายฟุงไปทั่วบริเวณ  ทําใหปารอบๆ บริเวณ
น้ําตกชุมชื้นตลอดเวลา  ถามองจากยอดเขาอีกดานหนึ่งจะสามารถมองเห็นสายน้ําขาวโพลนไหล
ยาวลงมาจากหนาผา

น้ําตกชาวดอย

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย  อ.ทาสองยาง  จ.ตาก  หางจากที่ทําการอทุยานแหงชาติ
ตามถนนแมสลิด-แมระเมิง ประมาณ 5 กิโลเมตร

น้ําตกชาวดอยเปนน้ําตกที่ไหลจากหนาผาสูงประมาณ  25-30  เมตร ลักษณะเปนน้ําตก
ขนาดกลางชั้นเดียวที่ทิ้งตัวเปนสายลงสูลําธารเบื้องลางเปนธารน้ําไหลลดหลั่นไปตามโขดหิน

น้ําตกแมระเมิง

อยูหางจากที่ทําการอุทยานแหงชาติแมเมย ตามเสนทางสูมอนกิ่วลม อยูบริเวณหลัก
กิโลเมตรที่ 20

น้ําตกแมระเมิงเปนน้ําตกขนาดเล็ก มีความสูงประมาณ 15  เมตร ตกลงมาเปนสองชั้น
ไหลลงแองน้ําเบื้องลาง
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ถ้ําแมอุสุ

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย  อยูหางจากที่วาการอําเภอทาสองยางตามทางหลวง
แผนดินหมายเลข 105 สายแมสอด-แมสะเรียง ระยะทางประมาณ 12 กิโลเมตร

ถํ้าแมอุสุ  เปนถํ้าหินปูนที่มีขนาดกวางใหญ มีลําหวยแมอุสุไหลเขาสูปากถ้ําซึ่งอยูทาง
ดานทิศตะวันออกเฉียงใต แลวไหลเวียนไปออกดานหลังถํ้าลงไปสูแมน้ําเมยซึ่งอยูทางดาน
ทิศตะวันตกเฉียงใต มีระยะทางโดยประมาณ 450 เมตร ปากถ้ํากวางประมาณ 20 เมตร
สูงประมาณ 6 เมตร ภายในของถ้ํามีคูหาใหญๆ อยู 3 คูหา มีหินงอกหินยอยที่สวยงามมาก เวลา
กลางวัน แสงอาทิตยสองลาดผานปลองถํ้าลงมากระทบหินทราย เกิดประกายแวววาว   ฤดูฝน
ระดับน้ําในถ้ําจะขึ้นสูงจนไมสามารถเขาไปในถ้ําได ถํ้าแมอุสุจึงเที่ยวไดเฉพาะในชวงฤดูหนาว
และฤดูแลงเทานั้น

มอนพูนสุดา

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย   อยูบริเวณถนนสายแมสลิดนอย-แมระเมิง อยูหางจาก
ที่ทําการอุทยานแหงชาติเมยประมาณ 7 กิโลเมตร

มอนครูบาไส

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย หางจากมอนพูนสุดา 200 เมตร

มอนกิ่วลม

อยูในเขตอุทยานแหงชาติแมเมย  อยูบริเวณถนนสายแมสลิดนอย-แมระเมิง อยูหางจากที่
ทําการอุทยานแหงชาติเมยประมาณ 12 กิโลเมตร

มอนกิ่วลม  อยูบนความสูง 940 เมตรจากระดับน้ําทะเล เปนจุดชมทะเลหมอกและดวง
อาทิตยขึ้นยามเชาที่สวยที่สุดในอุทยานแหงชาติแมเมย
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สถานที่ทองเที่ยวในเขตอําเภอพบพระ

อําเภอพบพระ   

อําเภอพบพระ อยูหางจากตัวเมืองจังหวัดตาก 135 กิโลเมตร เปนอําเภอที่มีชายแดนติดกับ
ประเทศสหภาพพมา ตั้งอยูทางทิศตะวันตกเฉียงใตของจังหวัดตาก ไดรับการจัดตั้งใหเปนอําเภอ
พบพระ เมื่อ พ.ศ. 2537

อุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ

ตั้งอยูริมทางหลวงหมายเลข 1090 สายแมสอด-อุมผาง  ครอบคลุมพื้นที่ในอําเภอแมสอด
และอําเภอพบพระ จังหวัดตาก

อุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ  ประกอบไปดวยปาที่อุดมสมบูรณ พื้นที่เปนภูเขาสูงสลับ
ซับซอนเปน แหลงตนน้ําลําธาร และยังเปนตนกําเนิดของหวยแมละเมา มีเนื้อที่ประมาณ
535,375 ไร หรือ 855 ตารางกิโลเมตร

ในเขตพื้นที่อุทยานฯ มีสถานที่ทองเที่ยวที่นาสนใจ ไดแก

น้ําตกพาเจริญ  อยูหางจากทางหลวงจังหวดัหมายเลข 1090  เพียง 700 เมตร กม.ที่ 37
ต.ชองแคบ อ.พบพระ จ.ตาก   เปนน้ําตกหินปูนที่สวยงามดวยช้ันน้ําตกที่ไหลลดหล่ันลงมาเปน
ช้ันเล็กชั้นนอยเกิดจากลําหวยน้ํานัก  มีน้ําตลอดป มีถึง 97 ช้ัน สภาพปารอบๆ บริเวณน้ําตก
คอนขางอุดมสมบูรณ

บอน้ํารอนพาเจริญ (บอน้ํารอนหวยน้ํานัก)

อยูบริเวณหมูบานหวยน้ํานัก ต.พบพระ อ.พบพระ จ.ตาก หางจากตัวอําเภอประมาณ
7 กิโลเมตร
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บอน้ํารอนหวยน้ํานัก เปนบอน้ํารอนขนาดใหญ เสนผาศูนยกลางประมาณ 4 เมตร ลึก 2
เมตร  อุณหภูมิของน้ําในบอวัดได 60 องศาเซลเซียส เปนบอน้ํารอนที่มีความใสบริสุทธิ์ปราศจาก
กํามะถัน จึงใชอุปโภคได มีสถานบริการอาบน้ําแร  บริเวณพื้นที่ใกลเคียงยังเปนที่ตั้งโรงงานผลิต
น้ําแร “มองเฟลอร”  ซ่ึงมีจําหนายทั่วประเทศ

น้ําตกปาหวาย

อยูในทองที่ หมู 3 ตําบลคีรีราษฎร อําเภอพบพระ จังหวัดตาก

น้ําตกปาหวายเปนน้ําตกหินปูนเกิดจากลําหวยหวายมีน้ําไหลตลอดปมีจํานวนชั้นมากกวา
100 ช้ัน สภาพปาบริเวณน้ําตกสมบูรณมาก มีไมตั้งแตขนาดกลางจนถึงขนาดใหญ

สวนเทพพิทักษ

ตั้งอยูเลขที่ 130 หมู 9 ต.ชองแคบ อ.พบพระ จ.ตาก

สวนเทพพิทักษ เปนแหลงทองเที่ยวเชิงเกษตรของ จ.ตาก  เปนสวนที่มีพื้นที่ปลูกทับทิม
มากที่สุดในเอเชีย  ทับทิมศรีปญญาเปนสายพันธุที่เจาของสวน  นั่นคือ คุณไพรัตน  ไชยนอก
ไดพัฒนาขึ้นมาเองมีขนาดผลใหญหนักผลละกวา 1 กิโลกรัม  นอกจากทับทิมแลวยังมีผลไม
ชนิดอื่นๆ อีก เชน สม นอยหนา  ทางสวนเปดใหผูสนใจและนักทองเที่ยวเขาชมไดทุกวัน

สถานที่ทองเที่ยวในเขตอําเภออุมผาง

อําเภออุมผาง

อําเภออุมผาง  อยูหางจากอําเภอเมืองตาก  ประมาณ 250 กิโลเมตร  เปนอําเภอที่มีพื้นที่
ใหญที่สุดในประเทศไทย มีชายแดนติดตอกับประเทศสหภาพพมา  เดิมเปนเมืองหนาดาน
ชายแดนตะวันตกขึ้นอยูกับจังหวัดอุทัยธานี



182

 ดอยหัวหมด

อยูในเขตบานอุมผาง ต.อุมผาง อ.อุมผาง จ.ตาก  หางจากตัวเมืองอุมผางประมาณ
10 กิโลเมตร  ตามเสนหลวงหมายเลข 1090 (อุมผาง- บานปะละทะ) ระหวางหลักกิโลเมตรที่
20-22 แยกซายมือประมาณ 700 เมตร

ดอยหัวหมดเปนสถานที่ทองเที่ยว ที่เหมาะสําหรับชมทิวทัศน  หากขึ้นไปบนยอดเขาจะ
มองเห็นบานอุมผาง และทิวเขาที่สลับซับซอน  และเปนสถานที่ชมพระอาทิตยขึ้นพรอมทั้งทะเล
หมอกในยามเชา    และชมพระอาทิตยตกในยามเย็นที่สวยงามมาก  อีกทั้งในฤดูฝนจะมีดอกหยด
น้ําคางออกดอกสีมวงสะพรั่งเต็มดอย

ถ้ําตะโคะบิ

อยูในเขตบานแมกลองใหม หมู 1 ต.แมกลอง  อ.อุมผาง จ.ตาก ตามเสนทางแมกลอง
ใหม-น้ําตกทีลอซู หางจากอ.อุมผาง ประมาณ 3 กิโลเมตร

ถํ้าตะโคะบิ  เปนถํ้าหินปูนขนาดใหญ  ลักษณะของถ้ํามีทางเดินลงไปเปนชั้นๆ ขางใน
จะมีทางแยกหลายทาง  เพดานสูงหองโถงมีขนาดใหญกวางขวาง  อากาศโปรง  มีหินงอกหินยอย
สวยงามและมีเสนทางเดินออกบานแมกลองใหมได

น้ําตกทีลอเล

อยูในเขตรักษาพันธุสัตวปาทุงใหญนเรศวรฝงตะวันออก อ.อุมผาง จ.ตาก

น้ําตกทีลอเล เปนน้ําตกที่อยูบนโตรกผา มีลักษณะเปนหนาผาคลายถํ้า อยูริมแมน้ํา
แมกลอง โดยมีลําน้ําสายใหญไหลผานหนาผาสูงชันตกลงสูลําน้ําแมกลอง น้ําตกแหงนี้มีความสูง
ประมาณ 80 เมตร
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น้ําตกทีลอซู

ตั้งอยูในเขตรักษาพันธุสัตวปาอุมผาง  อ.อุมผาง  จ.ตาก

น้ําตกทีลอซู เปนน้ําตกภูเขาหินปูนขนาดใหญ  อยูสูงจากระดับน้ําทะเล 900  เมตร
เกิดจากลําหวยกลอทอ  ลําน้ําทั้งสายตกลงจากหนาผาสูงชัน ไหลลดหล่ันเปนชั้นๆ  มีความสูง
ประมาณ 300 เมตร  ความกวางของน้ําตกประมาณ 500 เมตร  ลอมรอบตัวปาดงดิบที่อุดมสมบูรณ
เปนน้ําตกขนาดที่มีความสวยที่สุดในประเทศไทย และติดอันดับ 1 ใน 6 ของโลก

น้ําตกทีลอจอ  หรือ น้ําตกสายฝน

อยูหางจาก อ.อุมผาง ประมาณ 3 กิโลเมตร ตามเสนทางสายอุมผาง-บานปะหละทะ

ลักษณะของน้ําตกมี 2 ช้ัน น้ําตกชั้นที่ 1 อยูบนหนาผาสูงชัน  ช้ันที่ 2  ตกลงสูลําน้ํา
แมกลอง สายน้ําแตกกระจายเปนฝอยมองดูคลายสายฝน ทําใหบริเวณโดยรอบไดรับความชุมชื้น
มีพืชประเภทมอสและตะไครน้ําขึ้นปกคลุมเขียวชอุมตลอดป

หมูบานปะหละทะ

เปนหมูบานกะเหรี่ยงเกาในอําเภออุมผาง  ตั้งอยูริมลําน้ําแมกลอง  ชาวบานเลี้ยงชางไว
เปนพาหนะและใชขนสง  การแตงกายยังคงเอกลักษณแบบดั้งเดิมของตนเอง  มีการจัดชุมชนเปน
ระเบียบ  แตละบานจะมีหูกทอผาและเลี้ยงสัตวไวเปนอาหาร  จากบานปะหละทะสามารถเดินปา
หรือขี่ชางไปยังบานโคทะ  และน้ําตกทีลอซู  อีกทั้งยังเปนจุดลองเรือยางตามลําน้ําแมกลอง
ที่นักทองเที่ยวใชเดินทางสูน้ําตกทีลอเล

หมูบานกะเหรี่ยงทิโพจิ

หมูบานกะเหรี่ยงทิโพจิเปนหมูบานกะเหรี่ยงที่มีอายุประมาณ 100 กวาป  อยูในปาทึบ
ทามกลางธรรมชาติที่สวยงาม  ยังไมมีทางรถยนตเขาถึง การเดินทางตองเดินเทาหรือนั่งชาง มี
วัฒนธรรมดั้งเดิมที่งดงาม  สรางที่พักอาศัยแบบเรียบงายหลังคาดวยวัสดุธรรมชาติที่หาไดใน
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ทองถ่ิน  เชน  ใบไม  และเปลือกไม  การดํารงชีวิตของชาวบานประกอบอาชีพเกษตรกรรม  และ
เล้ียงชางไวเปนพาหนะ

หมูบานกะเหรี่ยงเลตองคุ

หมูบานกะเหรี่ยงเลตองคุ  เปนหมูบานที่มีอายุประมาณ 200 กวาปมาแลว  ชาวกะเหรี่ยง
ในหมูบานนี้นับถือพระฤๅษี  ซ่ึงมีประเพณีที่แตกตางจากชาวกะเหรี่ยงทั่วๆไป  งานที่สําคัญ คือ
การจุดไฟบูชาอาจารยพระฤๅษีในเดือนธันวาคมของทุกป  ในสํานักพระฤๅษีมีส่ิงสําคัญเปนที่
เคารพนับถือของคนในหมูบาน นั่นคือ  งาชางโบราณ  หนักกวา  40  กิโลกรัม  และสลักเปนรูป
พระพุทธเจานั่งสมาธิโดยรอบ

หมูบานกะเหรี่ยงแปโดทะและอุมผางคี

หมูบานกะเหรี่ยงแปโดทะและอุมผางคี เปนหมูบานกะเหรี่ยงที่มีวิถีชีวิตที่นาสนใจ
สามารถเดินทางโดยรถยนต  หรือจักรยานเสือภูเขาได  จะถึงหมูบานกะเหรี่ยวแปโดทะกอน
จากนั้นมีเพียงเสนทางเดินเทาหรือนั่งชางสูหมูบานอุมผางคี  ซ่ึงตั้งอยูทามกลางปาใหญ
มีธรรมชาติที่สวยงามสามารถพักพักคืนแบบโฮมสเตย (Home Stay) หรือกางเต็นทได
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น้ําตกทีลอซู

น้ําตกทีลอเล
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น้ําตกทีลอจอ

น้ําตกลานสาง
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น้ําตกลานเลี้ยงมา

น้ําตกผาผึ้ง
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น้ําตกผาเท

น้ําตกผานอย
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น้ําตกผาลาด

น้ําตกพาเจริญ



190

น้ําตกขุนพะวอ

น้ําตกชาวดอย



191

ตนกระบากใหญ

ถํ้าแมอุสุ
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น้ําพุรอนแมกาษา

บอน้ํารอนพาเจริญ
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เนินพิศวง

อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช
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พระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่

วัดเขาถ้ํา
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วัดไทยวัฒนาราม

วัดชุมพลคีรี
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วัดโพธิคุณ

วัดดอนแกว
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วัดสีตลาราม

วัดโบสถมณีศรีบุญเรือง
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วัดพระบรมธาตุ

เจดียยุทธหัตถี



199

คอกชางเผือก

วัดดอยขอยเขาแกว
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ศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช

ศาลเจาพอพะวอ



201

ศาลหลักเมืองสี่มหาราช

ผาสามเงา



202

ตรอกบานจีน
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เขื่อนภูมิพล

สะพานมิตรภาพไทย-พมา
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รายชื่อผูบอกขอมูล

พระครูสุนทร  จริยคุณ  อายุ 59 ป  เจาอาวาสวัดชุมพลคีรี อ.แมสอด จ.ตาก

พระชิน โชติวณฺโณ  อายุ 46 ป  เจาอาวาสวัดพระธาตุหินกิ่วดอยดินกี่ อ.แมสอด จ.ตาก

พระปณฺญิโต  อายุ 85 ป  เจาอาวาสวัดแมตาวเงี้ยว อ.แมสอด จ.ตาก

พระปทุม  จันทโชโต  อายุ 79 ป  วัดมณีบรรพตวรวิหาร อ.เมือง จ.ตาก

พระมหาบุญมี  จิรธมฺโม  อายุ 66 ป  เจาอาวาสสํานักสงฆดอยคอกชางเผือก อ.แมสอด
จ.ตาก

พระมหาวิบูลย  พุทฺธญาโณ  เจาอาวาสวัดโพธิคุณ อ.แมสอด จ.ตาก

พระอธิการถวิล  ยุตฺโต  เจาอาวาสวัดเขาถ้ํา อ.เมือง จ.ตาก

พระอุตฺตมะ  อายุ 76 ป  วัดแมตาวเงี้ยว อ.แมสอด จ.ตาก

นางจิตติมา  กันทะวงค  อายุ 32 ป  นักวิชาการเผยแพร อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช
อ. เมือง จ.ตาก

นางชวนพิศ  ดีสลิด  อายุ 58 ป  บานเลขที่ 46 หมู 9 ต.ตากตก อ.บานตก จ.ตาก

นางยุพา  ลังกาวงศ  อายุ 64 ป  บานเลขที่ 20/1 หมูที่ 11 หมูบานโพธิ์ทอง  ต.แมกาษา
อ.แมสอด จ. ตาก

นางสาวเกสร  พุดตาลดง  อายุ 66 ป  บานเลขที่ 690  ตรอกระแหง อ.เมือง จ.ตาก

นางสาวพัธนี  วงศเสรี  อายุ 72 ป  บานเลขที่ 748 ตรอกระแหง อ.เมือง จ.ตาก
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นางสาวสีดี  โปงดอยหลวง  อายุ 25 ป บานเลขที่ 7/5 หมู 3 ต.บานนา อ.สามเงา จ.ตาก

นายแกว  ลังกาวงศ  อายุ 68 ป  บานเลขที่ 20/1 หมูที่ 11 หมูบานโพธิ์ทอง ต.แมกาษา
อ.แมสอด จ.ตาก

นายจตุชล  ปาดีเหนือ  อายุ 27 ป  เจาหนาที่หนวยบริการนักทองเที่ยว อุทยานแหงชาติ
ลานสาง อ.เมือง จ.ตาก

นายจรูญ กาวงศ  อายุ 35 ป  เจาหนาที่อุทยานแหงชาติแมเมย อ.ทาสองยาง จ.ตาก

นายฐิติพงศ  ศรีเที่ยงตรง  อายุ 56 ป  หัวหนาอุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ อ.พบพระ
จ.ตาก

นายนิรันดร วโรทัย  อายุ 59 ป อดีตเจาหนาที่ศูนยพัฒนาและสงเคราะหชาวเขา
ดอยมูเซอ จ.ตาก

นายประชา  ชันวานา  อายุ 50 ป  บานเลขที่ 13 หมู 3 ต.พะวอ อ.แมสอด จ.ตาก

นายประสาท  กําเนิด  อายุ 42 ป  หัวหนาอุทยานแหงชาติขุนพะวอ อ.แมระมาด จ.ตาก

นายปรีชา  เชื้อนเคนทร  อายุ 68 ป  อดีตชางสํารวจการกอสรางเขื่อนภูมิพล

นายปฐวิกรณ  กาคําตะ  อายุ 37 ป  นายหมูใหญ อาสารักษาดินแดน อ.แมระมาด จ.ตาก

             นายผิว  มูลเพ็ง  อายุ 69 ป  บานเลขที่ 52 หมู 1 ต.แมทอ อ.เมือง จ.ตาก

              นายไพรัตน  ไชยนอก  อายุ 52 ป  บานเลขที่ 130 หมู 9  ต.ชองแคบ อ.พบพระ จ.ตาก

นายไร  กันเพียงเวียง  อายุ 80 ป  บานเลขที่ 159 หมู 3  ต.แมระมาด อ.แมระมาด จ.ตาก
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นายวรรัชช  บัวทอง  อายุ 32 ป  เจาหนาที่การทองเที่ยวแหงประเทศไทย สํานักงาน
ภาคเหนือ เขต 4

นายศุภวุฒิ  นิลพัฒน  อายุ 50 ป  เจาหนาที่การทองเที่ยวแหงประเทศไทย สํานักงาน
ภาคเหนือ เขต 4

นายสมเพชร  พิมสาร  อายุ 72 ป  บานเลขที่ 9 หมู 1 ต.แมทอ อ.เมือง จ.ตาก

นายสุชาติ จันทรหอมหวน  อายุ 41 ป   บานเลขที่ 40 หมู 6 ต.อุมผาง อ.อุมผาง
จ.ตาก

              นายเอกรัตน  ราศี  อายุ 26 ป  นักวิชาการเผยแพร อุทยานแหงชาติน้ําตกพาเจริญ
อ.พบพระ จ.ตาก



ประวัติการศึกษาและการทํางาน

ชื่อ-นามสกุล นางสาวระพีพรรณ   แกวจันทรา

วัน เดือน ปเกิด  21  กันยายน พ.ศ.  2523

สถานที่เกิด จังหวัดตาก

ประวัติการศึกษา สําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรี จากคณะศึกษาศาสตร
(สาขาวิชาภาษาไทย) มหาวิทยาลัยเชียงใหม เมื่อป พ.ศ. 2545

ตําแหนงหนาท่ีการงานปจจุบัน ครูผูชวย

สถานที่ทํางาน โรงเรียนเทศบาล 3 (ชุมชนวัดไชยชนะสงคราม)
 อําเภอเมือง จังหวัดตาก


